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– Borża ta' Malta (Malta Stock Exchange) 

– Awtorità dwar Lotteriji u l-Loghob (Lotteries and Gaming Authority) 

– Awtorità tal-Istatistika ta' Malta (Malta Statistics Authority) 

– Sezzjoni ta' Konformità mat-Taxxa (Tax Compliance Unit) 

– Ministeru tal-Ġustizzja u l-Intern (Ministry for Justice & Home Affairs) 

– Ċentru Malti tal-Arbitraġġ (Malta Arbitration Centre) 

– Kunsilli Lokali (Local Councils) 

– Ministeru tal-Edukazzjoni, Żgħażagħ u Impjiegi (Ministry of Education, Youth and 

Employment) 

– Junior College 

– Kulleġġ Malti għall-Arti, Xjenza u Teknoloġija (Malta College of Arts Science and 

Technology) 

– Università` ta' Malta (University of Malta) 

– Fondazzjoni għall-Istudji Internazzjonali (Foundation for International Studies) 

– Fondazzjoni għall-Iskejjel ta' Għada (Foundation for Tomorrow's Schools) 

– Fondazzjoni għal Servizzi Edukattivi (Foundation for Educational Services) 

– Korporazzjoni tal-Impjieg u t-Taħriġ (Employment and Training Corporation) 

– Awtorità` tas-Saħħa u s-Sigurtà (Occupational Health and Safety Authority) 

– Istitut għalStudji Turistiċi (Institute for Tourism Studies) 

– Kunsill Malti għall-Isport 

– Bord tal-Koperattivi (Cooperatives Board) 

– Pixxina Nazzjonali tal-Qroqq (National Pool tal-Qroqq) 
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– Ministeru tat-Turiżmu u Kultura (Ministry for Tourism and Culture) 

– Awtorità Maltija-għat-Turiżmu (Malta Tourism Authority) 

– Heritage Malta 

– Kunsill Malti għall-Kultura u l-Arti (National Council for Culture and the Arts) 

– Ċentru għall-Kreativita fil-Kavallier ta' San Ġakbu (St. James Cavalier Creativity 

Centre) 

– Orkestra Nazzjonali (National Orchestra) 

– Teatru Manoel (Manoel Theatre) 

– Ċentru tal- Konferenzi tal-Mediterran (Mediterranean Conference Centre) 

– Ċentru Malti għar-Restawr (Malta Centre for Restoration) 

– Sovrintendenza tal-Patrimonju Kulturali (Superintendence of Cultural Heritage) 

– Fondazzjoni Patrimonju Malti 

– Ministeru tal-Kompetittività u l-Komunikazzjoni (Ministry for Competitiveness and 

Communications) 

– Awtorità` ta' Malta dwar il-Komuikazzjoni (Malta Communications Authority) 

– Awtorità` ta' Malta dwar l-Istandards (Malta Standards Authority) 

– Ministeru tar-Riżorsi u Infrastruttura (Ministry for Resources and Infrastructure) 

– Awtorità` ta' Malta dwar ir-Riżorsi (Malta Resources Authority) 

– Kunsill Konsultattiv dwar l-Industija tal-Bini (Building Industry Consultative Council) 
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– Ministeru għal Għawdex (Ministry for Gozo) 

– Ministeru tas-Saħħa, l-Anzjani u Kura fil-Komunità (Ministry of Health, the Elderly and 

Community Care) 

– Fondazzjoni għas-Servizzi Mediċi (Foundation for Medical Services) 

– Sptar Zammit Clapp (Zammit Clapp Hospital) 

– Sptar Mater Dei (Mater Dei Hospital) 

– Sptar Monte Carmeli (Mount Carmel Hospital) 

– Awtorità dwar il-Mediċini (Medicines Authority) 

– Kumitat tal-Welfare (Welfare Committee) 

– Ministeru għall-Investiment, Industrija u Teknologija ta' Informazzjoni (Ministry for 

Investment, Industry and Information Technology) 

– Laboratorju Nazzjonali ta' Malta (Malta National Laboratory) 

– MGI/Mimcol 

– Gozo Channel Co. Ltd 

– Kummissjoni dwar il-Protezzjoni tad-Data (Data Protection Commission) 

– MITTS 

– Sezzjoni tal-Privatizzazzjoni (Privatization Unit) 

– Sezzjoni għan-Negozjati Kollettivi (Collective Bargaining Unit) 

– Malta Enterprise 

– Malta Industrial Parks 
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– Ministeru għall-Affarijiet Rurali u l-Ambjent (Ministry for Rural Affairs and the 

Environment) 

– Awtorità ta' Malta għall-Ambjent u l-Ippjanar (Malta Environment and Planning 

Authority) 

– Wasteserv Malta Ltd 

– Ministeru għall-Iżvilupp Urban u Toroq (Ministry for Urban Development and Roads) 

– Ministeru għall-Familja u Solidarjetà Socjali (Ministry for the Family and Social Solidarity) 

– Awtorità tad-Djar (Housing Authority) 

– Fondazzjoni għas-Servizzi Soċjali (Foundation for Social Welfare Services). 

– Sedqa 

– Appoġġ 

– Kummissjoni Nazzjonali Għal Persuni b'Diżabilità (National Commission for Disabled 

Persons) 

– Sapport 

– Ministeru għall-Affarijiet Barranin (Ministry of Foreign Affairs) 

– Istitut Internazzjonali tal-Anzjani (International Institute on Ageing) 
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Netherlands 

 

Bodies: 

 

– Ministerie van Binnenlandse Zaken en Koninkrijksrelaties 

– Nederlands Instituut voor Brandweer en rampenbestrijding (NIBRA) 

– Nederlands Bureau Brandweer Examens (NBBE) 

– Landelijk Selectie- en Opleidingsinstituut Politie (LSOP) 

– 25 afzonderlijke politieregio's — (25 individual police regions) 

– Stichting ICTU 

– Voorziening tot samenwerking Politie Nederland 

– Ministerie van Economische Zaken 

– Stichting Syntens  

– Van Swinden Laboratorium B.V. 

– Nederlands Meetinstituut B.V.  

– Nederland Instituut voor Vliegtuigontwikkeling en Ruimtevaart (NIVR) 

– Nederlands Bureau voor Toerisme en Congressen  

– Samenwerkingsverband Noord Nederland (SNN) 

– Ontwikkelingsmaatschappij Oost Nederland N.V.(Oost N.V.) 

– LIOF (Limburg Investment Development Company LIOF) 

– Noordelijke Ontwikkelingsmaatschappij (NOM) 
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– Brabantse Ontwikkelingsmaatschappij (BOM) 

– Onafhankelijke Post en Telecommunicatie Autoriteit (Opta) 

– Centraal Bureau voor de Statistiek (CBS) 

– Energieonderzoek Centrum Nederland (ECN) 

– Stichting PUM (Programma Uitzending Managers) 

– Stichting Kenniscentrum Maatschappelijk Verantwoord Ondernemen (MVO) 

– Kamer van Koophandel Nederland 

– Ministerie van Financiën 

– De Nederlandse Bank N.V. 

– Autoriteit Financiële Markten 

– Pensioen- & Verzekeringskamer 

– Ministerie van Justitie 

– Stichting Reclassering Nederland (SRN) 

– Stichting VEDIVO 

– Voogdij- en gezinsvoogdij instellingen — (Guardianship and Family Guardianship 

Institutions) 

– Stichting Halt Nederland (SHN) 

– Particuliere Internaten — (Private Boarding Institutions) 

– Particuliere Jeugdinrichtingen — (Penal Institutions for Juvenile Offenders) 

– Schadefonds Geweldsmisdrijven 
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– Centraal Orgaan opvang asielzoekers (COA) 

– Landelijk Bureau Inning Onderhoudsbijdragen (LBIO) 

– Landelijke organisaties slachtofferhulp 

– College Bescherming Persoongegevens 

– Raden voor de Rechtsbijstand 

– Stichting Rechtsbijstand Asiel 

– Stichtingen Rechtsbijstand 

– Landelijk Bureau Racisme bestrijding (LBR) 

– Clara Wichman Instituut 

– Ministerie van Landbouw, Natuur en Voedselkwaliteit 

– Bureau Beheer Landbouwgronden 

– Faunafonds 

– Staatsbosbeheer 

– Stichting Voorlichtingsbureau voor de Voeding 

– Universiteit Wageningen 

– Stichting DLO 

–  (Hoofd) productschappen — (Commodity Boards) 

– Ministerie van Onderwijs, Cultuur en Wetenschap  
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The competent authorities of:  

 

– public or publicly funded private schools for primary education within the meaning of 

the Wet op het primair onderwijs (Law on Primary Education) 

– public or publicly funded private schools for primary special education within the 

meaning of the Wet op het primair onderwijs (Law on Primary Education) 

– public or publicly funded private schools and institutions for special and secondary 

education within the meaning of the Wet op de expertisecentra (Law on Resource 

Centres) 

– public or publicly funded private schools and institutions for secondary education 

within the meaning of the Wet op het voortgezet onderwijs (Law on Secondary 

Education) 

– public or publicly funded private institutions within the meaning of the Wet Educatie en 

Beroepsonderwijs (Law on Education and Vocational Education) 

– Publicly funded universities and higher education institutions, the Open University, and 

the university hospitals, within the meaning of the Wet op het hoger onderwijs en 

wetenschappelijk onderzoek (Law on Higher Education and Scientific Research) 

– School advisory services within the meaning of the Wet op het primair onderwijs (Law 

on Primary Education) and the Wet op de exertisecentra (Law on Resource Centres) 

– National teachers' centres within the meaning of the Wet subsidiëring landelijke 

onderwijsondersteunende activiteiten (Law on Subsidies for National Educational 

Support Activities) 
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– Broadcasting organisations within the meaning of the Mediawet (Media Law), insofar 

as the organisations are funded for more than 50 % by the Ministry of Education, 

Culture and Science 

– Services within the meaning of the Wet Verzelfstandiging Rijksmuseale Diensten (Law 

on Privatisation of National Services) 

– Other organisations and institutions in the field of education, culture and science which 

receive more than 50 % of their funds from the Ministry of Education, Culture and 

Science  

– All organisations which are subsidised by the Ministerie van Onderwijs, Cultuur en 

Wetenschap for more than 50 %, for example:  

– Bedrijfsfonds voor de Pers (BvdP) 

– Commissariaat voor de Media (CvdM) 

– Informatie Beheer Groep (IB-Groep) 

– Koninklijke Bibliotheek (KB) 

– Koninklijke Nederlandse Academie van Wetenschappen (KNAW) 

– Vereniging voor Landelijke organen voor beroepsonderwijs (COLO) 

– Nederlands Vlaams Accreditatieorgaan Hoger Onderwijs (NVAO) 

– Fonds voor beeldende kunsten, vormgeving en bouwkunst 

– Fonds voor Amateurkunsten en Podiumkunsten 

– Fonds voor de scheppende toonkunst 

– Mondriaanstichting 

– Nederlands fonds voor de film 
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– Stimuleringsfonds voor de architectuur 

– Fonds voor Podiumprogrammering- en marketing 

– Fonds voor de letteren 

– Nederlands Literair Productie- en Vertalingsfonds 

– Nederlandse Omroepstichting (NOS) 

– Nederlandse Organisatie voor Toegepast Natuurwetenschappelijk Onderwijs (TNO) 

– Nederlandse Organisatie voor Wetenschappelijk Onderzoek (NWO) 

– Stimuleringsfonds Nederlandse culturele omroepproducties (STIFO) 

– Vervangingsfonds en bedrijfsgezondheidszorg voor het onderwijs (VF) 

– Nederlandse organisatie voor internationale samenwerking in het hoger onderwijs 

(Nuffic)  

– Europees Platform voor het Nederlandse Onderwijs 

– Nederlands Instituut voor Beeld en Geluid (NIBG)  

– Stichting ICT op school  

– Stichting Anno 

– Stichting Educatieve Omroepcombinatie (EduCom) 

– Stichting Kwaliteitscentrum Examinering (KCE) 

– Stichting Kennisnet 

– Stichting Muziek Centrum van de Omroep 

– Stichting Nationaal GBIF Kennisknooppunt (NL-BIF) 

– Stichting Centraal Bureau voor Genealogie  

– Stichting Ether Reclame (STER) 

– Stichting Nederlands Instituut Architectuur en Stedenbouw 

– Stichting Radio Nederland Wereldomroep  
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– Stichting Samenwerkingsorgaan Beroepskwaliteit Leraren (SBL)  

– Stichting tot Exploitatie van het Rijksbureau voor Kunsthistorische documentatie 

(RKD)  

– Stichting Sectorbestuur Onderwijsarbeidsmarkt 

– Stichting Nationaal Restauratiefonds 

– Stichting Forum voor Samenwerking van het Nederlands Archiefwezen en 

Documentaire –Informatie 

– Rijksacademie voor Beeldende Kunst en Vormgeving 

– Stichting Nederlands Onderwijs in het Buitenland 

– Stichting Nederlands Instituut voor Fotografie 

– Nederlandse Taalunie 

– Stichting Participatiefonds voor het onderwijs 

– Stichting Uitvoering Kinderopvangregelingen/Kintent 

– Stichting voor Vluchteling-Studenten UAF 

– Stichting Nederlands Interdisciplinair Demografisch Instituut 

– College van Beroep voor het Hoger Onderwijs 

– Vereniging van openbare bibliotheken NBLC 

– Stichting Muziek Centrum van de Omroep 

– Nederlandse Programmastichting 

– Stichting Stimuleringsfonds Nederlandse Culturele Omroepproducties 

– Stichting Lezen 

– Centrum voor innovatie van opleidingen 

– Instituut voor Leerplanontwikkeling 

– Landelijk Dienstverlenend Centrum voor studie- en beroepskeuzevoorlichting 
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– Max Goote Kenniscentrum voor Beroepsonderwijs en Volwasseneneducatie 

– Stichting Vervangingsfonds en Bedrijfsgezondheidszorg voor het Onderwijs 

– BVE-Raad 

– Colo, Vereniging kenniscentra beroepsonderwijs bedrijfsleven 

– Stichting kwaliteitscentrum examinering beroepsonderwijs 

– Vereniging Jongerenorganisatie Beroepsonderwijs 

– Combo, Stichting Combinatie Onderwijsorganisatie 

– Stichting Financiering Struktureel Vakbondsverlof Onderwijs 

– Stichting Samenwerkende Centrales in het COPWO 

– Stichting SoFoKles 

– Europees Platform 

– Stichting mobiliteitsfonds HBO 

– Nederlands Audiovisueel Archiefcentrum 

– Stichting minderheden Televisie Nederland 

– Stichting omroep allochtonen 

– Stichting Multiculturele Activiteiten Utrecht 

– School der Poëzie 

– Nederlands Perscentrum 

– Nederlands Letterkundig Museum en documentatiecentrum 

– Bibliotheek voor varenden 

– Christelijke bibliotheek voor blinden en slechtzienden 

– Federatie van Nederlandse Blindenbibliotheken 
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– Nederlandse luister- en braillebibliotheek 

– Federatie Slechtzienden- en Blindenbelang 

– Bibliotheek Le Sage Ten Broek 

– Doe Maar Dicht Maar 

– ElHizjra 

– Fonds Bijzondere Journalistieke Projecten 

– Fund for Central and East European Bookprojects  

– Jongeren Onderwijs Media 

– Ministerie van Sociale Zaken en Werkgelegenheid 

– Sociale Verzekeringsbank 

– Sociaal Economische Raad (SER) 

– Raad voor Werk en Inkomen (RWI) 

– Centrale organisatie voor werk en inkomen 

– Uitvoeringsinstituut werknemersverzekeringen 

– Ministerie van Verkeer en Waterstaat 

– RDW, Dienst Wegverkeer 

– Luchtverkeersleiding Nederland (LVNL) 

– Nederlandse Loodsencorporatie (NLC) 

– Regionale Loodsencorporatie (RLC) 

– Ministerie van Volkshuisvesting, Ruimtelijke Ordening en Milieubeheer 

– Kadaster 

– Centraal Fonds voor de Volkshuisvesting 

– Stichting Bureau Architectenregister 
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– Ministerie van Volksgezondheid, Welzijn en Sport 

– Commissie Algemene Oorlogsongevallenregeling Indonesië (COAR) 

– College ter beoordeling van de Geneesmiddelen (CBG) 

– Commissies voor gebiedsaanwijzing 

– College sanering Ziekenhuisvoorzieningen 

– Zorgonderzoek Nederland (ZON) 

– Inspection bodies under the Wet medische hulpmiddelen 

– N.V. KEMA/Stichting TNO Certification 

– College Bouw Ziekenhuisvoorzieningen (CBZ) 

– College voor Zorgverzekeringen (CVZ) 

– Nationaal Comité 4 en 5 mei 

– Pensioen- en Uitkeringsraad (PUR) 

– College Tarieven Gezondheidszorg (CTG) 

– Stichting Uitvoering Omslagregeling Wet op de Toegang Ziektekostenverzekering 

(SUO) 

– Stichting tot bevordering van de Volksgezondheid en Milieuhygiëne (SVM) 

– Stichting Facilitair Bureau Gemachtigden Bouw VWS 

– Stichting Sanquin Bloedvoorziening 

– College van Toezicht op de Zorgverzekeringen organen ex artikel 14, lid 2c, Wet BIG 

– Ziekenfondsen 

– Nederlandse Transplantatiestichting (NTS) 

– Regionale Indicatieorganen (RIO's) 
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Austria 

 

– All bodies under the budgetary control of the "Rechnungshof" (Court of Auditors) except 

those of an industrial or commercial nature. 

 

Poland 

 

(1) Public universities and academic schools: 

 

– Uniwersytet w Białymstoku 

– Uniwersytet w Gdańsku 

– Uniwersytet Śląski 

– Uniwersytet Jagielloński w Krakowie 

– Uniwersytet Kardynała Stefana Wyszyńskiego 

– Katolicki Uniwersytet Lubelski 

– Uniwersytet Marii Curie-Skłodowskiej 

– Uniwersytet Łódzki 

– Uniwersytet Opolski 

– Uniwersytet im. Adama Mickiewicza 

– Uniwersytet Mikołaja Kopernika 

– Uniwersytet Szczeciński 

– Uniwersytet Warmińsko-Mazurski w Olsztynie 

– Uniwersytet Warszawski 

– Uniwersytet Rzeszowski 
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– Uniwersytet Wrocławski 

– Uniwersytet Zielonogórski 

– Uniwersytet Kazimierza Wielkiego w Bydgoszczy 

– Akademia Techniczno-Humanistyczna w Bielsku-Białej 

– Akademia Górniczo-Hutnicza im, St Staszica w Krakowie 

– Politechnika Białostocka 

– Politechnika Częstochowska 

– Politechnika Gdańska 

– Politechnika Koszalińska 

– Politechnika Krakowska 

– Politechnika Lubelska 

– Politechnika Łódzka 

– Politechnika Opolska 

– Politechnika Poznańska 

– Politechnika Radomska im, Kazimierza Pułaskiego 

– Politechnika Rzeszowska im. Ignacego Łukasiewicza 

– Politechnika Szczecińska 

– Politechnika Śląska 

– Politechnika Świętokrzyska 

– Politechnika Warszawska 

– Politechnika Wrocławska 

– Akademia Morska w Gdyni 

– Wyższa Szkoła Morska w Szczecinie 
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– Akademia Ekonomiczna im. Karola Adamieckiego w Katowicach 

– Akademia Ekonomiczna w Krakowie 

– Akademia Ekonomiczna w Poznaniu 

– Szkoła Główna Handlowa 

– Akademia Ekonomiczna im. Oskara Langego we Wrocławiu 

– Akademia Pedagogiczna im. KEN w Krakowie 

– Akademia Pedagogiki Specjalnej Im. Marii Grzegorzewskiej 

– Akademia Podlaska w Siedlcach 

– Akademia Świętokrzyska im. Jana Kochanowskiego w Kielcach 

– Pomorska Akademia Pedagogiczna w Słupsku 

– Akademia Pedagogiczna im. Jana Długosza w Częstochowie 

– Wyższa Szkoła Filozoficzno-Pedagogiczna "Ignatianum" w Krakowie 

– Wyższa Szkoła Pedagogiczna w Rzeszowie 

– Akademia Techniczno-Rolnicza im. J. J. Śniadeckich w Bydgoszczy 

– Akademia Rolnicza im. Hugona Kołłątaja w Krakowie 

– Akademia Rolnicza w Lublinie 

– Akademia Rolnicza im. Augusta Cieszkowskiego w Poznaniu 

– Akademia Rolnicza w Szczecinie 

– Szkoła Główna Gospodarstwa Wiejskiego w Warszawie 

– Akademia Rolnicza we Wrocławiu 

– Akademia Medyczna w Białymstoku 

– Akademia Medyczna imt Ludwika Rydygiera w Bydgoszczy 

– Akademia Medyczna w Gdańsku 

– Śląska Akademia Medyczna w Katowicach 

– Collegium Medicum Uniwersytetu Jagiellońskiego w Krakowie 
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– Akademia Medyczna w Lublinie 

– Uniwersytet Medyczny w Łodzi 

– Akademia Medyczna im. Karola Marcinkowskiego w Poznaniu 

– Pomorska Akademia Medyczna w Szczecinie 

– Akademia Medyczna w Warszawie 

– Akademia Medyczna im, Piastów Śląskich we Wrocławiu 

– Centrum Medyczne Kształcenia Podyplomowego 

– Chrześcijańska Akademia Teologiczna w Warszawie 

– Papieski Fakultet Teologiczny we Wrocławiu 

– Papieski Wydział Teologiczny w Warszawie 

– Instytut Teologiczny im. Błogosławionego Wincentego Kadłubka w Sandomierzu 

– Instytut Teologiczny im. Świętego Jana Kantego w Bielsku-Białej 

– Akademia Marynarki Wojennej im. Bohaterów Westerplatte w Gdyni 

– Akademia Obrony Narodowej 

– Wojskowa Akademia Techniczna im. Jarosława Dąbrowskiego w Warszawie 

– Wojskowa Akademia Medyczna im. Gen. Dyw. Bolesława Szareckiego w Łodzi 

– Wyższa Szkoła Oficerska Wojsk Lądowych im. Tadeusza Kościuszki we Wrocławiu 

– Wyższa Szkoła Oficerska Wojsk Obrony Przeciwlotniczej im. Romualda Traugutta 

– Wyższa Szkoła Oficerska im. gen. Józefa Bema w Toruniu 

– Wyższa Szkoła Oficerska Sił Powietrznych w Dęblinie 

– Wyższa Szkoła Oficerska im. Stefana Czarnieckiego w Poznaniu 

– Wyższa Szkoła Policji w Szczytnie 

– Szkoła Główna Służby Pożarniczej w Warszawie 

– Akademia Muzyczna im. Feliksa Nowowiejskiego w Bydgoszczy 
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– Akademia Muzyczna im. Stanisława Moniuszki w Gdańsku 

– Akademia Muzyczna im. Karola Szymanowskiego w Katowicach 

– Akademia Muzyczna w Krakowie 

– Akademia Muzyczna im. Grażyny i Kiejstuta Bacewiczów w Łodzi 

– Akademia Muzyczna im, Ignacego Jana Paderewskiego w Poznaniu 

– Akademia Muzyczna im. Fryderyka Chopina w Warszawie 

– Akademia Muzyczna im. Karola Lipińskiego we Wrocławiu 

– Akademia Wychowania Fizycznego i Sportu im. Jędrzeja Śniadeckiego w Gdańsku 

– Akademia Wychowania Fizycznego w Katowicach 

– Akademia Wychowania Fizycznego im. Bronisława Czecha w Krakowie 

– Akademia Wychowania Fizycznego im. Eugeniusza Piaseckiego w Poznaniu 

– Akademia Wychowania Fizycznego Józefa Piłsudskiego w Warszawie 

– Akademia Wychowania Fizycznego we Wrocławiu 

– Akademia Sztuk Pięknych w Gdańsku 

– Akademia Sztuk Pięknych Katowicach 

– Akademia Sztuk Pięknych im, Jana Matejki w Krakowie 

– Akademia Sztuk Pięknych im, Władysława Strzemińskiego w Łodzi 

– Akademia Sztuk Pięknych w Poznaniu 

– Akademia Sztuk Pięknych w Warszawie 

– Akademia Sztuk Pięknych we Wrocławiu 

– Państwowa Wyższa Szkoła Teatralna im. Ludwika Solskiego w Krakowie 

– Państwowa Wyższa Szkoła Filmowa, Telewizyjna i Teatralna im, Leona Schillera w Łodzi 



 

 
EU/CO/PE/Annex XII/en 181 

– Akademia Teatralna im. Aleksandra Zelwerowicza w Warszawie 

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa im, Jana Pawła II w Białej Podlaskiej 

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Chełmie 

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Ciechanowie 

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Elblągu 

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Głogowie 

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Gorzowie Wielkopolskim 

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa im. Ks, Bronisława Markiewicza w Jarosławiu 

– Kolegium Karkonoskie w Jeleniej Górze 

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa im. Prezydenta Stanisława Wojciechowskiego w 

Kaliszu 

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Koninie 

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Krośnie 

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa im, Witelona w Legnicy 

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa im, Jana Amosa Kodeńskiego w Lesznie 

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Nowym Sączu 

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Nowym Targu 

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Nysie 

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa im, Stanisława Staszica w Pile 

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Płocku 

– Państwowa Wyższa Szkoła Wschodnioeuropejska w Przemyślu 

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Raciborzu 

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa im, Jana Gródka w Sanoku 
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– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Sulechowie 

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa im, Prof. Stanisława Tarnowskiego w Tarnobrzegu 

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Tarnowie 

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa im. Angelusa Silesiusa w Wałbrzychu 

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa we Włocławku 

– Państwowa Medyczna Wyższa Szkoła Zawodowa w Opolu 

– Państwowa Wyższa Szkoła Informatyki i Przedsiębiorczości w Łomży 

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Gnieźnie 

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Suwałkach 

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Wałczu 

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Oświęcimiu 

– Państwowa Wyższa Szkoła Zawodowa w Zamościu 

 

(2) Cultural institutions of regional and local self-government 

 

(3) National parks: 

 

– Babiogórski Park Narodowy 

– Białowieski Park Narodowy 

– Biebrzański Park Narodowy 

– Bieszczadzki Park Narodowy 

– Drawieński Park Narodowy 

– Gorczański Park Narodowy 

– Kampinoski Park Narodowy 
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– Karkonoski Park Narodowy 

– Magurski Park Narodowy 

– Narwiański Park Narodowy 

– Ojcowski Park Narodowy 

– Park Narodowy "Bory Tucholskie" 

– Park Narodowy Gór Stołowych 

– Park Narodowy "Ujście Warty" 

– Pieniński Park Narodowy 

– Poleski Park Narodowy 

– Roztoczański Park Narodowy 

– Słowiński Park Narodowy 

– Świętokrzyski Park Narodowy 

– Tatrzański Park Narodowy 

– Wielkopolski Park Narodowy 

– Wigierski Park Narodowy 

– Woliński Park Narodowy 

 

(4) Public primary and secondary schools 

 

(5) Public radio and TV broadcasters: 

– Telewizja Polska S.A. (Polish TV) 

– Polskie Radio S.A. (Polish Radio) 

 

(6) Public museums, theatres, libraries and other public cultural institutions: 

– Muzeum Narodowe w Krakowie 

– Muzeum Narodowe w Poznaniu 
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– Muzeum Narodowe w Warszawie 

– Zamek Królewski w Warszawie 

– Zamek Królewski na Wawelu - Państwowe Zbiory Sztuki 

– Muzeum Żup Krakowskich 

– Państwowe Muzeum Auschwitz-Birkenau 

– Państwowe Muzeum na Majdanku 

– Muzeum Stutthof w Sztutowie 

– Muzeum Zamkowe w Malborku 

– Centralne Muzeum Morskie 

– Muzeum "Łazienki Królewskie" 

– Muzeum Pałac w Wilanowie 

– Muzeum Łowiectwa i Jeździectwa w Warszawie 

– Muzeum Wojska Polskiego 

– Teatr Narodowy 

– Narodowy Stary Teatr Kraków 

– Teatr Wielki - Opera Narodowa 

– Filharmonia Narodowa 

– Galeria Zachęta 

– Centrum Sztuki Współczesnej 

– Centrum Rzeźby Polskiej w Orońsku 

– Międzynarodowe Centrum Kultury w Krakowie 

– Instytut im. Adama Mickiewicza 

– Dom Pracy Twórczej w Wigrach 
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– Dom Pracy Twórczej w Radziejowicach 

– Instytut Dziedzictwa Narodowego 

– Biblioteka Narodowa 

– Instytut Książki 

– Polski Instytut Sztuki Filmowej 

– Instytut Teatralny 

– Filmoteka Narodowa 

– Narodowe Centrum Kultury 

– Muzeum Sztuki Nowoczesnej w Warszawie 

– Muzeum Historii Polski w Warszawie 

– Centrum Edukacji Artystycznej 

 

(7) Public research institutions, research and development institutions and other research 

institutions 

 

(8) Public Autonomous Health Care Management Units whose founding body is a regional or 

local self-government or association thereof 

 

(9) Other: 

– Państwowa Agencja Informacji i Inwestycji Zagranicznych 
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Portugal 

 

– Institutos públicos sem carácter comercial ou industrial — (public institutions without 

commercial or industrial character) 

– Serviços públicos personalizados — (public services having legal personality): 

– Fundações públicas — (public foundations) 

– Estabelecimentos públicos de ensino, investigação científica e saúde — (public institutions 

for education, scientific research and health) 

– INGA (National Agricultural Intervention and Guarantee Institute/Instituto Nacional de –

Intervenção e Garantia Agrícola) 

– Instituto do Consumidor 

– Instituto de Meteorologia 

– Instituto da Conservação da Natureza 

– Instituto da Agua 

– ICEP / Instituto de Comércio Externo de Portugal 

– Instituto do Sangue 

 

Romania 

 

– Academia Română 

– Biblioteca Naţională a României 

– Arhivele Naţionale 

– Institutul Diplomatic Român 
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– Institutul Cultural Român 

– Institutul European din România 

– Institutul de Investigare a Crimelor Comunismului 

– Institutul de Memorie Culturală 

– Agenţia Naţională pentru Programe Comunitare în Domeniul Educaţiei şi Formării 

Profesionale 

– Centrul European UNESCO pentru Invăţământul Superior 

– Comisia Naţională a României pentru UNESCO 

– Societatea Română de Radiodifuziune 

– Societatea Română de Televiziune 

– Societatea Naţională pentru Radiocomunicaţii 

– Centrul Naţional al Cinematografiei 

– Studioul de Creaţie Cinematografică 

– Arhiva Naţională de Filme 

– Muzeul Naţional de Artă Contemporană 

– Palatul Naţional al Copiilor 

– Centrul Naţional pentru Burse de Studii în Străinătate 

– Agenţia pentru Sprijinirea Studenţilor 

– Comitetul Olimpic şi Sportiv Român 

– Agenţia pentru Cooperare Europeană în domeniul Tineretului (EUROTIN) 

– Agenţia Naţională pentru Sprijinirea Iniţiativelor Tinerilor (ANSIT) 

– Institutul Naţional de Cercetare pentru Sport 

– Consiliul Naţional pentru Combaterea Discriminării 
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– Secretariatul de Stat pentru Problemele Revoluţionarilor din Decembrie 1989 

– Secretariatul de Stat pentru Culte 

– Agenţia Naţională pentru Locuinţe 

– Casa Naţională de Pensii şi alte Drepturi de Asigurări Sociale 

– Casa Naţională de Asigurări de Sănătate 

– Inspecţia Muncii 

– Oficiul Central de Stat pentru Probleme Speciale 

– Inspectoratul General pentru Situaţii de Urgenţă 

– Agenţia Naţională de Consultanţă Agricolă 

– Agenţia Naţională pentru Ameliorare şi Reproducţie în Zootehnie 

– Laboratorul Central pentru Carantină Fitosanitară 

– Laboratorul Central pentru Calitatea Seminţelor şi a Materialului Săditor 

– Insitutul pentru Controlul produselor Biologice şi Medicamentelor de Uz Veterinar 

– Institutul de Igienă şi Sănătate Publică şi Veterinară 

– Institutul de Diagnostic şi Sănătate Animală 

– Institutul de Stat pentru Testarea şi Înregistrarea Soiurilor 

– Banca de Resurse Genetice Vegetale 

– Agenția Naţională pentru Dezvoltarea şi Implementarea Programelor de Reconstrucţie a 

Zonelor Miniere 

– Agenția Naţională pentru Substanţe şi Preparate Chimice Periculoase 

– Agenţia Naţională de Control al Exporturilor Strategice şi al Interzicerii Armelor Chimice 

– Administraţia Rezervaţiei Biosferei "Delta Dunării" Tulcea 
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– Regia Naţională a Pădurilor (ROMSILVA) 

– Administraţia Naţională a Rezervelor de Stat 

– Administraţia Naţională Apele Române 

– Administraţia Naţională de Meteorologie 

– Comisia Naţională pentru Reciclarea Materialelor 

– Comisia Naţională pentru Controlul Activităţilor Nucleare 

– Agenţia Managerială de Cercetare Științifică, Inovare şi Transfer Tehnologic 

– Oficiul pentru Administrare şi Operare al Infrastructurii de Comunicaţii de Date "RoEduNet" 

– Inspecţia de Stat pentru Controlul Cazanelor, Recipientelor sub Presiune şi Instalaţiilor de 

Ridicat 

– Centrul Român pentru Pregătirea şi Perfecţionarea Personalului din Transporturi Navale 

– Inspectoratul Navigaţiei Civile (INC) 

– Regia Autonomă Registrul Auto Român 

– Agenţia Spaţială Română 

– Școala Superioară de Aviaţie Civilă 

– Regia Autonomă "Autoritatea Aeronautică Civilă Română" 

– Aeroclubul României  

– Centrul de Pregătire pentru Personalul din Industrie Buşteni 

– Centrul Român de Comerţ Exterior 

– Centrul de Formare şi Management Bucureşti 

– Agenţia de Cercetare pentru Tehnică şi Tehnologii Militare 

– Agenţia Română de Intervenţii şi Salvare Navală-ARSIN 

– Asociaţia Română de Standardizare (ASRO) 
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– Asociaţia de Acreditare din România (RENAR) 

– Comisia Naţională de Prognoză (CNP) 

– Institutul Naţional de Statistică (INS) 

– Comisia Naţională a Valorilor Mobiliare (CNVM) 

– Comisia de Supraveghere a Asigurărilor (CSA) 

– Comisia de Supraveghere a Sistemului de Pensii Private 

– Consiliul Economic şi Social (CES) 

– Agenţia Domeniilor Statului 

– Oficiul Naţional al Registrului Comerţului 

– Autoritatea pentru Valorificarea Activelor Statului (AVAS) 

– Consiliul Naţional pentru Studierea Arhivelor Securităţii 

– Avocatul Poporului 

– Institutul Naţional de Administraţie (INA) 

– Inspectoratul Naţional pentru Evidenţa Persoanelor 

– Oficiul de Stat pentru Invenţii şi Mărci (OSIM) 

– Oficiul Român pentru Drepturile de Autor (ORDA) 

– Oficiul Naţional al Monumentelor Istorice 

– Oficiul Naţional de Prevenire şi Combatere a Spălării Banilor (ONPCSB) 

– Biroul Român de Metrologie Legală 

– Inspectoratul de Stat în Construcţii 

– Compania Naţională de Investiţii 

– Compania Naţională de Autostrăzi şi Drumuri Naţionale 
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– Agenţia Naţională de Cadastru şi Publicitate Imobiliară 

– Administraţia Naţională a Îmbunătățirilor Funciare 

– Garda Financiară 

– Garda Naţională de Mediu 

– Institutul Naţional de Expertize Criminalistice 

– Institutul Naţional al Magistraturii 

– Școala Națională de Grefieri 

– Administraţia Generală a Penitenciarelor 

– Oficiul Registrului Naţional al Informaţiilor Secrete de Stat 

– Autoritatea Naţională a Vămilor 

– Banca Naţională a României 

– Regia Autonomă "Monetăria Statului" 

– Regia Autonomă "Imprimeria Băncii Naţionale" 

– Regia Autonomă "Monitorul Oficial" 

– Oficiul Naţional pentru Cultul Eroilor 

– Oficiul Român pentru Adopţii 

– Oficiul Român pentru Imigrări 

– Compania Naţională "Loteria Română" 

– Compania Naţională "ROMTEHNICA" 

– Compania Naţională "ROMARM" 

– Agenţia Naţională pentru Romi 

– Agenţia Naţională de Presă "ROMPRESS" 
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– Regia Autonomă "Administraţia Patrimoniului Protocolului de Stat" 

– Institute şi centre de cercetare (Research Institutes and Centers) 

– Instituţii de învățământ de stat (Education State Institutes) 

– Universităţi de stat (State Universities) 

– Muzee (Museums) 

– Biblioteci de stat (State Libraries) 

– Teatre de stat, opere, operete, filarmonica, centre şi case de cultură (State Theaters, Operas, –

Philharmonic Orchestras, Cultural houses and Centers) 

– Reviste (Magazines) 

– Edituri (Publishing Houses) 

– Inspectorate școlare, de cultură, de culte (School, Culture and Cults Inspectorates) 

– Complexuri, federaţii şi cluburi sportive (Sport Federations and Clubs) 

– Spitale, sanatorii, policlinici, dispensare, centre medicale, institute medico-legale, staţii 

ambulanţă (Hospitals, sanatoriums, Clinics, Medical Units, Legal-Medical Institutes, 

Ambulance Stations) 

– Unităţi de asistenţă socială (Social Assistance Units) 

– Tribunale (Courts) 

– Judecătorii (Law Judges) 

– Curţi de apel (Appeal Courts) 

– Penitenciare (Penitentiaries) 

– Parchetele de pe lângă instanţele judecătoreşti (Prosecutor's Offices) 
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– Unităţi militare (Military Units) 

– Instanţe militare (Military Courts) 

– Inspectorate de poliţie (Police Inspectorates) 

– Centre de odihnă (Resting Houses) 

 

Slovenia 

 

– Javni zavodi s področja vzgoje, izobraževanja ter športa (public institutes in the area of child 

care, education and sport) 

– Javni zavodi s področja zdravstva (public institutes in the area of health care) 

– Javni zavodi s področja socialnega varstva (public institutes in the area of social security) 

– Javni zavodi s področja kulture (public institutes in the area of culture) 

– Javni zavodi s področja raziskovalne dejavnosti (public institutes in the area of science and 

research) 

– Javni zavodi s področja kmetijstva in gozdarstva (public institutes in the area of agriculture 

and forestry) 

– Javni zavodi s področja okolja in prostora (public institutes in the area of environment and 

spatial planning) 

– Javni zavodi s področja gospodarskih dejavnosti (public institutes in the area of economic 

activities) 

– Javni zavodi s področja malega gospodarstva in turizma (public institutes in the area of small 

enterprises and tourism) 
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– Javni zavodi s področja javnega reda in varnosti (public institutes in the area of public order 

and security) 

– Agencije (agencies) 

– Skladi socialnega zavarovanja (social security funds) 

– Javni skladi na ravni države in na ravni občin (public funds at the level of the central 

government and local communities)  

– Družba za avtoceste v RS 

– Subjects created by State or local organs and falling under the budget of the Republic of 

Slovenia or of local authorities 

– Other legal persons, corresponding to the definition of State persons provided by the ZJN-2, 

article 3, 2nd paragraph 

 

Slovakia 

 

Any legal person constituted or established by particular legal regulation or administrative measure 

to the purpose of meeting needs in the general interest, not having industrial or commercial 

character, and at the same time satisfying at least one of the following conditions:  

 

– is fully or partially financed by a contracting authority, i. e. a government authority, 

municipality, Self-government Region or other legal person, which satisfies at the same time 

the conditions referred to in Article 1 (9) letter (a) or (b) or (c) of Directive 2004/18/EC of the 

European Parliament and of the Council 
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– is managed or controlled by a contracting authority, i. e. by a government authority, 

municipality, Self-government Region or other body governed by public law, which satisfies 

at the same time the conditions referred to in Article 1 (9) letter (a) or (b) or (c) of 

Directive 2004/18/EC of the European Parliament and of the Council 

 

– is a contracting authority, i. e. a government authority, municipality, Self-government Region 

or other legal person, which satisfies at the same time the conditions referred to in 

Article 1 (9) letter (a) or (b) or (c) of Directive 2004/18/EC of the European Parliament and of 

the Council, appoints or elects more than one half of the members of its managerial or 

supervisory board 

 

Such persons are bodies governed by public law exercising the activity, as for example: 

– pursuant to Act No. 16/2004 Coll. on Slovak Television 

– pursuant to Act No. 619/2003 Coll. on Slovak Radio 

– pursuant to Act No. 581/2004 Coll. on health insurance companies in wording of the Act 

No. 719/2004 Coll. providing public health insurance pursuant to Act No. 580/2004 Coll. on 

health insurance in wording of Act No. 718/2004 Coll. 

– pursuant to Act No. 121/2005 Coll., by which the consolidated wording of the Act 

No. 461/2003 Coll. on social insurance, as amended, has been promulgated  
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Finland 

 

Public or publicly controlled bodies and undertakings except those of an industrial or commercial 

nature. 

 

Sweden 

 

All non-commercial bodies whose public contracts are subject to supervision by the Swedish 

Competition Authority 

 

United Kingdom 

 

Bodies: 

 

– Design Council 

– Health and Safety Executive 

– National Research Development Corporation 

– Public Health Laboratory Service Board 

– Advisory, Conciliation and Arbitration Service 

– Commission for the New Towns 

– National Blood Authority 

– National Rivers Authority 



 

 
EU/CO/PE/Annex XII/en 197 

– Scottish Enterprise 

– Ordnance Survey 

– Financial Services Authority 

 

Categories: 

 

– Maintained schools 

– Universities and colleges financed for the most part by other contracting authorities 

– National Museums and Galleries 

– Research Councils 

– Fire Authorities 

– National Health Service Strategic Health Authorities 

– Police Authorities 

– New Town Development Corporations 

– Urban Development Corporations 
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SUBSECTION 3 

 

UTILITIES 

 

Title VI of this Agreement shall apply to the entities referred to in this Subsection as regards to 

procurement of goods, services and construction services indicated below, when the value of the 

procurement has been estimated, according to Article 173 paragraphs 6 to 8 of this Agreement, as 

equal to or higher than the corresponding thresholds below: 

 

Goods: 

Specified in Subsection 4 

Threshold SDR 400 000 

 

Services: 

Specified in Subsection 5 

Threshold SDR 400 000 

 

Construction Services: 

Specified in Subsection 6 

Threshold SDR 5 000 000 
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Procuring Entities:  

 

All contracting entities whose procurement is covered by Directive 2004/17/EC (hereinafter, the 

"European Union Utilities Directive") which are contracting authorities (e.g. those covered under 

Subsections 1 and 2) or public undertakings1 and which have as one of their activities any of those 

referred to below or any combination thereof: 

 

(a) the provision or operation of fixed networks intended to provide a service to the public in 

connection with the production, transport or distribution of drinking water or the supply of 

drinking water to such networks; 

 

(b) the provision or operation of fixed networks intended to provide a service to the public in 

connection with the production, transport or distribution of electricity or the supply of 

electricity to such networks; 

 

                                                 
1 According to the European Union Utilities Directive, a public undertaking is any undertaking 

over which the contracting authorities may exercise directly or indirectly a dominant 
influence by virtue of their ownership of it, their financial participation therein, or the rules 
which govern it.  
A dominant influence on the part of the contracting authorities shall be presumed when these 
authorities, directly or indirectly, in relation to an undertaking:  
- hold the majority of the undertaking's subscribed capital, or  
- control the majority of the votes attaching to shares issued by the undertaking, or  
- can appoint more than half of the undertaking's administrative, management or supervisory 
body. 
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(c) the provision of airport or other terminal facilities to carriers by air; 

 

(d) the provision of maritime or inland port or other terminal facilities to carriers by sea or inland 

waterway; and 

 

(e) the provision or operation of networks2 providing a service to the public in the field of 

transport by urban railway, automated systems, tramway, trolley bus, bus or cable.  

 

Indicative lists of contracting authorities and public undertakings fulfilling the criteria set out above 

are included.  

 

Notes to this Subsection 

 

1. Contracts awarded for the pursuit of an activity listed above when exposed to competitive 

forces in the market concerned are not covered by Title VI of this Agreement.  

 

2. Title VI of this Agreement shall not apply to contracts awarded by procuring entities covered 

under this Subsection: 

 

– for the purchase of water and for the supply of energy or of fuels for the production of 

energy; 

 

                                                 
2 As regards transport services, a network shall be considered to exist where the service is 

provided under operating conditions laid down by a competent authority of an 
European Union Member State, such as conditions on the routes to be served, the capacity to 
be made available or the frequency of the service. 
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– for purposes other than the pursuit of their activities as listed in this Subsection or for 

the pursuit of such activities in a country that is not party to the European Economic 

Area (EEA);  

 

– for purposes of re-sale or hire to third parties, provided that the procuring entity enjoys 

no special or exclusive right to sell or hire the subject of such contracts and other 

entities are free to sell or hire it under the same conditions as the procuring entity. 

 

3. The supply of drinking water or electricity to networks which provide a service to the public 

by a procuring entity other than a contracting authority shall not be considered as an activity 

within the meaning of paragraphs (a) or (b) of this Subsection where: 

 

– the production of drinking water or electricity by the entity concerned takes place 

because its consumption is necessary for carrying out an activity other than that referred 

to in paragraphs (a) to (e) of this Subsection; and 

 

– supply to the public network depends only on the entity's own consumption and has not 

exceeded 30 per cent of the entity's total production of drinking water or energy, having 

regard to the average for the preceding three years, including the current year. 

 



 

 
EU/CO/PE/Annex XII/en 202 

4. (a) Provided that the conditions in subparagraph (b) below are met, Title VI of this 

Agreement shall not apply to contracts awarded:  

 

(i) by a procuring entity to an affiliated undertaking3, or 

 

(ii) by a joint venture, formed exclusively by a number of procuring entities for the 

purpose of carrying out activities within the meaning of paragraph (a) to (e) of this 

Subsection, to an undertaking which is affiliated with one of these procuring 

entities. 

 

(b) Subparagraph (a) shall apply to services or supplies contracts provided that at least 80 % 

of the average turnover of the affiliated undertaking with respect to services or supplies 

for the preceding three years derives respectively from the provision of such services or 

supplies to undertakings with which it is affiliated4. 

 

                                                 
3 "affiliated undertaking" means any undertaking the annual accounts of which are consolidated 

with those of the procuring entity in accordance with the requirements of Council Directive 
83/349/EEC on consolidated accounts, or in case of entities not subject to that Directive, any 
undertaking over which the procuring entity may exercise, directly or indirectly, a dominant 
influence, or which may exercise a dominant influence over the procuring entity, or which, in 
common with the procuring entity, is subject to the dominant influence of another undertaking 
by virtue of ownership, financial participation, or the rules which govern it. 

4 When, because of the date on which an affiliated undertaking was created or commenced 
activities, the turnover is not available for the preceding three years, it will be sufficient for 
that undertaking to show that the turnover referred to in this subparagraph is credible, in 
particular by means of business projections. 
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5. Title VI of this Agreement shall not apply to contracts awarded: 

 

(i) by a joint venture, formed exclusively by a number of procuring entities for the 

purposes of carrying out activities within the meaning of paragraphs (a) to (e) of this 

Subsection, to one of these procuring entities; or 

 

(ii) by a procuring entity to such a joint venture of which it forms part, provided that the 

joint venture has been set up to carry out the activity concerned over a period of at least 

three years and the instrument setting up the joint venture stipulates that the procuring 

entities, which form it, will be part thereof for at least the same period. 

 

INDICATIVE LISTS OF CONTRACTING AUTHORITIES AND PUBLIC UNDERTAKINGS 

FULFILLING THE CRITERIA LAID DOWN UNDER THIS SUBSECTION 

 

I. PRODUCTION, TRANSPORT OR DISTRIBUTION OF ELECTRICITY 

 

Belgium 

 

– Local authorities and associations of local authorities, for this part of their activities 

– Société de Production d'Electricité/ Elektriciteitsproductie Maatschappij 

– Electrabel/ Electrabel 

– Elia 
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Bulgaria 

 

Entities licensed for production, transport, distribution, public delivery or supply by an end supplier 

of electricity pursuant to Article 39(1) of the Закона за енергетиката (обн., ДВ, 

бр.107/09.12.2003): 

 

– АЕЦ Козлодуй - ЕАД 

– Болкан Енерджи АД 

– Брикел - ЕАД 

– Българско акционерно дружество Гранитоид АД 

– Девен АД 

– ЕВН България Електроразпределение АД 

– ЕВН България Електроснабдяване АД 

– ЕЙ И ЕС – 3С Марица Изток 1 

– Енергийна компания Марица Изток III - АД 

– Енерго-про България - АД 

– ЕОН България Мрежи АД 

– ЕОН България Продажби АД 

– ЕРП Златни пясъци АД 

– ЕСО ЕАД 

– ЕСП "Златни пясъци" АД 

– Златни пясъци-сервиз АД 

– Калиакра Уинд Пауър АД 
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– НЕК ЕАД 

– Петрол АД 

– Петрол Сторидж АД 

– Пиринска Бистрица-Енергия АД 

– Руно-Казанлък АД 

– Сентрал хидроелектрик дьо Булгари ЕООД 

– Слънчев бряг АД 

– ТЕЦ - Бобов Дол ЕАД 

– ТЕЦ - Варна ЕАД 

– ТЕЦ "Марица 3" – АД 

– ТЕЦ Марица Изток 2 – ЕАД 

– Топлофикация Габрово – ЕАД 

– Топлофикация Казанлък – ЕАД 

– Топлофикация Перник – ЕАД 

– Топлофикация Плевен – ЕАД 

– ЕВН България Топлофикация - Пловдив - ЕАД 

– Топлофикация Русе – ЕАД 

– Топлофикация Сливен – ЕАД 

– Топлофикация София – ЕАД 

– Топлофикация Шумен – ЕАД 

– Хидроенергострой ЕООД 

– ЧЕЗ България Разпределение АД 

– ЧЕЗ Електро България АД 
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Czech Republic 

 

All contracting entities in the sectors which supply services in the electricity sector defined in 

section 4 paragraph 1 letter c) of Act. No. 137/2006 Coll. on Public Contracts, as amended. 

 

Examples of contracting entities: 

– ČEPS, a. s. 

– ČEZ, a. s. 

– Dalkia Česká republika, a.s. 

– PREdistribuce, a.s. 

– Plzeňská energetika a.s. 

– Sokolovská uhelná, právní nástupce, a.s. 

 

Denmark 

 

– Entities producing electricity on the basis of a licence pursuant to § 10 of lov om elforsyning, 

see Consolidation Act No 1115 of 8 November 2006. 

– Entities transporting electricity on the basis of a licence pursuant to § 19 of lov om 

elforsyning, see Consolidation Act No 1115 of 8 November 2006. 

– Transport of electricity carried out by Energinet Danmark or subsidiary companies fully 

owned by Energinet Danmark according to lov om Energinet Danmark § 2, stk. 2 og 3, see 

Act No 1384 of 20 December 2004. 
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Germany 

 

Local authorities, public law bodies or associations of public law bodies or State undertakings, 

supplying energy to other undertakings, operating an energy supply network or having power of 

disposal to an energy supply network by virtue of ownership pursuant to Article 3(18) of the Gesetz 

über die Elektrizitäts- und Gasversorgung (Energiewirtschaftsgesetz) of 24 April 1998, as last 

amended on 9 December 2006. 

 

Estonia 

 

Entities operating pursuant to Article 10(3) of the Public Procurement Act (RT I 21.02.2007, 15, 

76) and Article 14 of the Competition Act (RT I 2001, 56 332):  

– AS Eesti Energia  

– OÜ Jaotusvõrk (Jaotusvõrk LLC) 

– AS Narva Elektrijaamad 

– OÜ Põhivõrk 

 

Ireland 

 

– The Electricity Supply Board 

– ESB Independent Energy [ESBIE — electricity supply] 

– Synergen Ltd. [electricity generation] 
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– Viridian Energy Supply Ltd. [electricity supply] 

– Huntstown Power Ltd. [electricity generation] 

– Bord Gáis Éireann [electricity supply] 

– Electricity Suppliers and Generators licensed under the Electricity Regulation Act 1999 

– EirGrid plc 

 

Greece 

 

'Δημόσια Επιχείρηση Ηλεκτρισμού Α.Ε.', set up by Law No 1468/1950 περί ιδρύσεως της ΔΕΗ and 

operates in accordance with Law No 2773/1999 and Presidential Decree No 333/1999. 

 

Spain 

 

– Red Eléctrica de España, S.A. 

– Endesa, S.A. 

– Iberdrola, S.A. 

– Unión Fenosa, S.A. 

– Hidroeléctrica del Cantábrico, S.A. 

– Electra del Viesgo, S.A. 

– Other entities undertaking the production, transport and distribution of electricity, pursuant to 

Ley 54/1997, de 27 de noviembre, del Sector eléctrico and its implementing legislation 

 



 

 
EU/CO/PE/Annex XII/en 209 

France 

 

– Électricité de France, set up and operating pursuant to Loi n°46-628 sur la nationalisation de 

l'électricité et du gaz of 8 April 1946, as amended 

– RTE, manager of the electricity transport network 

– Entities distributing electricity, mentioned in article 23 of Loi n°46-628 sur la nationalisation 

de l'électricité et du gaz of 8 April 1946, as amended (mixed economy distribution companies, 

régies or similar services composed of regional or local authorities) Ex: Gaz de Bordeaux, 

Gaz de Strasbourg 

– Compagnie nationale du Rhône 

– Electricité de Strasbourg 

 

Italy 

 

– Companies in the Gruppo Enel authorised to produce, transmit and distribute electricity 

within the meaning of Decreto Legislativo N°79 of 16 March 1999, as subsequently amended 

and supplemented 

– TERNA- Rete elettrica nazionale SpA 

– Other undertakings operating on the basis of concessions under Decreto Legislativo N°79 

of 16 March 1999 
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Cyprus 

 

– Η Αρχή Ηλεκτρισμού Κύπρου established by the περί Αναπτύξεως Ηλεκτρισμού Νόμο, Κεφ. 

171. 

– Διαχειριστής Συστήματος Μεταφοράς was established in accordance with article 57 of the 

Περί Ρύθμισης της Αγοράς Ηλεκτρισμού Νόμου 122(Ι) του 2003 

 

Other persons, entities or businesses which operate an activity which is established in article 3 of 

the European Union Utilities Directive and which operate on the basis of a license granted by virtue 

of article 34 of περί Ρύθμισης της αγοράς Ηλεκτρισμού Νόμου του 2003 {Ν. 122(Ι)/2003}. 

 

Latvia 

 

VAS "Latvenergo" and other enterprises which produce, transmit and distribute electricity, and 

which make purchases according to law "Par iepirkumu sabiedrisko pakalpojumu sniedzēju 

vajadzībām". 

 

Lithuania 

 

– State Enterprise Ignalina Nuclear Power Plant  

– Akcinė bendrovė "Lietuvos energija" 

– Akcinė bendrovė "Lietuvos elektrinė" 

– Akcinė bendrovė Rytų skirstomieji tinklai 

– Akcinė bendrovė "VST" 
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– Other entities in compliance with the requirements of Article 70 (1, 2) of the Law on Public 

Procurement of the Republic of Lithuania (Official Gazette, No. 84-2000, 1996; No. 4-102, 

2006) and executing electricity production, transportation or distribution activity pursuant to 

the Law on Electricity of the Republic of Lithuania (Official Gazette, No. 66-1984, 2000; No. 

107-3964, 2004) and the Law on Nuclear Energy of the Republic of Lithuania (Official 

Gazette, No. 119-2771, 1996). 

 

Luxembourg 

 

– Compagnie grand-ducale d'électricité de Luxembourg (CEGEDEL), producing or distributing 

electricity pursuant to the Convention concernant l'établissement et l'exploitation des réseaux 

de distribution d'énergie électrique dans le Grand-Duché du Luxembourg 

of 11 November 1927, approved by the Law of 4 January 1928 

– Local authorities responsible for the transport or distribution of electricity 

– Société électrique de l'Our (SEO) 

– Syndicat de communes SIDOR 

 

Hungary 

 

Entities producing, transporting or distributing electricity pursuant to Articles 162-163 of 2003. évi 

CXXIX. törvény a közbeszerzésekről and 2007. évi LXXXVI. törvény a villamos energiáról 
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Malta 

 

Korporazzjoni Enemalta (Enemalta Corporation) 

 

Netherlands 

 

Entities distributing electricity on the basis of a licence (vergunning) granted by the provincial 

authorities pursuant to the Provinciewet. For instance: 

– Essent 

– Nuon 

 

Austria 

 

Entities operating a transmission or distribution network pursuant to the Elektrizitätswirtschafts- 

und Organisationsgesetz, BGBl. I No 143/1998, as amended, or pursuant to the 

Elektrizitätswirtschafts(wesen)gesetze of the nine Länder 

 

Poland 

 

Energy companies within the meaning of ustawa z dnia 10 kwietnia 1997 r. Prawo energetyczne, 

including among others: 

– BOT Elektrownia "Opole" S.A., Brzezie 
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– BOT Elektrownia Bełchatów S.A. 

– BOT Elektrownia Turów S.A., Bogatynia 

– Elbląskie Zakłady Energetyczne S.A. w Elblągu 

– Elektrociepłownia Chorzów "ELCHO" Sp. z o.o. 

– Elektrociepłownia Lublin - Wrotków Sp. z o.o. 

– Elektrociepłownia Nowa Sarzyna Sp. z o.o. 

– Elektrociepłownia Rzeszów S.A. 

– Elektrociepłownie Warszawskie S.A. 

– Elektrownia "Kozienice" S.A. 

– Elektrownia "Stalowa Wola" S.A. 

– Elektrownia Wiatrowa, Sp. z o.o., Kamieńsk 

– Elektrownie Szczytowo-Pompowe S.A., Warszawa 

– ENEA S.A., Poznań 

– Energetyka Sp. z o.o, Lublin 

– EnergiaPro Koncern Energetyczny S.A., Wrocław 

– ENION S.A., Kraków 

– Górnośląski Zakład Elektroenergetyczny S.A., Gliwice 

– Koncern Energetyczny Energa S.A., Gdańsk 

– Lubelskie Zakłady Energetyczne S.A. 

– Łódzki Zakład Energetyczny S.A. 

– PKP Energetyka Sp. z o.o., Warszawa 

– Polskie Sieci Elektroenergetyczne S.A., Warszawa 

– Południowy Koncern Energetyczny S.A., Katowice 
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– Przedsiębiorstwo Energetyczne w Siedlcach Sp. z o.o. 

– PSE-Operator S.A., Warszawa 

– Rzeszowski Zakład Energetyczny S.A. 

– Zakład Elektroenergetyczny "Elsen" Sp. z o.o., Częstochowa 

– Zakład Energetyczny Białystok S.A. 

– Zakład Energetyczny Łódź-Teren S.A. 

– Zakład Energetyczny Toruń S.A. 

– Zakład Energetyczny Warszawa-Teren 

– Zakłady Energetyczne Okręgu Radomsko-Kieleckiego S.A. 

– Zespół Elektrociepłowni Bydgoszcz S.A. 

– Zespół Elektrowni Dolna Odra S.A., Nowe Czarnowo 

– Zespół Elektrowni Ostrołęka S.A. 

– Zespół Elektrowni Pątnów-Adamów-Konin S.A. 

– Polskie Sieci Elektroenergetyczne S.A. 

– Przedsiębiorstwo Energetyczne MEGAWAT Sp. z ο.ο. 

– Zespół Elektrowni Wodnych Niedzica S.A. 

– Energetyka Południe S.A. 
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Portugal 

 

(1) Production of Electricity: 

 

Entities that produce elctricity pursuant to: 

– Decreto-Lei nº 29/2006, de 15 de Fevereiro que estabelece as bases gerais da organização e o 

funcionamento do sistema eléctrico nacional (SEN), e as bases gerais aplicáveis ao exercício 

das actividades de produção, transporte, distribuição e comercialização de electricidade e à 

organização dos mercados de electricidade 

– Decreto-Lei nº 172/2006, de 23 de Agosto, que desenvolve os princípios gerais relativos à 

organização e ao funcionamento do SEN, regulamentando o diploma a trás referido 

– Entities that produce electricity under a special regime pursuant to Decreto-Lei nº 189/88 

de 27 de Maio, com a redacção dada pelos Decretos-Lei nº 168/99, de 18 de Maio, nº 313/95, 

de 24 de Novembro, nº 538/99, de 13 de Dezembro, nº 312/2001 e nº 313/2001, ambos 

de 10 de Dezembro, Decreto-Lei nº 339-C/2001, de 29 de Dezembro, Decreto-Lei nº 68/2002, 

de 25 de Março, Decreto-Lei nº 33-A/2005, de 16 de Fevereiro, Decreto-Lei nº 225/2007, 

de 31 de Maio e Decreto-Lei nº 363/2007, de 2 Novembro 

 

(2) Transport of Electricity: 

 

Entities that transport electricity pursuant to: 

– Decreto-Lei nº 29/2006, de 15 de Fevereiro e do Decreto-Lei nº 172/2006, de 23 de Agosto. 
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(3) Distribution of Electricity: 

 

– Entities that distribute electricity pursuant to Decreto-Lei nº 29/2006, de 15 de Fevereiro, e do 

Decreto-Lei nº 172/2006, de 23 de Agosto 

– Entities that distribute electricity pursuant to Decreto-Lei nº 184/95, de 27 de Julho, com a 

redacção dada pelo Decreto-Lei nº 56/97, de 14 de Março e do Decreto-Lei nº 344-B/82, 

de 1 de Setembro, com a redacção dada pelos Decreto-Lei nº 297/86, de 19 de Setembro, 

Decreto-Lei nº 341/90, de 30 de Outubro e Decreto-Lei nº 17/92, de 5 de Fevereiro 

 

Romania 

 

– Societatea Comercială de Producere a Energiei Electrice Hidroelectrica-SA Bucureşti 

– Societatea Naţională "Nuclearelectrica" S.A. 

– Societatea Comercială de Producere a Energiei Electrice şi Termice Termoelectrica S.A.  

– S.C. Electrocentrale Deva S.A. 

– S.C. Electrocentrale Bucureşti S.A. 

– S.C. Electrocentrale Galaţi S.A. 

– S.C. Electrocentrale Termoelectrica S.A. 

– S.C. Complexul Energetic Craiova S.A. 

– S.C. Complexul Energetic Rovinari S.A. 

– S.C. Complexul Energetic Turceni S.A. 

– Compania Naţională de Transport a Energiei Electrice Transelectrica S.A. Bucureşti 

– Societatea Comercială Electrica S.A., Bucureşti 
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– S.C. Filiala de Distribuţie a Energiei Electrice 

– "Electrica Distribuţie Muntenia Nord" S.A. 

– S.C. Filiala de Furnizare a Energiei Electrice 

– "Electrica Furnizare Muntenia Nord" S.A. 

– S.C. Filiala de Distribuţie şi Furnizare a Energiei Electrice Electrica Muntenia Sud 

– S.C. Filiala de Distribuţie a Energiei Electrice 

– "Electrica Distribuţie Transilvania Sud" S.A. 

– S.C. Filiala de Furnizare a Energiei Electrice  

– "Electrica Furnizare Transilvania Sud" S.A. 

– S.C. Filiala de Distribuţie a Energiei Electrice 

– "Electrica Distribuţie Transilvania Nord" S.A. 

– S.C. Filiala de Furnizare a Energiei Electrice 

– "Electrica Furnizare Transilvania Nord" S.A. 

– Enel Energie 

– Enel Distribuţie Banat 

– Enel Distribuţie Dobrogea 

– E.ON Moldova S.A. 

– CEZ Distribuţie 
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Slovenia 

 

Entities producing, transporting or distributing electricity pursuant to the Energetski zakon (Uradni 

list RS, 79/99). 

 

Mat. št. Naziv Poštna št. Kraj 

1613383 Borzen d.o.o. 1000 Ljubljana 
5175348 Elektro Gorenjska d.d. 4000 Kranj 
5223067 Elektro Celje d.d. 3000 Celje 
5227992 Elektro Ljubljana d.d. 1000 Ljubljana 
5229839 Elektro Primorska d.d. 5000 Nova Gorica 
5231698 Elektro Maribor d.d. 2000 Maribor 
5427223 Elektro - Slovenija d.o.o. 1000 Ljubljana 

5226406 Javno podjetje Energetika Ljubljana d.o.o. 1000 Ljubljana 

1946510 Infra d.o.o. 8290 Sevnica 

2294389 Sodo sistemski operater distribucijskega 
omrežja z električno energijo d.o.o. 2000 Maribor 

5045932 Egs-Ri d.o.o. 2000 Maribor 
 

Slovakia 

 

Entities providing for, on the basis of a permission, the production, transport through transmission 

network system, distribution and supply for the public of electricity through distribution networks 

pursuant to Act No. 656/2004 Coll.  
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For example: 

– Slovenské elektrárne, a.s. 

– Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s.  

– Západoslovenská energetika, a.s.  

– Stredoslovenská energetika, a.s. 

– Východoslovenská energetika, a.s.  

 

Finland 

 

Municipal entities and public enterprises producing electricity and entities responsible for the 

maintenance of electricity transport or distribution networks and for transporting electricity or for 

the electricity system under a licence pursuant to Section 4 or 16 of 

sähkömarkkinalaki/elmarknadslagen (386/1995) and pursuant to laki vesi- ja energiahuollon, 

liikenteen ja postipalvelujen alalla toimivien yksiköiden hankinnoista (349/2007)/lag om 

upphandling inom sektorerna vatten, energi, transporter och posttjänster (349/2007) 

 

Sweden 

 

Entities transporting or distributing electricity on the basis of a concession pursuant to ellagen 

(1997:857) 
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United Kingdom 

 

– A person licensed under section 6 of the Electricity Act 1989 

– A person licensed under Article 10(1) of the Electricity (Northern Ireland) Order 1992 

– National Grid Electricity Transmission plc 

– System Operation Northern Irland Ltd 

– Scottish & Southern Energy plc 

– SPTransmission plc 

 

II. PRODUCTION, TRANSPORT OR DISTRIBUTION OF DRINKING WATER 

 

Belgium 

 

– Local authorities and associations of local authorities, for this part of their activities 

– Société Wallonne des Eaux 

– Vlaams Maatschappij voor Watervoorziening 

 

Bulgaria 

 

– "Тузлушка гора" – ЕООД, Антоново 

– "В И К – Батак" – ЕООД, Батак 

– "В и К – Белово" – ЕООД, Белово 

– "Водоснабдяване и канализация Берковица" – ЕООД, Берковица 

– "Водоснабдяване и канализация" – ЕООД, Благоевград 
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– "В и К – Бебреш" – ЕООД, Ботевград 

– "Инфрастрой" – ЕООД, Брацигово 

– "Водоснабдяване" – ЕООД, Брезник 

– "Водоснабдяване и канализация" – ЕАД, Бургас 

– "Лукойл Нефтохим Бургас" АД, Бургас 

– "Бързийска вода" – ЕООД, Бързия 

– "Водоснабдяване и канализация" – ООД, Варна 

– "ВиК" ООД, к.к. Златни пясъци 

– "Водоснабдяване и канализация Йовковци" – ООД, Велико Търново 

– "Водоснабдяване, канализация и териториален водоинженеринг" – ЕООД, Велинград 

– "ВИК" – ЕООД, Видин 

– "Водоснабдяване и канализация" – ООД, Враца 

– "В И К" – ООД, Габрово 

– "В И К" – ООД, Димитровград 

– "Водоснабдяване и канализация" – ЕООД, Добрич 

– "Водоснабдяване и канализация – Дупница" – ЕООД, Дупница 

– ЧПСОВ, в.с. Елени 

– "Водоснабдяване и канализация" – ООД, Исперих 

– "Аспарухов вал" ЕООД, Кнежа 

– "В И К – Кресна" – ЕООД, Кресна 

– "Меден кладенец" – ЕООД, Кубрат 

– "ВИК" – ООД, Кърджали 

– "Водоснабдяване и канализация" – ООД, Кюстендил 
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– "Водоснабдяване и канализация" – ООД, Ловеч 

– "В и К – Стримон" – ЕООД, Микрево 

– "Водоснабдяване и канализация" – ООД, Монтана 

– "Водоснабдяване и канализация – П" – ЕООД, Панагюрище 

– "Водоснабдяване и канализация" – ООД, Перник 

– "В И К" – ЕООД, Петрич 

– "Водоснабдяване, канализация и строителство" – ЕООД, Пещера 

– "Водоснабдяване и канализация" – ЕООД, Плевен 

– "Водоснабдяване и канализация" – ЕООД, Пловдив 

– "Водоснабдяване–Дунав" – ЕООД, Разград 

– "ВКТВ" – ЕООД, Ракитово 

– ЕТ "Ердуван Чакър", Раковски 

– "Водоснабдяване и канализация" – ООД, Русе 

– "Екопроект-С" ООД, Русе 

– "УВЕКС" – ЕООД, Сандански 

– "ВиК-Паничище" ЕООД, Сапарева баня 

– "Водоснабдяване и канализация" – ЕАД, Свищов 

– "Бяла" – ЕООД, Севлиево 

– "Водоснабдяване и канализация" – ООД, Силистра 

– "В и К" – ООД, Сливен 

– "Водоснабдяване и канализация" – ЕООД, Смолян 

– "Софийска вода" – АД, София 

– "Водоснабдяване и канализация" – ЕООД, София 
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– "Стамболово" – ЕООД, Стамболово 

– "Водоснабдяване и канализация" – ЕООД, Стара Загора 

– "Водоснабдяване и канализация-С" – ЕООД, Стрелча 

– "Водоснабдяване и канализация – Тетевен" – ЕООД, Тетевен 

– "В и К – Стенето" – ЕООД, Троян 

– "Водоснабдяване и канализация" – ООД, Търговище 

– "Водоснабдяване и канализация" – ЕООД, Хасково 

– "Водоснабдяване и канализация" – ООД, Шумен 

– "Водоснабдяване и канализация" – ЕООД, Ямбол 

 

Czech Republic 

 

All contracting entities in the sectors which supply services in the water management industry 

defined in section 4 paragraph 1 letters d), e) of Act. N°137/2006 Sb. on Public Contracts 

 

Examples of contracting entities: 

– Veolia Voda Česká Republika, a.s. 

– Pražské vodovody a kanalizace, a.s. 

– Severočeská vodárenská společnost a.s. 

– Severomoravské vodovody a kanalizace Ostrava a.s. 

– Ostravské vodárny a kanalizace a.s. 
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Denmark 

 

– Entities supplying water as defined in § 3(3) of lov om vandforsyning m.v., see Consolidation 

Act No 71 of 17 January 2007. 

 

Germany 

 

– Entities producing or distributing water pursuant to the Eigenbetriebsverordnungen or 

Eigenbetriebsgesetze of the Länder (public utility companies) 

– Entities producing or distributing water pursuant to the Gesetze über die kommunale 

Gemeinschaftsarbeit oder Zusammenarbeit of the Länder 

– Entities producing water pursuant to the Gesetz über Wasser- und Bodenverbände 

of 12 February 1991, as last amended on 15 May 2002 

– Publicly-owned companies producing or distributing water pursuant to the Kommunalgesetze, 

in particular the Gemeindeverordnungen of the Länder 

– Undertakings set up pursuant to the Aktiengesetz of 6 September 1965, as last amended 

on 5 January 2007, or the GmbH-Gesetz of 20 April 1892, as last amended 

on 10 November 2006, or having the legal status of a Kommanditgesellschaft (limited 

partnership), producing or distributing water on the basis of a special contract with regional or 

local authorities 
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Estonia 

 

– Entities operating pursuant to Article 10(3) of the Public Procurement Act (RT I 21.02.2007, 

15, 76) and Article 14 of the Competition Act (RT I 2001, 56 332): 

– AS Haapsalu Veevärk 

– AS Kuressaare Veevärk 

– AS Narva Vesi 

– AS Paide Vesi 

– AS Pärnu Vesi 

– AS Tartu Veevärk 

– AS Valga Vesi 

– AS Võru Vesi 

 

Ireland 

 

Entities producing or distributing water pursuant to the Local Government [Sanitary Services] Act 

1878 to 1964 

 

Greece 

 

– 'Εταιρεία Υδρεύσεως και Αποχετεύσεως Πρωτευούσης Α.Ε.' (‘Ε.Υ.Δ.Α.Π.' or ‘Ε.Υ.Δ.Α.Π. 

Α.Ε.'). The legal status of the company is governed by the provisions of Consolidated Law 

No 2190/1920, Law No 2414/1996 and additionally by the provisions of Law No 1068/80 and 

Law No 2744/1999 
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– 'Εταιρεία Ύδρευσης και Αποχέτευσης Θεσσαλονίκης Α.Ε.' (‘Ε.Υ.Α.Θ. Α.Ε.') governed by the 

provisions of Law No 2937/2001 (Greek Official Gazette 169 Α΄) and of Law No 2651/1998 

(Greek Official Gazette 248 Α΄) 

– 'Δημοτική Επιχείρηση Ύδρευσης και Αποχέτευσης Μείζονος Περιοχής Βόλου' (‘ΔΕΥΑΜΒ'), 

which operates pursuant to Law No 890/1979 

– 'Δημοτικές Επιχειρήσεις Ύδρευσης — Αποχέτευσης', (water supply and sewerage Municipal 

companies) which produce and distribute water pursuant to Law No 1069/80 of 23 August 

1980 

– 'Σύνδεσμοι Ύδρευσης', (municipal and community water supply associations) which operate 

pursuant to Presidential Decree No 410/1995, in accordance with the Κώδικoς Δήμων και 

Κοινοτήτων 

– 'Δήμοι και Κοινότητες', (Municipalities and Communitites) which operate pursuant to 

Presidential Decree No 410/1995, in accordance with the Κώδικoς Δήμων και Κοινοτήτων 

 

Spain 

 

– Mancomunidad de Canales de Taibilla 

– Aigües de Barcelona S.A., y sociedades filiales 

– Canal de Isabel II 

– Agencia Andaluza del Agua 

– Agencia Balear de Agua y de la Calidad Ambiental 



 

 
EU/CO/PE/Annex XII/en 227 

– Other public entities which are part of or depend on the "Comunidades Autónomas" and on 

the "Corporaciones locales" and which are active in the field of drinking water distribution 

– Other private entities enjoying special or exclusive rights granted by the "Corporaciones 

locales" in the field of drinking water distribution 

 

France 

 

Regional or local authorities and public local bodies producing or distributing drinking water: 

 

– Régies des eaux, (examples: Régie des eaux de Grenoble, régie des eaux de Megève, régie 

municipale des eaux et de l'assainissement de Mont-de-Marsan, régie des eaux de Venelles) 

– Water transport, delivery and production bodies (examples: Syndicat des eaux d'Ile de France, 

syndicat départemental d'alimentation en eau potable de la Vendée, syndicat des eaux et de 

l'assainissement du Bas-Rhin, syndicat intercommunal des eaux de la région grenobloise, 

syndicat de l'eau du Var-est, syndicat des eaux et de l'assainissement du Bas-Rhin). 

 

Italy 

 

– Bodies responsible for managing the various stages of the water distribution service under the 

consolidated text of the laws on the direct assumption of control of public services by local 

authorities and provinces, approved by Regio Decreto N°2578 of 15 October 1925, D.P.R. 

N°902 of 4 October 1986 and Legislative Decree N°267 of 18 August 2000 setting out the 

consolidated text of the laws on the structure of local authorities, with particular reference to 

Articles 112 and 116 
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– Acquedotto Pugliese S.p.A. (D.lgs. 11.5.1999 n. 141) 

– Ente acquedotti siciliani set up by Legge Regionale N°2/2 of 4 September 1979 and Lege 

Regionale N°81 of 9 August 1980, in liquidazione con Legge Regionale N°9 of 31 May 2004 

(art. 1) 

– Ente sardo acquedotti e fognature set up by Law N°9 of 5 July 1963. Poi ESAF S.p.A. 

nel 2003 – confluita in ABBANOA S.p.A: : ente soppresso il 29.7.2005 e posto in 

liquidazione con L.R. 21.4.2005 n°7 (art. 5, comma 1)- Legge finanziaria 2005 

 

Cyprus 

 

– Τα Συμβούλια Υδατοπρομήθειας, distributing water in municipal and other areas pursuant to 

the περί Υδατοπρομήθειας Δημοτικών και Άλλων Περιοχών Νόμου, Κεφ. 350. 

 

Latvia 

 

– Subjects of public and private law which produce transmit and distribute potable water to a 

fixed system, and which make purchases according to law "Par iepirkumu sabiedrisko 

pakalpojumu sniedzēju vajadzībām" 
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Lithuania 

 

– Entities in compliance with the requirements of Article 70 (1, 2) of the Law on Public 

Procurement of the Republic of Lithuania (Official Gazette, No. 84-2000, 1996; No. 4-102, 

2006) and executing drinking water production, transportation or distribution activity in 

accordance with the Law on Drinking Water and Waste Water Management of the Republic 

of Lithuania (Official Gazette, No. 82-3260, 2006). 

 

Luxembourg 

 

– Departments of the local authorities responsible for water distribution 

– Associations of local authorities producing or distributing water, set up pursuant to the loi 

concernant la création des syndicats de communes of 23 February 2001, as amended and 

supplemented by the Law of 23 December 1958 and by the Law of 29 July 1981, and 

pursuant to the loi ayant pour objet le renforcement de l'alimentation en eau potable du 

Grand-Duché du Luxembourg à partir du réservoir d'Esch-sur-Sûre of 31 July 1962: 

– Syndicat de communes pour la construction, l'exploitation et l'entretien de la conduite 

d'eau du Sud-Est – SESE 

– Syndicat des Eaux du Barrage d'Esch-sur-Sûre – SEBES 

– Syndicat intercommunal pour la distribution d'eau dans la région de l'Est – SIDERE 

– Syndicat des Eaux du Sud – SES 
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– Syndicat des communes pour la construction, l'exploitation et l'entretien d'une 

distribution d'eau à Savelborn-Freckeisen 

– Syndicat pour la distribution d'eau dans les communes de Bous, Dalheim, Remich, 

Stadtbredimus et Waldbredimus – SR 

– Syndicat de distribution d'eau des Ardennes – DEA 

– Syndicat de communes pour la construction, l'exploitation et l'entretien d'une 

distribution d'eau dans les communes de Beaufort, Berdorf et Waldbillig 

– Syndicat des eaux du Centre – SEC 

 

Hungary 

 

– Entities producing, transporting or distributing drinking water pursuant to Articles 162-163 of 

2003. évi CXXIX. törvény a közbeszerzésekről and 1995. évi LVII. törvény a 

vízgazdálkodásról. 

 

Malta 

 

– Korporazzjoni għas-Servizzi ta' l-Ilma (Water Services Corporation) 

– Korporazzjoni għas-Servizzi ta' Desalinazzjoni (Water Desalination Services) 

 

Netherlands 

 

Entities producing or distributing water according to the Waterleidingwet 
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Austria 

 

Local authorities and associations of local authorities producing, transporting or distributing 

drinking water pursuant to the Wasserversorgungsgesetze of the nine Länder. 

 

Poland 

 

Water and sewerage companies within the meaning of ustawa z dnia 7 czerwca 2001 r., o 

zbiorowym zaopatrzeniu w wodę i zbiorowym odprowadzaniu ścieków, carrying out economic 

activity in the provision of water to the public or the provision of sewage disposal services to the 

general public, including among others: 

– AQUANET S.A., Poznań 

– Górnośląskie Przedsiębiorstwo Wodociągów S.A. w Katowicach 

– Miejskie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji S.A. w Krakowie 

– Miejskie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji Sp. z o.o. Wrocław 

– Miejskie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji w Lublinie Sp. z o.o. 

– Miejskie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji w m. st. Warszawie S.A. 

– Rejonowe Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji w Tychach S.A. 

– Rejonowe Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji Sp. z o.o. w Zawierciu 

– Rejonowe Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji w Katowicach S.A. 

– Wodociągi Ustka Sp. z o.o. 

– Zakład Wodociągów i Kanalizacji Sp. z o.o. Łódź 

– Zakład Wodociągów i Kanalizacji Sp. z o.o., Szczecin 
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Portugal 

 

– Intermunicipal Systems — Undertakings involving the State or other public entities, with a 

majority shareholding, and private undertakings, pursuant to Decreto-Lei nº 379/93 

de 5 de Novembro 1993, alterado pelo Decreto-Lei nº 176/99 de 25 de Outubro 1999, 

Decreto-Lei nº 439-A/99 de 29 de Outubro 1999 and Decreto-Lei nº 103/2003 de 23 de Maio 

2003. Direct administration by the State is permissible. 

– Municipal Systems — Local authorities, associations of local authorities, local authority 

services, undertakings in which all or a majority of the capital is publicly owned or private 

undertakings pursuant to Lei 53-F/2006, de 29 de Dezembro 2006, and to Decreto-Lei 

nº379/93 de 5 de Novembro 1993 amended by Decreto-Lei nº 176/99 de25 de Outubro 1999, 

Decreto-Lei nº439-A/99 de 29 de Outubro 1999 e Decreto-Lei nº 103/2003 

de 23 de Maio 2003.) 

 

Romania 

 

Departamente ale autorităţilor locale şi companii care produc, transportă şi distribuie apă 

(departments of the local authorities and companies that produces, transport and distribute water);  

examples: 

– S.C. APA –C.T.T.A. S.A. Alba Iulia, Alba 

– S.C. APA –C.T.T.A. S.A. Filiala Alba Iulia SA., Alba Iulia, Alba  

– S.C. APA –C.T.T.A. S.A Filiala Blaj, Blaj, Alba 

– Compania de Apă Arad 

– S.C. Aquaterm AG 98 S.A. Curtea de Argeş, Argeş 
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– S.C. APA Canal 2000 S.A. Piteşti, Argeş 

– S.C. APA Canal S.A. Oneşti, Bacău 

– Compania de Apă-Canal, Oradea, Bihor 

– R.A.J.A. Aquabis Bistriţa, Bistriţa-Năsăud 

– S.C. APA Grup SA Botoşani, Botoşani  

– Compania de Apă, Braşov, Braşov 

– R.A. APA, Brăila, Brăila 

– S.C. Ecoaquasa Sucursala Călăraşi, Călăraşi, Călăraşi 

– S.C. Compania de Apă Someş S.A., Cluj, Cluj-Napoca 

– S.C. Aquasom S.A. Dej, Cluj 

– Regia Autonomă Judeţeană de Apă, Constanţa, Constanţa 

– R.A.G.C. Târgovişte, Dâmboviţa 

– R.A. APA Craiova, Craiova, Dolj 

– S.C. Apa-Canal S.A., Baileşti, Dolj 

– S.C. Apa-Prod S.A. Deva, Hunedoara 

– R.A.J.A.C. Iaşi, Iaşi 

– Direcţia Apă-Canal, Paşcani, Iaşi 

– Societatea Naţională a Apelor Minerale (SNAM) 
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Slovenia 

 

Entities producing, transporting or distributing drinking water, in accordance with the concession 

act granted pursuant to the Zakon o varstvu okolja (Uradni list RS, 32/93, 1/96) and the decisions 

issued by the municipalities. 

 

Mat. št. Naziv Poštna št. Kraj 

5015731 Javno komunalno podjetje Komunala 
Trbovlje d.o.o. 

1420 Trbovlje 

5067936 Komunala d.o.o. javno podjetje Murska 
Sobota 

9000 Murska Sobota 

5067804 Javno komunalno podjetje Komunala Kočevje 
d.o.o. 

1330 Kočevje 

5075556 Loška komunala, oskrba z vodo in plinom, 
d.d. Škofja Loka 

4220 Škofja Loka 

5222109 Komunalno podjetje Velenje d.o.o. Izvajanje 
komunalnih dejavnosti d.o.o. 

3320 Velenje 

5072107 Javno komunalno podjetje Slovenj Gradec 
d.o.o. 

2380 Slovenj Gradec 

1122959 Komunala javno komunalno podjetje d.o.o. 
Gornji Grad 

3342 Gornji Grad 

1332115 Režijski obrat Občine Jezersko 4206 Jezersko 
1332155 Režijski obrat Občine Komenda 1218 Komenda 
1357883 Režijski obrat Občine Lovrenc na Pohorju 2344 Lovrenc na Pohorju 

1563068 Komuna, javno komunalno podjetje d.o.o. 
Beltinci 

9231 Beltinci 

1637177 Pindža javno komunalno podjetje d.o.o. 
Petrovci 

9203 Petrovci 

1683683 Javno podjetje Edš - Ekološka družba d.o.o. 
Šentjernej 

8310 Šentjernej 
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Mat. št. Naziv Poštna št. Kraj 

5015367 Javno podjetje KOVOD Postojna, vodovod, 
kanalizacija d.o.o., Postojna 

6230 Postojna 

5015707 Komunalno podjetje Vrhnika proizvodnja in 
distribucija vode d.d. 

1360 Vrhnika 

5016100 Komunalno podjetje Ilirska Bistrica 6250 Ilirska Bistrica 

5046688 Javno podjetje Vodovod – Kanalizacija d.o.o. 
Ljubljana 

1000 Ljubljana 

5062403 Javno podjetje Komunala Črnomelj d.o.o. 8340 Črnomelj 

5063485 Komunala Radovljica, javno podjetje za 
komunalno dejavnost, d.o.o. 

4240 Radovljica 

5067731 Komunala Kranj, javno podjetje, d.o.o. 4000 Kranj 

5067758 Javno podjetje Komunala Cerknica d.o.o. 1380 Cerknica 

5068002 Javno komunalno podjetje Radlje ob Dravi 
d.o.o. 

2360 Radlje ob Dravi 

5068126 JKP javno komunalno podjetje d.o.o. 
Slovenske Konjice 

3210 Slovenske Konjice 

5068134 Javno komunalno podjetje Žalec d.o.o. 3310 Žalec 

5073049 Komunalno podjetje Ormož d.o.o. 2270 Ormož 
5073103 Kop Javno komunalno podjetje Zagorje ob 

Savi d.o.o. 
1410 Zagorje ob Savi 

5073120 Komunala Novo mesto d.o.o., javno podjetje 8000 Novo mesto 

5102103 Javno komunalno podjetje Log d.o.o. 2390 Ravne na Koroškem 

5111501 Okp javno podjetje za komunalne storitve 
Rogaška Slatina d.o.o. 

3250 Rogaška Slatina 
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Mat. št. Naziv Poštna št. Kraj 

5112141 Javno podjetje komunalno stanovanjsko 
podjetje Litija, d.o.o. 

1270 Litija 

5144558 Komunalno podjetje Kamnik d.d. 1241 Kamnik 
5144574 Javno komunalno podjetje Grosuplje d.o.o. 1290 Grosuplje 

5144728 Ksp Hrastnik komunalno - stanovanjsko 
podjetje d.d. 

1430 Hrastnik 

5145023 Komunalno podjetje Tržič d.o.o. 4290 Tržič 
5157064 Komunala Metlika javno podjetje d.o.o. 8330 Metlika 

5210461 Komunalno stanovanjska družba d.o.o. 
Ajdovščina 

5270 Ajdovščina 

5213258 Javno komunalno podjetje Dravograd 2370 Dravograd 

5221897 Javno podjetje Komunala d.o.o. Mozirje 3330 Mozirje 

5227739 Javno komunalno podjetje Prodnik d.o.o. 1230 Domžale 

5243858 Komunala Trebnje d.o.o. 8210 Trebnje 
5254965 Komunala, komunalno podjetje d.o.o., 

Lendava  
9220 Lendava - Lendva 

5321387 Komunalno podjetje Ptuj d.d. 2250 Ptuj 
5466016 Javno komunalno podjetje Šentjur d.o.o. 3230 Šentjur 

5475988 Javno podjetje Komunala Radeče d.o.o. 1433 Radeče 

5529522 Radenska-Ekoss, podjetje za stanovanjsko, 
komunalno in ekološko dejavnost, Radenci 
d.o.o. 

9252 Radenci 

5777372 Vit-Pro d.o.o. Vitanje; Komunala Vitanje, 
javno podjetje d.o.o. 

3205 Vitanje 

5827558 Komunalno podjetje Logatec d.o.o. 1370 Logatec 
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Mat. št. Naziv Poštna št. Kraj 

5874220 Režijski obrat Občine Osilnica 1337 Osilnica 
5874700 Režijski obrat Občine Turnišče 9224 Turnišče 
5874726 Režijski obrat Občine Črenšovci 9232 Črenšovci 

5874734 Režijski obrat Občine Kobilje 9223 Dobrovnik 
5881820 Režijski obrat Občina Kanal ob Soči 5213 Kanal 

5883067 Režijski obrat Občina Tišina 9251 Tišina 
5883148 Režijski obrat Občina Železniki 4228 Železniki 

5883342 Režijski obrat Občine Zreče 3214 Zreče 
5883415 Režijski obrat Občina Bohinj 4264 Bohinjska Bistrica 
5883679 Režijski obrat Občina Črna na Koroškem 2393 Črna na Koroškem 

5914540 Vodovod - kanalizacija javno podjetje d.o.o. 
Celje 

3000 Celje 

5926823 Jeko - In, javno komunalno podjetje, d.o.o., 
Jesenice 

4270 Jesenice 

5945151 Javno komunalno podjetje Brezovica d.o.o. 1352 Preserje 

5156572 Kostak, komunalno in stavbno podjetje d.d. 
Krško 

8270 Krško 

1162431 Vodokomunalni sistemi izgradnja in 
vzdrževanje vodokomunalnih sistemov d.o.o. 
Velike Lašče 

  Velike Lašče 

1314297 Vodovodna zadruga Golnik, z.o.o. 4204 Golnik 

1332198 Režijski obrat Občine Dobrovnik 9223 Dobrovnik - 
Dobronak 

1357409 Režijski obrat Občine Dobje 3224 Dobje pri Planini 
1491083 Pungrad, javno komunalno podjetje d.o.o. 

Bodonci 
9265 Bodonci 

1550144 Vodovodi in kanalizacija Nova Gorica d.d. 5000 Nova Gorica 

1672860 Vodovod Murska Sobota javno podjetje d.o.o. 9000 Murska Sobota 
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Mat. št. Naziv Poštna št. Kraj 

5067545 Komunalno stanovanjsko podjetje Brežice 
d.d. 

8250 Brežice 

5067782 Javno podjetje - Azienda Publica Rižanski 
vodovod Koper d.o.o. - S.R.L. 

6000 Koper - Capodistria 

5067880 Mariborski vodovod javno podjetje d.d. 2000 Maribor 

5068088 Javno podjetje Komunala d.o.o. Sevnica 8290 Sevnica 

5072999 Kraški vodovod Sežana javno podjetje d.o.o. 6210 Sežana 

5073251 Hydrovod d.o.o. Kočevje 1330 Kočevje 
5387647 Komunalno-stanovanjsko podjetje Ljutomer 

d.o.o. 
9240 Ljutomer 

5817978 Vodovodna zadruga Preddvor, z.b.o. 4205 Preddvor 

5874505 Režijski obrat Občina Laško Laško 

5880076 Režijski obrat Občine Cerkno 5282 Cerkno 
5883253 Režijski obrat Občine Rače Fram 2327 Rače 
5884624 Vodovodna zadruga Lom, z.o.o. 4290 Tržič 

5918375 Komunala, javno podjetje, Kranjska Gora, 
d.o.o. 

4280 Kranjska Gora 

5939208 Vodovodna zadruga Senično, z.o.o. 4294 Križe 

1926764 Ekoviz d.o.o. 9000 Murska Sobota 
5077532 Komunala Tolmin, javno podjetje d.o.o. 5220 Tolmin 

5880289 Občina Gornja Radgona 9250 Gornja Radgona 
1274783 Wte Wassertechnik Gmbh, podružnica 

Kranjska Gora 
4280 Kranjska Gora 

1785966 Wte Bled d.o.o. 4260 Bled 
1806599 Wte Essen 3270 Laško 
5073260 Komunalno stanovanjsko podjetje d.d. Sežana 6210 Sežana 
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Mat. št. Naziv Poštna št. Kraj 

5227747 Javno podjetje centralna čistilna naprava 
Domžale - Kamnik d.o.o. 

1230 Domžale 

1215027 Aquasystems gospodarjenje z vodami d.o.o. 2000 Maribor 

1534424 Javno komunalno podjetje d.o.o. Mežica 2392 Mežica 

1639285 Čistilna naprava Lendava d.o.o. 9220 Lendava - Lendva 

5066310 Nigrad javno komunalno podjetje d.d. 2000 Maribor 

5072255 Javno podjetje-Azienda Pubblica Komunala 
Koper, d.o.o. - S.R.L. 

6000 Koper - Capodistria 

5156858 Javno podjetje Komunala Izola, d.o.o. 
Azienda Pubblica Komunala Isola, S.R.L. 

6310 Izola - Isola 

5338271 Gop gradbena, organizacijska in prodajna 
dejavnost, d.o.o. 

8233 Mirna 

5708257 Stadij, d.o.o., Hruševje 6225 Hruševje 
5144647 Komunala, javno komunalno podjetje Idrija, 

d.o.o. 
5280 Idrija 

5105633 Javno podjetje Okolje Piran 6330 Piran - Pirano 
5874327 Režijski obrat Občina Kranjska Gora 4280 Kranjska Gora 

1197380 Čista narava, javno komunalno podjetje d.o.o.  
Moravske Toplice 

9226 Moravske Toplice 

 

Slovakia 

 

– Entities operating public water systems in connection with the production or transport and 

distribution of drinking water to the public on the basis of a trade licence and certificate of 

professional competency for the operation of public water systems granted pursuant to Act 

No. 442/2002 Coll. in wording of Acts. No. 525/2003 Coll., No. 364/2004 Coll., 

No. 587/2004 Coll. and No. 230/2005 Coll. 
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– Entities operating water management plants pursuant to the conditions referred to in Act 

No. 364/2004 Coll. in wording of Acts No. 587/2004 Coll. and No. 230/2005 Coll., on the 

basis of the permission granted pursuant to Act No. 135/1994 Coll. in wording of Acts 

No. 52/1982 Coll., No. 595/1990 Coll., No. 128/1991 Coll., No. 238/1993 Coll., 

No. 416/2001 Coll., No. 533/2001 Coll. and simultaneously provide for transport or 

distribution of drinking water to the public pursuant to Act No. 442/2002 Coll. in wording of 

Acts No. 525/2003 Coll., No. 364/2004 Coll., No. 587/2004 Coll. and No. 230/2005 Coll. 

 

For example: 

– Bratislavská vodárenská spoločnosť, a.s. 

– Západoslovenská vodárenská spoločnosť, a.s. 

– Považská vodárenská spoločnosť, a.s. 

– Severoslovenské vodárne a kanalizácie, a.s. 

– Stredoslovenská vodárenská spoločnosť, a.s. 

– Podtatranská vodárenská spoločnosť, a.s. 

– Východoslovenská vodárenská spoločnosť, a.s. 

 

Finland 

 

– Water supply authorities coming under Section 3 of the vesihuoltolaki/lagen om vattentjänster 

(119/2001). 
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Sweden 

 

Local authorities and municipal companies producing, transporting or distributing drinking water 

pursuant to lagen (2006:412) om allmänna vattentjänster. 

 

United Kingdom 

 

– A company holding an appointment as a water undertaker or a sewerage undertaker under the 

Water Industry Act 1991 

– A water and sewerage authority established by section 62 of the Local Government etc 

(Scotland) Act 1994. 

– The Department for Regional Development (Northern Ireland) 

 

III. URBAN RAILWAY, TRAMWAY, TROLLEYBUS OR BUS SERVICES 

 

Belgium 

 

– Société des Transports intercommunaux de Bruxelles/Maatschappij voor intercommunaal 

Vervoer van Brussel 

– Société régionale wallonne du Transport et ses sociétés d'exploitation (TEC Liège–Verviers, 

TEC Namur–Luxembourg, TEC Brabant wallon, TEC Charleroi, TEC Hainaut)/ Société 

régionale wallonne du Transport en haar exploitatiemaatschappijen (TEC Liège–Verviers, 

TEC Namur–Luxembourg, TEC Brabant wallon, TEC Charleroi, TEC Hainaut) 
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– Vlaamse Vervoermaatschappij (De Lijn) 

– Private companies benefiting from special or exclusive rights 

 

Bulgaria 

 

– "Метрополитен" ЕАД, София 

– "Столичен електротранспорт" ЕАД, София 

– "Столичен автотранспорт" ЕАД, София 

– "Бургасбус" ЕООД, Бургас 

– "Градски транспорт" ЕАД, Варна 

– "Тролейбусен транспорт" ЕООД, Враца 

– "Общински пътнически транспорт" ЕООД, Габрово 

– "Автобусен транспорт" ЕООД, Добрич 

– "Тролейбусен транспорт" ЕООД, Добрич 

– "Тролейбусен транспорт" ЕООД, Пазарджик 

– "Тролейбусен транспорт" ЕООД, Перник 

– "Автобусни превози" ЕАД, Плевен 

– "Тролейбусен транспорт" ЕООД, Плевен 

– "Градски транспорт Пловдив" ЕАД, Пловдив 

– "Градски транспорт" ЕООД, Русе 

– "Пътнически превози" ЕАД, Сливен 

– "Автобусни превози" ЕООД, Стара Загора 

– "Тролейбусен транспорт" ЕООД, Хасково 
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Czech Republic 

 

– All contracting entities in the sectors which supply services in the field of urban railway, 

tramway, trolleybus or bus services defined in section 4 paragraph 1 letter f) of Act 

No. 137/2006 Coll. on Public Contracts, as amended. 

 

Examples of contracting entities: 

– Dopravní podnik hl.m. Prahy ,akciová společnost 

– Dopravní podnik města Brna, a. s. 

– Dopravní podnik Ostrava a.s. 

– Plzeňské městské dopravní podniky, a.s. 

– Dopravní podnik města Olomouce, a.s. 

 

Denmark 

 

– DSB 

– DSB S-tog A/S 

– Entities providing bus services to the public (ordinary regular services) on the basis of an 

authorisation pursuant to lov om buskørsel, see Consolidation Act No 107 

of 19 February 2003. 

– Metroselskabet I/S 
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Germany 

 

Undertakings providing, on the basis of an authorisation, short-distance transport services to the 

public pursuant to the Personenbeförderungsgesetz of 21 March 1961, as last amended 

on 31 October 2006. 

 

Estonia 

 

– Entities operating pursuant to Article 10(3) of the Public Procurement Act (RT I 

21.02.2007,15, 76) and Article 14 of the Competition Act (RT I 2001, 56 332) 

– AS Tallinna Autobussikoondis 

– AS Tallinna Trammi- ja Trollibussikoondis 

– Narva Bussiveod AS 

 

Ireland 

 

– Iarnród Éireann [Irish Rail] 

– Railway Procurement Agency 

– Luas [Dublin Light Rail] 

– Bus Éireann [Irish Bus] 

– Bus Átha Cliath [Dublin Bus] 

– Entities providing transport services to the public pursuant to the amended Road Transport 

Act 1932 
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Greece 

 

– 'Ηλεκτροκίνητα Λεωφορεία Περιοχής Αθηνών - Πειραιώς Α.Ε.' ('Η.Λ.Π.Α.Π. Α.Ε.') 

(Athens-Pireaeus Trolley Buses S.A), established and operating pursuant to Legislative 

Decree No 768/1970 (Α΄273), Law No 588/1977 (Α΄148) and Law No 2669/1998 (Α΄283)  

– 'Ηλεκτρικοί Σιδηρόδρομοι Αθηνών – Πειραιώς' ('Η.Σ.Α.Π. Α.Ε.') (Athens-Piraeus Electric 

Railways), established and operating pursuant to Laws Nos 352/1976 (Α΄ 147) and 2669/1998 

(Α΄283) 

– 'Οργανισμός Αστικών Συγκοινωνιών Αθηνών Α.Ε.' ('Ο.Α.ΣΑ. Α.Ε.') (Athens Urban 

Transport Organization S.A), established and operating pursuant to Laws Nos 2175/1993 

(Α΄211) and 2669/1998 (Α΄283) 

– 'Εταιρεία Θερμικών Λεωφορείων Α.Ε.' (‘Ε.Θ.Ε.Λ. Α.Ε.'), ) (Company of Thermal Buses 

S.A.) established and operating pursuant to Laws Nos 2175/1993 (Α΄211) and 2669/1998 

(Α΄283)  

– 'Αττικό Μετρό Α.Ε.' (Attiko Metro S.A), established and operating pursuant to Law No 

1955/1991 

– "Οργανισμός Αστικών Συγκοινωνιών Θεσσαλονίκης" ("Ο.Α.Σ.Θ."), established and operating 

pursuant to Decree No 3721/1957, Legislative Decree No 716/1970 and Laws Nos 866/79 and 

2898/2001 (Α'71) 

– "Κοινό Ταμείο Είσπραξης Λεωφορείων" ("Κ.Τ.Ε.Λ."), operating pursuant to Law No 

2963/2001 (Α'268) 

– "Δημοτικές Επιχειρήσεις Λεωφορείων Ρόδου και Κω", otherwise known as "ΡΟΔΑ" and 

"ΔΕΑΣ ΚΩ" respectively, operating pursuant to Law No 2963/2001 (Α'268). 
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Spain 

 

– Entities that provide urban public transport services pursuant to Ley 7/1985 Reguladora de las 

Bases de Régimen Local of 2 April 1985; Real Decreto Legislativo 781/1986, de 18 de abril, 

por el que se aprueba el texto refundido de las disposiciones legales vigentes en materia de 

régimen local and corresponding regional legislation, if appropriate. 

– Entities providing bus services to the public pursuant to the transitory provision number three 

of Ley 16/1987, de 30 de julio, de Ordenación de los Transportes Terrestres. 

 

Examples: 

– Empresa Municipal de Transportes de Madrid 

– Empresa Municipal de Transportes de Málaga 

– Empresa Municipal de Transportes Urbanos de Palma de Mallorca 

– Empresa Municipal de Transportes Públicos de Tarragona 

– Empresa Municipal de Transportes de Valencia  

– Transporte Urbano de Sevilla, S.A.M. (TUSSAM) 

– Transporte Urbano de Zaragoza, S.A. (TUZSA) 

– Entitat Metropolitana de Transport - AMB 

– Eusko Trenbideak, s.a.  

– Ferrocarril Metropolitá de Barcelona, sa  

– Ferrocariles de la Generalitat Valenciana 

– Consorcio de Transportes de Mallorca 

– Metro de Madrid 

– Metro de Málaga, S.A., 

– Red Nacional de los Ferrocarriles Españoles (Renfe)  
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France 

 

– Entities providing transport services to the public pursuant to Article 7-II of Loi d'orientation 

des transports intérieurs n° 82-1153 of 30 December 1982. 

– Régie des transports de Marseille 

– RDT 13 Régie départementale des transports des Bouches du Rhône 

– Régie départementale des transports du Jura 

– RDTHV Régie départementale des transports de la Haute-Vienne 

– Régie autonome des transports parisiens, Société nationale des chemins de fer français and 

other entities providing transport services on the basis of an authorisation granted by the 

Syndicat des transports d'Ile-de-France, pursuant to Ordonnance n°59-151 of 7 January 1959 

as amended and the Decrees implementing it with regard to the organisation of passenger 

transport in the Ile-de-France region 

– Réseau ferré de France, State-owned company set up by Law n°97-135 of 13 February 1997 

– Regional or local authorities or groups of regional or local authorities being an organisational 

authority for transport (example: Communauté urbaine de Lyon) 

 

Italy 

 

Entities, companies and undertakings providing public transport services by rail, automated system, 

tramway, trolleybus or bus or managing the relevant infrastructures at national, regional or local 

level. 
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They include, for example: 

– Entities, companies and undertakings providing public transport services on the basis of an 

authorisation pursuant to Decreto of the Ministro dei Trasporti N°316 of 1 December 2006 

Regolamento recante riordino dei servizi automobilistici interregionali di competenza statale 

– Entities, companies and undertakings providing transport services to the public pursuant to 

Article 1(4) or (15) of Regio Decreto N° 2578 of 15 October 1925 — Approvazione del testo 

unico della legge sull'assunzione diretta dei pubblici servizi da parte dei comuni e delle 

province 

– Entities, companies and undertakings providing transport services to the public pursuant to 

Decreto Legislativo N°422 of 19 November 1997 — Conferimento alle regioni ed agli enti 

locali di funzioni e compiti in materia di trasporto pubblico locale, under the terms of 

Article 4(4) of Legge N°59 of 15 March 1997 — as amended by Decreto Legislativo N° 400 

of 20 September 1999, and by Article 45 of Legge N°166 of 1 August 2002 

– Entities, companies and undertakings providing public transport services pursuant to Article 

113 of the consolidated text of the laws on the structure of local authorities, approved by 

Legge N°267 of 18 August 2000 as amended by Article 35 of Legge N°448 

of 28 December 2001 

– Entities, companies and undertakings operating on the basis of a concession pursuant to 

Article 242 or 256 of Regio Decreto N°1447 of 9 May 1912 approving the consolidated text 

of the laws on le ferrovie concesse all'industria privata, le tramvie a trazione meccanica e gli 

automobili 

– Entities, companies and undertakings and local authorities operating on the basis of a 

concession pursuant to Article 4 of Legge N°410 of 4 June 1949 — Concorso dello Stato per 

la riattivazione dei pubblici servizi di trasporto in concessione 
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– Entities, companies and undertakings operating on the basis of a concession pursuant to 

Article 14 of Legge N°1221 of 2 August 1952 — Provvedimenti per l'esercizio ed il 

potenziamento di ferrovie e di altre linee di trasporto in regime di concessione 

 

Cyprus 

 

Latvia 

 

Subjects of public and private law which provide services of passenger convey on buses, 

trolleybuses and/or trams at least in the following cities: Rīga, Jūrmala, Liepāja, Daugavpils, 

Jelgava, Rēzekne and Ventspils. 

 

Lithuania 

 

– Akcinė bendrovė "Autrolis" 

– Uždaroji akcinė bendrovė "Vilniaus autobusai"  

– Uždaroji akcinė bendrovė "Kauno autobusai" 

– Uždaroji akcinė bendrovė "Vilniaus troleibusai" 

– Other entities in compliance with the requirements of Article 70 (1, 2) of the Law on Public 

Procurement of the Republic of Lithuania (Official Gazette, No. 84-2000, 1996; No. 4-102, 

2006) and operating in the field of urban railway, tramway, trolleybus or bus services in 

accordance with the Code of Road Transport of the Republic of Lithuania (Official Gazette, 

No. 119-2772, 1996). 
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Luxembourg 

 

– Chemins de fer luxembourgeois (CFL). 

– Service communal des autobus municipaux de la Ville de Luxembourg. 

– Transports intercommunaux du canton d'Esch–sur–Alzette (TICE). 

– Bus service undertakings operating pursuant to the règlement grand-ducal concernant les 

conditions d'octroi des autorisations d'établissement et d'exploitation des services de 

transports routiers réguliers de personnes rémunérées of 3 February 1978. 

 

Hungary 

 

– Entities providing scheduled local and long distance public bus transport services pursuant to 

Articles 162-163 of 2003. évi CXXIX. törvény a közbeszerzésekről and 1988. évi I. törvény a 

közúti közlekedésről. 

– Entities providing national public passenger transport by rail pursuant to Articles 162-163 

of 2003. évi CXXIX. törvény a közbeszerzésekről and 2005. évi CLXXXIII. törvény a vasúti 

közlekedésről. 

 

Malta 

 

– L-Awtorita` dwar it-Trasport ta' Malta (Malta Transport Authority) 
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Netherlands 

 

Entities providing transport services to the public pursuant to chapter II (Openbaar Vervoer) of the 

Wet Personenvervoer. For instance:  

– RET (Rotterdam) 

– HTM (Den Haag) 

– GVB (Amsterdam) 

 

Austria 

 

– Entities authorised to provide transport services pursuant to the Eisenbahngesetz, BGBl. 

No 60/1957, as amended, or the Kraftfahrliniengesetz, BGBl. I No 203/1999, as amended 

 

Poland 

 

(1) Entities providing urban railway services, operating on the basis of a concession issued in 

accordance with ustawa z dnia 28 marca 2003 r. o transporcie kolejowym 

 

(2) Entities providing urban bus transport services for the general public, operating on the basis of 

an authorisation according to ustawa z dnia 6 września 2001 r. o transporcie drogowym and 

entities providing urban transport services for the general public  

 

including among others: 

– Komunalne Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z o.o., Białystok 

– Komunalny Zakład Komunikacyjny Sp. z o.o. Białystok 
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– Miejski Zakład Komunikacji Sp. z o.o. Grudziądz 

– Miejski Zakład Komunikacji Sp. z o.o. w Zamościu 

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne - Łódź Sp. z o.o. 

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z o.o. Lublin 

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne S.A., Kraków 

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne S.A., Wrocław 

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z o.o., Częstochowa 

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z ο.ο., Gniezno 

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z ο.ο., Olsztyn 

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z o.o., Radomsko 

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z ο.ο., Wałbrzych 

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne w Poznaniu Sp. z o.o. 

– Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z o.o. w Świdnicy 

– Miejskie Zakłady Komunikacyjne Sp. z o.o., Bydgoszcz 

– Miejskie Zakłady Autobusowe Sp. z o.o., Warszawa 

– Opolskie Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej S.A. w Opolu 

– Polbus - PKS Sp. z o.o., Wrocław 

– Polskie Koleje Linowe Sp. z o.o. Zakopane 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Miejskiej Sp. z o.o., Gliwice 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Miejskiej Sp. z o.o. w Sosnowcu 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej Leszno Sp. z o.o. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej S.A., Kłodzko 
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– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej S.A., Katowice 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Brodnicy S.A. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Dzierżoniowie S.A. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Kluczborku Sp. z o.o. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Krośnie S.A. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Raciborzu Sp. z o.o. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Rzeszowie S.A. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Strzelcach Opolskich S.A. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej Wieluń Sp. z o.o. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Kamiennej Górze Sp. z ο.ο. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Białymstoku S.A. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Bielsku-Białej S.A. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Bolesławcu Sp. z o.o. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Cieszynie Sp. z ο.ο. 

– Przedsiębiorstwo Przewozu Towarów Powszechnej Komunikacji Samochodowej S.A. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Bolesławcu Sp. z ο.ο 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Mińsku Mazowieckim S.A. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Siedlcach S.A. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej "SOKOŁÓW" w Sokołowie Podlaskim S.A. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Garwolinie S.A. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Lubaniu Sp. z o.o. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Łukowie S.A. 
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– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Wadowicach S.A. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Staszowie Sp. z o.o. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Krakowie S.A. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Dębicy S.A. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Zawierciu S.A. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Żyrardowie S.A. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Pszczynie Sp. z o.o. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Płocku S.A. 

– Przedsiębiorstwo Spedycyjno-Transportowe "Transgór" Sp. z o.o. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Stalowej Woli S.A. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Jarosławiu S.A. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Ciechanowie S.A. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Mławie S.A. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Nysie Sp. z o.o. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Ostrowcu Świętokrzyskim S.A. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Kielcach S.A. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Końskich S.A. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Jędrzejowie Spółka Akcyjna 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Oławie Spółka Akcyjna 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Wałbrzychu Sp. z o.o. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Busku Zdroju S.A. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Ostrołęce S.A. 
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– Tramwaje Śląskie S.A. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Olkuszu S.A. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Przasnyszu S.A. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Nowym Sączu S.A. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej Radomsko Sp. z o.o. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Myszkowie Sp. z ο.ο. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Lublińcu Sp. z o.o. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Głubczycach Sp. z o.o. 

– PKS w Suwałkach S.A. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Koninie S.A. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Turku S.A. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Zgorzelcu Sp. z o.o. 

– PKS Nowa Sól Sp. z o.o. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej Zielona Góra Sp. z o.o. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej Sp. z o.o. w Przemyślu 

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej, Koło 

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej, Biłgoraj 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej Częstochowa S.A. 

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej, Gdańsk 

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej, Kalisz 

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej, Konin 

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej, Nowy Dwór Mazowiecki 
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– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej, Starogard Gdański 

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej, Toruń 

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej, Warszawa 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Białymstoku S.A. 

– Przedsiębiorstwo Komunikacji Samochodowej w Cieszynie Sp. z o.o. 

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej w Gnieźnie 

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej w Krasnymstawie 

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej w Olsztynie 

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej w Ostrowie Wlkp. 

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej w Poznaniu 

– Przedsiębiorstwo Państwowej Komunikacji Samochodowej w Zgorzelcu Sp. z o.o. 

– Szczecińsko-Polickie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Sp. z o.o. 

– Tramwaje Śląskie S.A., Katowice 

– Tramwaje Warszawskie Sp. z o.o. 

– Zakład Komunikacji Miejskiej w Gdańsku Sp. z o.o. 

 

Portugal 

 

– Metropolitano de Lisboa, E.P., pursuant to Decreto-Lei nº  439/78 de 30 de Dezembro 

de 1978 

– Local authorities, local authority services and local authority undertakings under Law nº58/98 

de18 de Agosto 1998, which provide transport services pursuant to Lei Nº 159/99 

de 14 de Septembro 1999 
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– Public authorities and public undertakings providing railway services pursuant to Law 

No 10/90 do 17 de Março 1990 

– Entities providing public transport services pursuant to Article 98 of the Regulamento de 

Transportes em Automóveis (Decreto nº 37272 de 31 de Dezembro 1948) 

– Entities providing public transport services pursuant to Lei nº 688/73 

de 21 de Dezembro 1973 

– Entities providing public transport services pursuant to Decreto-Lei  nº  38144 

de 31 de Dezembro 1950 

– Metro do Porto, S.A., pursuant to Decreto-Lei nº  394-A/98 de 15 de Dezembro 1998, as 

amended by Decreto-Lei nº  261/2001 de 26 de Septembro 2001 

– Normetro, S.A., pursuant to Decreto-Lei nº  394-A/98 de 15 de Dezembro 1998, as amended 

by Decreto-Lei nº 261/2001 de 26 de Septembro 2001 

– Metropolitano Ligeiro de Mirandela, S.A., pursuant to Decreto-Lei nº  24/95 

de 8 de Fevereiro 1995 

– Metro do Mondego, S.A., pursuant to Decreto-Lei nº  10/2002 de 24 de Janeiro2002 

– Metro Transportes do Sul, S.A., pursuant to Decreto-Lei nº  337/99 de 24 de Agosto 1999 

– Local authorities and local authority undertakings providing transport services pursuant to 

Lei n 159/99 de 14 de Septembro 1999 

 

Romania 

 

– S.C. de Transport cu Metroul Bucureşti - "Metrorex" S.A. 

– Regii Autonome Locale de Transport Urban de Călători 
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Slovenia 

 

Companies providing public urban bus transport pursuant to the Zakon o prevozih v cestnem 

prometu (Uradni list RS, 72/94, 54/96, 48/98 in 65/99). 

 

Mat. št. Naziv Poštna št. Kraj 

1540564 Avtobusni prevozi Rižana d.o.o. Dekani 6271 Dekani 

5065011 Avtobusni promet Murska Sobota d.d. 9000 Murska Sobota 

5097053 ALPETOUR, Potovalna agencija 4000 Škofja Loka 
5097061 ALPETOUR, Špedicija in transport,d.d. Škofja 

Loka 
4220 Škofja Loka 

5107717 INTEGRAL BREBUS Brežice d.o.o. 8250 Brežice 
5143233 IZLETNIK CELJE d.d. Prometno in turistično 

podjetje Celje 
3000 Celje 

5143373 AVRIGO Družba za avtobusni promet in turizem 
d.d. Nova Gorica 

5000 Nova Gorica 

5222966 Javno podjetje Ljubljanski potniški promet d.o.o. 1000 Ljubljana 

5263433 CERTUS Avtobusni promet Maribor d.d. 2000 Maribor 

5352657 I & I - Avtobusni prevozi d.d. Koper 6000 Koper - 
Capodistria 

5357845 METEOR Cerklje 4207 Cerklje 
5410711 KORATUR Avtobusni promet in turizem d.d. 

Prevalje 
2391 Prevalje 

5465486 INTEGRAL, Avto. promet Tržič, d.d. 4290 Tržič 
5544378 KAM-BUS Družba za prevoz potnikov, turizem 

in vzdrževanje vozil, d.d. Kamnik 
1241 Kamnik 

5880190 MPOV Storitve in trgovina d.o.o. Vinica 8344 Vinica 
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Slovakia 

 

– Carriers operating, on the basis of a licence, public passenger transport on tramway, 

trolleybus, special or cable way pursuant to Article 23 of the Act No. 164/1996 Coll. in 

wording of Acts No. 58/1997 Coll., No. 260/2001 Coll., No. 416/2001 Coll. and 

No. 114/2004 Coll. 

– Carriers operating regular domestic bus transport for the public on the territory of the Slovak 

Republic, or on part of the territory of a foreign state as well, or on a determined part of the 

territory of the Slovak Republic on the basis of a permission to operate the bus transport and 

on the basis of a transport licence for specific routes, which are granted pursuant to Act 

No. 168/1996 Coll. in wording of Acts No. 386/1996 Coll., No. 58/1997 Coll., No. 340/2000 

Coll., No. 416/2001 Coll., No. 506/2002 Coll., No. 534/2003 Coll. and No. 114/2004 Coll.  

 

For example: 

– Dopravný podnik Bratislava, a.s. 

– Dopravný podnik mesta Košice, a.s. 

– Dopravný podnik mesta Prešov, a.s. 

– Dopravný podnik mesta Žilina, a.s. 
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Finland 

 

Entities providing regular coach transport services under a special or exclusive licence pursuant to 

the laki luvanvaraisesta henkilöliikenteestä tiellä/ lagen om tillståndspliktig persontrafik på väg 

(343/1991) and municipal transport authorities and public enterprises providing public transport 

services by bus, rail or underground railway, or maintaining a network for the purpose of providing 

such transport services. 

 

Sweden 

 

– Entities operating urban railway or tramway services pursuant to lagen (1997:734) om ansvar 

för viss kollektiv persontrafik and lagen (1990:1157) säkerhet vid tunnelbana och spårväg. 

– Public entities or private entities operating a trolley bus or bus service pursuant to lagen 

(1997:734) om ansvar för viss kollektiv persontrafik and yrkestrafiklagen (1998:490). 
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United Kingdom 

 

– London Regional Transport 

– London Underground Limited 

– Transport for London 

– A subsidiary of Transport for London within the meaning of section 424(1) of the Greater 

London Authority Act 1999 

– Strathclyde Passenger Transport Executive 

– Greater Manchester Passenger Transport Executive 

– Tyne and Wear Passenger Transport Executive 

– Brighton Borough Council 

– South Yorkshire Passenger Transport Executive 

– South Yorkshire Supertram Limited 

– Blackpool Transport Services Limited 

– Conwy County Borough Council 

– A person who provides a London local service as defined in section 179(1) of the Greater 

London Authority Act 1999 (a bus service) in pursuance of an agreement entered into by 

Transport for London under section 156(2) of that Act or in pursuance of a transport 

subsidiary's agreement as defined in section 169 of that Act.  

– Northern Ireland Transport Holding Company 

– A person who holds a road service licence under section 4(1) of the Transport Act (Northern 

Ireland) 1967 which authorises him/her to provide a regular service within the meaning of that 

licence. 
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IV. MARITIME OR INLAND PORT OR OTHER TERMINAL FACILITIES 

 

Belgium 

 

– Gemeentelijk Havenbedrijf van Antwerpen 

– Havenbedrijf van Gent 

– Maatschappij der Brugse Zeevaartinrichtigen 

– Port autonome de Charleroi 

– Port autonome de Namur 

– Port autonome de Liège 

– Port autonome du Centre et de l'Ouest 

– Société régionale du Port de Bruxelles/Gewestelijk Vennootschap van de Haven van Brussel 

– Waterwegen en Zeekanaal  

– De Scheepvaart  

 

Bulgaria 

 

ДП "Пристанищна инфраструктура" 

Entities which, on the basis of special or exclusive rights, perform exploitation of ports for public 

transport with national importance or parts thereof, listed in Annex No 1 to Article 103a of the 

Закона за морските пространства, вътрешните водни пътища и пристанищата на Република 

България (обн., ДВ, бр.12/11.02.2000): 

– "Пристанище Варна" ЕАД 

– "Порт Балчик" АД 
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– "БМ Порт" АД 

– "Пристанище Бургас" ЕАД 

– "Пристанищен комплекс – Русе" ЕАД 

– "Пристанищен комплекс – Лом" ЕАД 

– "Пристанище Видин" ЕООД 

– "Драгажен флот – Истър" АД 

– "Дунавски индустриален парк" АД 

 

Entities which, on the basis of special or exclusive rights, perform exploitation of ports for public 

transport with regional importance or parts thereof, listed in Annex No 2 to Article 103a of the 

Закона за морските пространства, вътрешните водни пътища и пристанищата на Република 

България (обн., ДВ, бр.12/11.02.2000): 

– "Фиш Порт" АД 

– Кораборемонтен завод "Порт - Бургас" АД 

– "Либърти металс груп" АД 

– "Трансстрой – Бургас" АД 

– "Одесос ПБМ" АД 

– "Поддържане чистотата на морските води" АД 

– "Поларис 8" ООД 
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– "Лесил" АД 

– "Ромпетрол – България" АД 

– "Булмаркет – ДМ" ООД 

– "Свободна зона – Русе" ЕАД 

– "Дунавски драгажен флот" – АД 

– "Нарен" ООД 

– "ТЕЦ Свилоза" АД 

– НЕК ЕАД – клон "АЕЦ – Белене" 

– "Нафтекс Петрол" ЕООД 

– "Фериботен комплекс" АД 

– "Дунавски драгажен флот Дуним" АД 

– "ОМВ България" ЕООД 

– СО МАТ АД – клон Видин 

– "Свободна зона – Видин" ЕАД 

– "Дунавски драгажен флот Видин" 

– "Дунав турс" АД 

– "Меком" ООД 

– "Дубъл Ве Ко" ЕООД 
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Czech Republic 

 

All contracting entities in the sectors which exploit specified geographical area for the purposes of 

the provision and operation of maritime or inland ports or other terminal facilities to carriers by air, 

sea or inland waterways (ruled by section 4 paragraph 1 letter i) of Act No. 137/2006 Coll. on 

Public Contracts, as amended). 

 

Examples of contracting entities: 

– České přístavy, a.s. 

 

Denmark 

 

– Ports as defined in § 1 of lov om havne, see Act No 326 of 28 May 1999 

 

Germany 

 

– Seaports owned totally or partially by territorial authorities (Länder, Kreise Gemeinden). 

– Inland ports subject to the Hafenordnung pursuant to the Wassergesetze of the Länder 
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Estonia 

 

Entities operating pursuant to Article 10 (3) of the Public Procurement Act (RT I 21.02.2007, 15, 

76) and Article 14 of the Competition Act (RT I 2001, 56 332):  

– AS Saarte Liinid; 

– AS Tallinna Sadam 

 

Ireland 

 

– Ports operating pursuant to Harbours Acts 1946 to 2000 

– Port of Rosslare Harbour operating pursuant to the Fishguard and Rosslare Railways and 

Harbours Acts 1899 

 

Greece 

 

– 'Οργανισμός Λιμένος Βόλου Ανώνυμη Εταιρεία' ('Ο.Λ.Β. Α.Ε.'), pursuant to Law No 2932/01 

– 'Οργανισμός Λιμένος Ελευσίνας Ανώνυμη Εταιρεία' ('Ο.Λ.Ε. Α.Ε.'), pursuant to Law No 

2932/01 

– 'Οργανισμός Λιμένος Ηγουμενίτσας Ανώνυμη Εταιρεία' ('Ο.Λ.ΗΓ. Α.Ε.'), pursuant to Law 

No 2932/01 

– 'Οργανισμός Λιμένος Ηρακλείου Ανώνυμη Εταιρεία' ('Ο.Λ.Η. Α.Ε.'), pursuant to Law No 

2932/01 

– 'Οργανισμός Λιμένος Καβάλας Ανώνυμη Εταιρεία' ('Ο.Λ.Κ. Α.Ε.'), pursuant to Law No 

2932/01 
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– 'Οργανισμός Λιμένος Κέρκυρας Ανώνυμη Εταιρεία' ('Ο.Λ.ΚΕ. Α.Ε.'), pursuant to Law No 

2932/01 

– 'Οργανισμός Λιμένος Πατρών Ανώνυμη Εταιρεία' ('Ο.Λ.ΠΑ. Α.Ε.'), pursuant to Law No 

2932/01 

– 'Οργανισμός Λιμένος Λαυρίου Ανώνυμη Εταιρεία' ('Ο.Λ.Λ. Α.Ε.'), pursuant to Law No 

2932/01 

– 'Οργανισμός Λιμένος Ραφήνας Ανώνυμη Εταιρεία' ('Ο.Λ.Ρ. Α.Ε'), pursuant to Law No 

2932/01 

– Port Authorities  

– Other ports, Δημοτικά και Νομαρχιακά Ταμεία (Municipal and Prefectural Ports) governed by 

Presidential Decree No 649/1977, Law 2987/02, Presidential Decree 362/97 and 

Law 2738/99. 

 

Spain 

 

– Ente público Puertos del Estado 

– Autoridad Portuaria de Alicante 

– Autoridad Portuaria de Almería – Motril 

– Autoridad Portuaria de Avilés 

– Autoridad Portuaria de la Bahía de Algeciras 

– Autoridad Portuaria de la Bahía de Cádiz 

– Autoridad Portuaria de Baleares 

– Autoridad Portuaria de Barcelona 

– Autoridad Portuaria de Bilbao 

– Autoridad Portuaria de Cartagena 

– Autoridad Portuaria de Castellón 
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– Autoridad Portuaria de Ceuta 

– Autoridad Portuaria de Ferrol – San Cibrao 

– Autoridad Portuaria de Gijón 

– Autoridad Portuaria de Huelva 

– Autoridad Portuaria de Las Palmas 

– Autoridad Portuaria de Málaga 

– Autoridad Portuaria de Marín y Ría de Pontevedra 

– Autoridad Portuaria de Melilla 

– Autoridad Portuaria de Pasajes 

– Autoridad Portuaria de Santa Cruz de Tenerife 

– Autoridad Portuaria de Santander 

– Autoridad Portuaria de Sevilla 

– Autoridad Portuaria de Tarragona 

– Autoridad Portuaria de Valencia 

– Autoridad Portuaria de Vigo 

– Autoridad Portuaria de Villagarcía de Arousa 

– Other port authorities of the "Comunidades Autónomas" of Andalucía, Asturias, Baleares, –

Canarias, Cantabria, Cataluña, Galicia, Murcia, País Vasco and Valencia 
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France 

 

– Port autonome de Paris, set up pursuant to Loi n°68-917 relative au port autonome de Paris 

of 24 October 1968 

– Port autonome de Strasbourg set up pursuant to the convention entre l'Etat et la ville de 

Strasbourg relative à la construction du port rhénan de Strasbourg et à l'exécution de travaux 

d'extension de ce port of 20 May 1923, approved by the Law of 26 April 1924 

– Ports autonomes operating pursuant to Articles L. 111-1 et seq. of the code des ports 

maritimes, having legal personality: 

– Port autonome de Bordeaux 

– Port autonome de Dunkerque 

– Port autonome de La Rochelle 

– Port autonome du Havre 

– Port autonome de Marseille 

– Port autonome de Nantes-Saint-Nazaire 

– Port autonome de Pointe-à-Pitre 

– Port autonome de Rouen 

– Ports without legal personality, property of the State (décret n°2006-330 of 20 march 2006 

fixant la liste des ports des départements d'outre-mer exclus du transfert prévu à l'article 30 de 

la loi du 13 août 2004 relative aux libertés et responsabilités locales), whose management has 

been conceded to the local chambres de commerce et d'industrie: 

– Port de Fort de France (Martinique) 
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– Port de Dégrad des Cannes (Guyane) 

– Port-Réunion (île de la Réunion) 

– Ports de Saint-Pierre et Miquelon 

– Ports without legal personality whose property has been transferred to the regional or local 

authorities, and whose management has been committed to the local chambres de commerce 

et d'industrie (Article 30 of Loi n°2004-809 of 13 August 2004 04 relative aux libertés et 

responsabilités locales, as amended by Loi n°2006-1771 of 30 December 2006): 

– Port de Calais 

– Port de Boulogne-sur-Mer 

– Port de Nice 

– Port de Bastia 

– Port de Sète 

– Port de Lorient 

– Port de Cannes 

– Port de Villefranche-sur-Mer 

– Voies navigables de France, public body subject to Article 124 of Loi n°90-1168 

of 29 December 1990, as amended 

 

Italy 

 

– State ports (Porti statali) and other ports managed by the Capitaneria di Porto pursuant to the 

Codice della navigazione, Regio Decreto N°327 of 30 March 1942 

– Autonomous ports (enti portuali) set up by special laws pursuant to Article 19 of the Codice 

della navigazione, Regio Decreto N°327 of 30 March 1942 
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Cyprus 

 

Η Αρχή Λιμένων Κύπρου established by the περί Αρχής Λιμένων Κύπρου Νόμο του 1973 

 

Latvia 

 

Authorities, which govern ports in accordance with the law "Likums par ostām": 

– Rīgas brīvostas pārvalde 

– Ventspils brīvostas pārvalde 

– Liepājas speciālās ekonomiskās zonas pārvalde 

– Salacgrīvas ostas pārvalde 

– Skultes ostas pārvalde 

– Lielupes ostas pārvalde 

– Engures ostas pārvalde 

– Mērsraga ostas pārvalde 

– Pāvilostas ostas pārvalde 

– Rojas ostas pārvalde 

Other institutions which make purchases according to law "Par iepirkumu sabiedrisko pakalpojumu 

sniedzēju vajadzībām" and which govern ports in accordance with the law "Likums par ostām". 
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Lithuania 

 

– State Enterprise Klaipėda State Sea Port Administration acting in compliance with the Law on 

the Klaipėda State Sea Port Administration of the Republic of Lithuania (Official Gazette, No. 

53-1245, 1996)) 

– State Enterprise "Vidaus vandens kelių direkcija" acting in compliance with the Code on 

Inland Waterways Transport of the Republic of Lithuania (Official Gazette, No. 105-2393, 

1996)) 

– Other entities in compliance with the requirements of Article 70 (1, 2) of the Law on Public 

Procurement of the Republic of Lithuania (Official Gazette, No. 84-2000, 1996; No. 4-102, 

2006) and operating in the field of maritime or inland port or other terminal facilities in 

accordance with the Code of Inland Waterways Transport of the Republic of Lithuania. 

 

Luxembourg 

 

– Port de Mertert, set up and operating pursuant to the loi relative à l'aménagement et à 

l'exploitation d'un port fluvial sur la Moselle of 22 July 1963, as amended 

 

Hungary 

 

– Ports operating pursuant to Articles 162-163 of 2003. évi CXXIX. törvény a 

közbeszerzésekről and 2000. évi XLII. törvény a vízi közlekedésről 
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Malta 

 

– L-Awtorita' Marittima ta' Malta (Malta Maritime Authority) 

 

Netherlands 

 

Contracting entities in the field of sea port or inland port or other terminal equipment. For instance: 

– Havenbedrijf Rotterdam 

 

Austria 

 

– Inland ports owned totally or partially by the Länder and/or Gemeinden. 

 

Poland 

 

Entities established on the basis of ustawa z dnia 20 grudnia 1996 r. o portach i przystaniach 

morskich, including among others:  

– Zarząd Morskiego Portu Gdańsk S.A. 

– Zarząd Morskiego Portu Gdynia S.A. 

– Zarząd Portów Morskich Szczecin i Świnoujście S.A. 

– Zarząd Portu Morskiego Darłowo Sp. z o.o. 

– Zarząd Portu Morskiego Elbląg Sp. z o.o. 

– Zarząd Portu Morskiego Kołobrzeg Sp. z o.o. 

– Przedsiębiorstwo Państwowe Polska Żegluga Morska 
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Portugal 

 

– APDL — Administração dos Portos do Douro e Leixões, S.A., pursuant to Decreto-Lei 

nº335/98 de 3 de Novembro 1998 

– APL — Administração do Porto de Lisboa, S.A., pursuant to Decreto-Lei nº 336/98 

de 3 de Novembro 1998 

– APS — Administração do Porto de Sines, S.A., pursuant to Decreto-Lei nº  337/98 

de 3 de Novembro 1998 

– APSS — Administração dos Portos de Setúbal e Sesimbra, S.A., pursuant to Decreto-Lei 

nº338/98 de 3 de Novembro 1998 

– APA — Administração do Porto de Aveiro, S.A., pursuant to Decreto-Lei nº 339/98 

de 3 de Novembro 1998 

– Instituto Portuário dos Transportes Marítimos, I.P. (IPTM, I.P.), pursuant to Decreto-Lei 

nº146/2007, de 27 de Abril 2007 

 

Romania 

 

– Compania Naţională "Administraţia Porturilor Maritime" S.A. Constanţa 

– Compania Naţională "Administraţia Canalelor Navigabile S.A." 

– Compania Naţională de Radiocomunicaţii Navale "RADIONAV" S.A. 

– Regia Autonomă "Administraţia Fluvială a Dunării de Jos" 

– Compania Naţională "Administraţia Porturilor Dunării Maritime" 

– Compania Naţională "Administraţia Porturilor Dunării Fluviale" S.A. 

– Porturile: Sulina, Brăila, Zimnicea şi Turnul-Măgurele 
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Slovenia 

 

Sea ports in full or partial state ownership performing economic public service pursuant to the 

Pomorski zakonik (Uradni list RS, 56/99). 

 

Mat. št. Naziv Poštna št. Kraj 

5144353 Luka Koper d.d. 6000 Koper - Capodistria 
5655170 Sirio d.o.o. 6000  Koper 
 

Slovakia 

 

Entities operating non public inland ports for operating of river transport by carriers on the basis of 

the consent granted by the state authority or entities established by the state authority for operating 

public river ports pursuant to Act No. 338/2000 Coll. in wording of Acts No. 57/2001 Coll. and 

No. 580/2003 Coll. 

 

Finland 

 

– Ports operating pursuant to the laki kunnallisista satamajärjestyksistä ja liikennemaksuista/ 

lagen om kommunala hamnanordningar och trafikavgifter (955/1976) and ports instituted 

under a licence pursuant to section 3 of the laki yksityisistä yleisistä satamista/lagen om 

privata allmänna hamnar (1156/1994) 

– Saimaan kanavan hoitokunta/Förvaltningsnämnden för Saima kanal 
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Sweden 

 

Ports and terminal facilities according to lagen (1983:293) om inrättande, utvidgning och avlysning 

av allmän farled och allmän hamn and förordningen (1983:744) om trafiken på Göta kanal. 

 

United Kingdom 

 

– A local authority which exploits a geographical area for the purpose of providing maritime or 

inland port or other terminal facilities to carriers by sea or inland waterway 

– A harbour authority within the meaning of section 57 of the Harbours Act 1964 

– British Waterways Board 

– A harbour authority as defined by section 38(1) of the Harbours Act (Northern Ireland) 1970 

 

V. AIRPORT INSTALLATIONS 

 

Belgium 

 

– Brussels International Airport Company 

– Belgocontrol 

– Luchthaven Antwerpen 

– Internationale Luchthaven Oostende-Brugge 

– Société Wallonne des Aéroports 
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– Brussels South Charleroi Airport 

– Liège Airport 

 

Bulgaria 

 

Главна дирекция "Гражданска въздухоплавателна администрация"  

ДП "Ръководство на въздушното движение" 

Airport operators of civil airports for public use determined by the Council of Ministers pursuant to 

Article 43(3) of the Закона на гражданското въздухоплаване (обн., ДВ, бр.94/01.12.1972): 

– "Летище София" ЕАД 

– "Фрапорт Туин Стар Еърпорт Мениджмънт" АД 

– "Летище Пловдив" ЕАД 

– "Летище Русе" ЕООД 

– "Летище Горна Оряховица" ЕАД 

 

Czech Republic 

 

– All contracting entities in the sectors which exploit specified geographical area for the 

purposes of the provision and operation of airports (ruled by section 4 paragraph 1 letter i) of 

Act No. 137/2006 Coll. on Public Contracts, as amended). 

 

Examples of contracting entities: 

– Česká správa letišť, s.p. 
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– Letiště Karlovy Vary s.r.o. 

– Letiště Ostrava, a.s. 

– Správa Letiště Praha, s. p.  

 

Denmark 

 

– Airports operating on the basis of an authorisation pursuant to § 55(1) of the lov om luftfart, 

see Consolidation Act No 731 of 21 June 2007. 

 

Germany 

 

– Airports as defined in Article 38(2)(1) of the Luftverkehrs-Zulassungs-Ordnung 

of 19 June 1964, as last amended on 5 January 2007. 

 

Estonia 

 

– Entities operating pursuant to Article 10 (3) of the Public Procurement Act (RT I 21.02.2007, 

15, 76) and Article 14 of the Competition Act (RT I 2001, 56 332):  

– AS Tallinna Lennujaam 

– Tallinn Airport GH AS 
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Ireland 

 

– Airports of Dublin, Cork and Shannon managed byAer Rianta –Irish Airports. 

– Airports operating on the basis of a public use licence granted pursuant to the Irish Aviation 

Authority Act 1993 as amended by the Air Navigation and Transport (Amendment) Act 1998, 

and at which any scheduled air services are performed by aircraft for the public transport of 

passengers, mail or cargo. 

 

Greece 

 

– 'Υπηρεσία Πολιτικής Αεροπορίας' ('ΥΠΑ') operating pursuant to Legislative Decree 

No 714/70, as amended by Law No 1340/83; the organisation of the company is laid down by 

Presidential Decree No. 56/89, as amended subsequently 

– The company 'Διεθνής Αερολιμένας Αθηνών' at Spata operating pursuant to Legislative 

Decree No 2338/95 Κύρωση Σύμβασης Ανάπτυξης του Νέου Διεθνούς Αεροδρομίου της 

Αθήνας στα Σπάτα, 'ίδρυση της εταιρείας 'Διεθνής Αερολιμένας Αθηνών Α.Ε.' έγκριση 

περιβαλλοντικών όρων και άλλες διατάξεις') 

– 'Φορείς Διαχείρισης' in accordance with Presidential Decree No 158/02 Ίδρυση, κατασκευή, 

εξοπλισμός, οργάνωση, διοίκηση, λειτουργία και εκμε- τάλλευση πολιτικών αερολιμένων 

από φυσικά πρόσωπα, νομικά πρόσωπα ιδιωτικού δικαίου και Οργανισμούς Τοπικής 

Αυτοδιοίκησης (Greek Official Gazette Α 137) 
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Spain 

 

– Ente público Aeropuertos Españoles y Navegación Aérea (AENA) 

 

France 

 

– Airports operated by State-owned companies pursuant to Articles L.251-1, L.260-1 and 

L.270-1 of the code de l'aviation civile. 

– Airports operating on the basis of a concession granted by the State pursuant to Article 

R.223-2 of the code de l'aviation civile. 

– Airports operating pursuant to an arrêté préfectoral portant autorisation d'occupation 

temporaire. 

– Airports set up by a public authority and which are the subject of a convention as laid down in 

Article L.221-1 of the code de l'aviation civile. 

– Airports whose property has been transferred to regional or local authorities or to a group of 

them pursuant to Loi n°2004-809 of 13 August 2004 relative aux libertés et responsabilités 

locales, notably its Article 28: 

– Aérodrome d'Ajaccio Campo-dell'Oro 

– Aérodrome d'Avignon 

– Aérodrome de Bastia-Poretta 

– Aérodrome de Beauvais-Tillé 

– Aérodrome de Bergerac-Roumanière 

– Aérodrome de Biarritz-Anglet-Bayonne 

– Aérodrome de Brest Bretagne 
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– Aérodrome de Calvi-Sainte-Catherine 

– Aérodrome de Carcassonne en Pays Cathare 

– Aérodrome de Dinard-Pleurthuit-Saint-Malo 

– Aérodrome de Figari-Sud Corse 

– Aérodrome de Lille-Lesquin 

– Aérodrome de Metz-Nancy-Lorraine 

– Aérodrome de Pau-Pyrénées 

– Aérodrome de Perpignan-Rivesaltes 

– Aérodrome de Poitiers-Biard 

– Aérodrome de Rennes-Saint-Jacques 

– State-owned civilian airports whose management has been conceded to a chambre de 

commerce et d'industrie (Article 7 of Loi n°2005-357 of 21 April 2005 relative aux aéroports 

and Décret n°2007-444 of 23 February 2007 relatif aux aérodromes appartenant à l'Etat): 

– Aérodrome de Marseille-Provence 

– Aérodrome d'Aix-les-Milles et Marignane-Berre 

– Aérodrome de Nice Côte-d'Azur et Cannes-Mandelieu 

– Aérodrome de Strasbourg-Entzheim 

– Aérodrome de Fort-de France-le Lamentin 

– Aérodrome de Pointe-à-Pitre-le Raizet 

– Aérodrome de Saint-Denis-Gillot 
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– Other State-owned civilian airports excluded from the transfer to regional and local 

authorities pursuant to Décret n°2005-1070 of 24 August 2005, as amended: 

– Aérodrome de Saint-Pierre Pointe Blanche 

– Aérodrome de Nantes Atlantique et Saint-Nazaire-Montoir 

– Aéroports de Paris (Loi n°2005-357 of 20 April 2005 and Décret n°2005-828 of 20 July 2005) 

 

Italy 

 

– From 1 January 1996, the Decreto Legislativo N°497 of 25 November 1995, relativo alla 

trasformazione dell'Azienda autonoma di assistenza al volo per il traffico aereo generale in 

ente pubblico economico, denominato ENAV, Ente nazionale di assistenza al volo, 

reconducted several times and subsequently transformed into law, Legge N° 665 

of 21 December 1996 has finally established the transformation of that entity into a share 

company (S.p.A) as from 1 January 2001  

– Managing entities set up by special laws. 

– Entities operating airport facilities on the basis of a concession granted pursuant to 

Article 694 of the Codice della navigazione, Regio Decreto N°327 of 30 March 1942. 

– Airport entities, including the managing companies SEA (Milan) and ADR (Fiumicino). 

 

Cyprus 

 



 

 
EU/CO/PE/Annex XII/en 283 

Latvia 

 

– Valsts akciju sabiedrība "Latvijas gaisa satiksme" 

– Valsts akciju sabiedrība "Starptautiskā lidosta "Rīga"" 

– SIA "Aviasabiedrība "Liepāja"" 

 

Lithuania 

 

– State Enterprise Vilnius International Airport 

– State Enterprise Kaunas Airport 

– State Enterprise Palanga International Airport 

– State Enterprise "Oro navigacija" 

– Municipal Enterprise "Šiaulių oro uostas" 

– Other entities in compliance with the requirements of Article 70 (1, 2) of the Law on Public 

Procurement of the Republic of Lithuania (Official Gazette, No. 84-2000, 1996; No. 4-102, 

2006) and operating in the field of airport installations in accordance with the Law on 

Aviation of the Republic of Lithuania (Official Gazette, No. 94-2918, 2000). 

 

Luxembourg 

 

– Aéroport du Findel. 
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Hungary 

 

– Airports operating pursuant to Articles 162-163 of 2003. évi CXXIX. törvény a 

közbeszerzésekről and 1995. évi XCVII. törvény a légiközlekedésről. 

– Budapest Ferihegy Nemzetközi Repülőtér managed by Budapest Airport Rt. on the basis 

of 1995. évi XCVII. törvény a légiközlekedésről and 83/2006. (XII. 13.) GKM rendelet a 

légiforgalmi irányító szolgálatot ellátó és a légiforgalmi szakszemélyzet képzését végző 

szervezetről. 

 

Malta 

 

– L-Ajruport Internazzjonali ta" Malta (Malta International Airport) 

 

Netherlands 

 

Airports operating pursuant to Articles 18 and following of the Luchtvaartwet. For instance: 

– Luchthaven Schiphol 

 

Austria 

 

– Entities authorised to provide airport facilities pursuant to the Luftfahrtgesetz, BGBl. 

No 253/1957, as amended. 
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Poland 

 

– Public undertaking "Porty Lotnicze" operating on the basis of ustawa z dnia 23 października 

l987 r. o przedsiębiorstwie państwowym "Porty Lotnicze" 

– Port Lotniczy Bydgoszcz S.A. 

– Port Lotniczy Gdańsk Sp. z o.o. 

– Górnośląskie Towarzystwo Lotnicze S.A. Międzynarodowy Port Lotniczy Katowice 

– Międzynarodowy Port Lotniczy im. Jana Pawła II Kraków - Balice Sp. z o.o. 

– Lotnisko Łódź Lublinek Sp. z o.o. 

– Port Lotniczy Poznań - Ławica Sp. z o.o. 

– Port Lotniczy Szczecin - Goleniów Sp. z o.o. 

– Port Lotniczy Wrocław S.A. 

– Port Lotniczy im. Fryderyka Chopina w Warszawie 

– Port Lotniczy Rzeszów - Jasionka 

– Porty Lotnicze "Mazury-Szczytno" Sp. z o.o. w Szczytnie 

– Port Lotniczy Zielona Góra - Babimost 

 

Portugal 

 

– ANA — Aeroportos de Portugal, S.A., set up pursuant to Decreto-Lei nº404/98 

de 18 de Dezembro 1998 
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– NAV — Empresa Pública de Navegação Aérea de Portugal, E. P., set up pursuant to 

Decreto-Lei nº404/98 de 18 de Dezembro 1998 

– ANAM — Aeroportos e Navegação Aérea da Madeira, S. A., set up pursuant to Decreto-Lei 

nº453/91 de 11 de Dezembro 1991 

 

Romania 

 

– Compania Naţională "Aeroporturi Bucureşti" S.A. 

– Societatea Naţională "Aeroportul Internaţional Mihail Kogălniceanu-Constanţa" 

– Societatea Naţională "Aeroportul Internaţional Timişoara-Traian Vuia"- S.A. 

– Regia Autonomă "Administraţia Română a Serviciilor de Trafic Aerian ROMAT S.A. 

– Aeroporturile aflate în subordinea Consiliilor Locale 

– SC Aeroportul Arad S.A. 

– Regia Autonomă Aeroportul Bacău 

– Regia Autonomă Aeroportul Baia Mare 

– Regia Autonomă Aeroportul Cluj Napoca 

– Regia Autonomă Aeroportul Internaţional Craiova 

– Regia Autonomă Aeroportul Iaşi 

– Regia Autonomă Aeroportul Oradea 

– Regia Autonomă Aeroportul Satu-Mare 

– Regia Autonomă Aeroportul Sibiu 

– Regia Autonomă Aeroportul Suceava 
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– Regia Autonomă Aeroportul Târgu Mureş 

– Regia Autonomă Aeroportul Tulcea 

– Regia Autonomă Aeroportul Caransebeş 

 

Slovenia 

 

Public civil airports that operate pursuant to the Zakon o letalstvu (Uradni list RS, 18/01) 

 

Mat. št. Naziv Poštna št. Kraj 

1589423 Letalski center Cerklje ob Krki 8263 Cerklje ob Krki 
1913301 Kontrola zračnega prometa d.o.o. 1000 Ljubljana 
5142768 Aerodrom Ljubljana, d.d. 4210 Brnik-Aerodrom 
5500494 Aerodrom Portorož, d.o.o. 6333 Sečovlje - Sicciole 
 

Slovakia 

 

Entities operating airports on the basis of consent granted by a state authority and entities providing 

for aerial telecommunication services pursuant to Act No. 143/1998 Coll. in wording of Acts 

No. 57/2001 Coll., No. 37/2002 Coll., No. 136/2004 Coll. and No 544/2004 Coll. 

 

For example: 

– Letisko M.R.Štefánika, a.s., Bratislava 

– Letisko Poprad – Tatry, a.s. 

– Letisko Košice, a.s.  
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Finland 

 

Airports managed by the ‘Ilmailulaitos Finavia/Luftfartsverket Finavia', or by a municipal or public 

enterprise pursuant to the ilmailulaki/luftfartslagen (1242/2005) and laki Ilmailulaitoksesta/lag om 

Luftfartsverket (1245/2005). 

 

Sweden 

 

– Publicly-owned and operated airports in accordance with luftfartslagen (1957:297) 

– Privately-owned and operated airports with an operating licence under the act, where this 

licence corresponds to the criteria of Article 2(3) of the European Union Utilities Directive. 

 

United Kingdom 

 

– A local authority which exploits a geographical area for the purpose of providing airport or 

other terminal facilities to carriers by air 

– An airport operator within the meaning of the Airports Act 1986 who has the management of 

an airport subject to economic regulation under Part IV of that Act. 

– Highland and Islands Airports Limited 

– An airport operator within the meaning of the Airports (Northern Ireland) Order 1994 

– BAA Ltd. 
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VI. TRANSPORT OR DISTRIBUTION OF GAS OR HEAT 

 

Belgium 

 

– Distrigaz 

– Local authorities and associations of local authorities, for this part of their activities 

– Fluxys 

 

Bulgaria 

 

Entities licensed for production or transport of heat pursuant to Article 39(1) of the Закона за 

енергетиката (обн., ДВ,бр.107/09.12.2003): 

– АЕЦ Козлодуй — ЕАД 

– Брикел — ЕАД 

– 'Бул Еко Енергия' ЕООД 

– 'ГЕРРАД' АД 

– Девен АД 

– ТЕЦ 'Марица 3' — АД 

– 'Топлина електроенергия газ екология' ООД 

– Топлофикация Бургас — ЕАД 

– Топлофикация Варна — ЕАД 

– Топлофикация Велико Търново — ЕАД 

– Топлофикация Враца — ЕАД 
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– Топлофикация Габрово — ЕАД 

– Топлофикация Казанлък — ЕАД 

– Топлофикация Лозница — ЕАД 

– Топлофикация Перник — ЕАД 

– ЕВН България Топлофикация — Пловдив — ЕАД 

– Топлофикация Плевен — ЕАД 

– Топлофикация Правец — ЕАД 

– Топлофикация Разград — ЕАД 

– Топлофикация Русе — ЕАД 

– Топлофикация Сливен — ЕАД 

– Топлофикация София — ЕАД 

– Топлофикация Шумен — ЕАД 

– Топлофикация Ямбол — ЕАД 

 

Entities licensed for transport, distribution, public delivery or supply by end supplier of gas 

pursuant to Article 39(1) of the Закона за енергетиката (обн., ДВ, бр.107/09.12.2003): 

– Булгаргаз ЕАД 

– Булгартрансгаз ЕАД 

– Балкангаз 2000 АД 

– Бургасгаз ЕАД 

– Варнагаз АД 

– Велбъждгаз АД 

– Газо-енергийно дружество-Елин Пелин ООД 
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– Газинженеринг ООД 

– Газоснабдяване Асеновград АД 

– Газоснабдяване Бургас ЕАД 

– Газоснабдяване Враца ЕАД 

– Газоснабдяване Нова Загора АД 

– Газоснабдяване Нови Пазар АД 

– Газоснабдяване Попово АД 

– Газоснабдяване Първомай АД 

– Газоснабдяване Разград АД 

– Газоснабдяване Русе ЕАД 

– Газоснабдяване Стара Загора ООД 

– Добруджа газ АД 

– Дунавгаз АД 

– Каварна газ ООД 

– Камено-газ ЕООД 

– Кнежа газ ООД 

– Кожухгаз АД 

– Комекес АД 

– Консорциум Варна Про Енерджи ООД 

– Костинбродгаз ООД 

– Ловечгаз 96 АД 

– Монтанагаз АД 

– Овергаз Инк. АД 
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– Павгаз АД 

– Плевенгаз АД 

– Правецгаз 1 АД 

– Примагаз АД 

– Промишлено газоснабдяване ООД 

– Раховецгаз 96 АД 

– Рилагаз АД 

– Севлиевогаз-2000 АД 

– Сигаз АД 

– Ситигаз България АД 

– Софиягаз ЕАД 

– Трансгаз Енд Трейд АД 

– Хебросгаз АД 

– Централ газ АД 

– Черноморска технологична компания АД 

– Ямболгаз 92 АД 

 

Czech Republic 

 

All contracting entities in the sectors which supply services in the gas sector and heat sector defined 

in section 4 paragraph 1 letter a), b) of Act No 137/2006 Coll. on Public Contracts, as amended. 

 

Examples of contracting entities: 

– RWE Transgas Net, s.r.o. 
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– Pražská plynárenská, a.s. 

– Severomoravská plynárenská, a.s. 

– Plzeňská teplárenská, a.s. 

– Pražská teplárenská a.s. 

 

Denmark 

 

– Entities distributing gas or heat on the basis of an authorisation pursuant to § 4 of lov om 

varmeforsyning, see Consolidation Act No 347 of 17 July 2005 

– Entities transporting gas on the basis of a licence pursuant to § 10 of lov om 

naturgasforsyning, see Consolidation Act No 1116 of 8 May 2006 

– Entities transporting gas on the basis of an authorisation pursuant to bekendtgørelse nr. 361 

om rørledningsanlæg på dansk kontinentalsokkelområde til transport af kulbrinter 

of 25 April 2006 

– Transport of gas carried out by Energinet Danmark or subsidiary companies fully owned by 

Energinet Danmark according to lov om Energinet Danmark § 2, stk. 2 og 3, see Act No 1384 

of 20 December 2004 

 

Germany 

 

Local authorities, public law bodies or associations of public law bodies or State undertakings, 

supplying energy to other undertakings, operating an energy supply network or having power of 

disposal to an energy supply network by virtue of ownership pursuant to Article 3(18) of the Gesetz 

über die Elektrizitäts- und Gasversorgung (Energiewirtschaftsgesetz) of 24 April 1998, as last 

amended on 9 December 2006. 
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Estonia 

 

– Entities operating pursuant to Article 10 (3) of the Public Procurement Act (RT I 21.2.2007, 

15, 76) and Article 14 of the Competition Act (RT I 2001, 56 332): 

– AS Kohtla-Järve Soojus 

– AS Kuressaare Soojus 

– AS Võru Soojus 

 

Ireland 

 

– Bord Gáis Éireann 

– Other entities that may be licensed to undertake the activity of natural gas distribution or 

transmission by the Commission for Energy Regulation pursuant to the provisions of the Gas 

Acts 1976 to 2002 

– Entities licensed under the Electricity Regulation Act 1999 which as operators of ‘Combined 

Heat and Power Plants' are engaged in the distribution of heat 

 

Greece 

 

– 'Δημόσια Επιχείρηση Αερίου (Δ.ΕΠ.Α.) Α.Ε.', which transports and distributes gas in 

accordance with Law No 2364/95, as amended by Laws Nos 2528/97, 2593/98 and 2773/99 

– Διαχειριστής Εθνικού Συστήματος Φυσικού Αερίου (ΔΕΣΦΑ) Α.Ε. 
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Spain 

 

– Enagas, S.A. 

– Bahía de Bizkaia Gas, S.L. 

– Gasoducto Al Andalus, S.A. 

– Gasoducto de Extremadura, S.A. 

– Infraestructuras Gasistas de Navarra, S.A. 

– Regasificadora del Noroeste, S.A. 

– Sociedad de Gas de Euskadi, S.A 

– Transportista Regional de Gas, S.A. 

– Unión Fenosa de Gas, S.A. 

– Bilbogas, S.A. 

– Compañía Española de Gas, S.A. 

– Distribución y Comercialización de Gas de Extremadura, S.A. 

– Distribuidora Regional de Gas, S.A. 

– Donostigas, S.A. 

– Gas Alicante, S.A. 

– Gas Andalucía, S.A. 

– Gas Aragón, S.A. 

– Gas Asturias, S.A. 

– Gas Castilla - La Mancha, S.A. 

– Gas Directo, S.A. 
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– Gas Figueres, S.A. 

– Gas Galicia SDG, S.A. 

– Gas Hernani, S.A. 

– Gas Natural de Cantabria, S.A. 

– Gas Natural de Castilla y León, S.A. 

– Gas Natural SDG, S.A. 

– Gas Natural de Alava, S.A. 

– Gas Natural de La Coruña, S.A. 

– Gas Natural de Murcia SDG, S.A. 

– Gas Navarra, S.A. 

– Gas Pasaia, S.A. 

– Gas Rioja, S.A. 

– Gas y Servicios Mérida, S.L. 

– Gesa Gas, S.A. 

– Meridional de Gas, S.A.U. 

– Sociedad del Gas Euskadi, S.A. 

– Tolosa Gas, S.A. 

 

France 

 

– Gaz de France, set up and operated pursuant to Loi no46-628 sur la nationalisation de 

l'électricité et du gaz of 8 April 1946, as amended 
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– GRT Gaz, manager of the gas transport network 

– Entities distributing gas, mentioned in article 23 of Loi no46-628 sur la nationalisation de 

l'électricité et du gaz of 8 April 1946, as amended (mixed economy distribution companies, 

régies or similar services composed of regional or local authorities) Ex: Gaz de Bordeaux, 

Gaz de Strasbourg 

– Local authorities or associations of local authorities, distributing heat 

 

Italy 

 

– SNAM Rete Gas SpA, S.G.M. e EDISON T. e S., transporting gas 

– Entities distributing gas governed by the consolidated text of the laws on the direct 

assumption of control of public services by local authorities and provinces, approved by 

Regio Decreto No2578 of 15 October 1925 and by D.P.R. No902 of 4 October 1986 and by 

articles 14 and 15 of Decreto Legislativo No164 of 23 May 2000 

– Entities distributing heat to the public as referred to in Article 10 of Law No308 

of 29 May 1982 — Norme sul contenimento dei consumi energetici, lo sviluppo delle fonti 

rinnovabili di energia, l'esercizio di centrali elettriche alimentate con combustibili diversi 

dagli idrocarburi 

– Local authorities or associations of local authorities, distributing heat to the public 

– Società di trasporto regionale, whose tariff has been approved by the Autorità per l'energia 

elettrica ed il gas 

 

Cyprus 
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Latvia 

 

– Akciju sabiedrība "Latvijas gāze" 

– Public entities of local governments supplying heat to the public 

 

Lithuania 

 

– Akcinė bendrovė 'Lietuvos dujos' 

– Other entities in compliance with the requirements of Article 70 (1, 2) of the Law on Public 

Procurement of the Republic of Lithuania (Official Gazette, No. 84-2000, 1996; No. 4-102, 

2006) and executing gas transportation, distribution or supply activity pursuant to the Law on 

Natural Gas of the Republic of Lithuania (Offical Gazette, No. 89-2743, 2000; No. 43-1626, 

2007) 

– Entities in compliance with the requirements of Article 70 (1, 2) of the Law on Public 

Procurement of the Republic of Lithuania (Official Gazette, No. 84-2000, 1996; No. 4-102, 

2006) and executing heat supply activity pursuant to the Law on Heat of the Republic of 

Lithuania (Official Gazette, No. 51-2254, 2003, No. 130-5259, 2007) 

 

Luxembourg 

 

– Société de transport de gaz SOTEG S.A. 

– Gaswierk Esch-Uelzecht S.A. 

– Service industriel de la Ville de Dudelange 

– Service industriel de la Ville de Luxembourg 

– Local authorities or associations formed by those local authorities responsible for the 

distribution of heat 
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Hungary 

 

– Entities transporting or distributing gas pursuant to Articles 162-163 of 2003. évi CXXIX. 

törvény a közbeszerzésekről and on the basis of an authorisation pursuant to 2003. évi XLII. 

törvény a földgázellátásról 

– Entities transporting or distributing heat pursuant to Articles 162-163 of 2003. évi CXXIX. 

törvény a közbeszerzésekről and on the basis of an authorisation pursuant to 2005. évi XVIII. 

törvény a távhőszolgáltatásról 

 

Malta 

 

– Korporazzjoni Enemalta (Enemalta Corporation) 

 

Netherlands 

 

– Entities producing, transporting or distributing gas on the basis of a licence (vergunning) 

granted by the municipal authorities pursuant to the Gemeentewet. For instance: NV 

Nederlandse Gasunie 

– Municipal or provincial authorities transporting or distributing gas pursuant to the 

Gemeentewet or the Provinciewet 

– Local authorities or associations of local authorities distributing heat to the public 
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Austria 

 

– Entities authorised to transport or distribute gas pursuant to the Energiewirtschaftsgesetz, 

dRGBl. I, pp. 1451-1935 or the Gaswirtschaftgesetz, BGBl. I No 121/2000, as amended 

– Entities authorised to transport or distribute heat pursuant to the Gewerbeordnung, BGBl. 

No 194/1994, as amended 

 

Poland 

 

Energy companies within the meaning of ustawa z dnia 10 kwietnia 1997 r. Prawo energetyczne, 

including among others: 

– Dolnośląska Spółka Gazownictwa Sp. z o.o. we Wrocławiu 

– Europol Gaz S.A. Warszawa 

– Gdańskie Przedsiębiorstwo Energetyki Cieplnej Sp. z o.o. 

– Górnośląska Spółka Gazownictwa Sp. z o.o., Zabrze 

– Karpacka Spółka Gazownictwa Sp. z o.o. w Tarnowie 

– Komunalne Przedsiębiorstwo Energetyki Cieplnej Sp. z o.o., Karczew 

– Mazowiecka Spółka Gazownictwa Sp. z o.o. Warszawa 

– Miejskie Przedsiębiorstwo Energetyki Cieplnej S.Α., Tarnów 

– OPEC Grudziądz Sp. z o.o. 

– Ostrowski Zakład Ciepłowniczy S.A., Ostrów Wielkopolski 

– Pomorska Spółka Gazownictwa Sp. z o.o., Gdańsk 

– Przedsiębiorstwo Energetyki Cieplnej — Gliwice Sp. z o.o. 
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– Przedsiębiorstwo Energetyki Cieplnej w Dąbrowie Górniczej S.A. 

– Stołeczne Przedsiębiorstwo Energetyki Cieplnej S.A., Warszawa 

– Wielkopolska Spółka Gazownictwa Sp. z o.o., Poznań 

– Wojewódzkie Przedsiębiorstwo Energetyki Cieplnej w Legnicy S.A. 

– Zakład Energetyki Cieplnej w Wołominie Sp. z o.o. 

– Zespół Elektrociepłowni Bydgoszcz S.A. 

– Zespół Elektrociepłowni Bytom S.A. 

– Elektrociepłownia Zabrze S.A. 

– Ciepłownia Łańcut Sp. z ο.ο. 

 

Portugal 

 

Entities that transport or distribute gas pursuant to: 

– Decreto-Lei nº 30/2006, de 15 de Fevereiro, que estabelece os princípios gerais de 

organização e funcionamento do Sistema Nacional de Gás Natural (SNGN), bem como o 

exercício das actividades de recepção, armazenamento, transporte, distribuição e 

comercialização de gás natural 

– Decreto-Lei nº 140/2006, de 26 de Julho, que desenvolve os princípios gerais relativos à 

organização e funcionamento do SNGN, regulamentando o regime jurídico aplicável ao 

exercício daquelas actividades 
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Romania 

 

– 'Societatea Naţională de Transport Gaze Naturale Transgaz — S.A. Mediaş' 

– SC Distrigaz Sud S.A. 

– E. ON Gaz România S.A. 

– E.ON Gaz Distribuţie S.A. — Societăţi de distribuţie locală 

 

Slovenia 

 

Entities transporting or distributing gas pursuant to the Energetski zakon (Uradni list RS, 79/99) and 

entities transporting or distributing heat pursuant to the decisions issued by the municipalities: 

 

Mat. št. Naziv Poštna št. Kraj 
5226406  Javno podjetje Energetika Ljubljana d.o.o.  1000  Ljubljana 
5796245  Podjetje za oskrbo z energijo ogrevanje 

Piran d.o.o. 
 Piran / Pirano 

5926823  Jeko — In, javno komunalno podjetje, 
d.o.o., Jesenice  

4270  Jesenice 

1954288  Geoplin Plinovodi d.o.o. 1000  Ljubljana 
5034477  Plinarna Maribor, družba za proizvodnjo, 

distribucijo energentov, trgovino in storitve 
d.d. 

2000  Maribor 

5705754  Petrol Energetika d.o.o. Ravne na Koroškem 2390 Ravne na 
Koroškem 

5789656  Javno podjetje Plinovod Sevnica  8290  Sevnica 
5865379  Adriaplin Podjetje za distribucijo 

zemeljskega plina d.o.o. Ljubljana 
1000  Ljubljana 

5872928  Mestni plinovodi distribucija plina d.o.o. 6000  Koper — 
Capodistria 
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Mat. št. Naziv Poštna št. Kraj 
5914531  Energetika Celje javno podjetje d.o.o. 3000  Celje 
5015731  Javno komunalno podjetje Komunala 

Trbovlje d.o.o. 
1420  Trbovlje 

5067936  Komunala d.o.o. javno podjetje Murska 
Sobota 

9000 Murska 
Sobota 

5067804  Javno komunalno podjetje Komunala 
Kočevje d.o.o. 

1330  Kočevje 

1574558  Oks Občinske komunalne storitve d.o.o. 
Šempeter pri Gorici 

5290  Šempeter pri 
Gorici 

1616846  Energetika Preddvor, Energetsko podjetje 
d.o.o. 

4205  Preddvor 

5107199  Javno podjetje Toplotna oskrba, d.o.o., 
Maribor  

2000  Maribor 

5231787  Javno podjetje komunalna energetika 
NovaGorica d.o.o. 

5000  Nova Gorica 

5433215  Toplarna Železniki, proizvodnja in 
distribucija toplotne energije d.o.o. 

4228  Železniki 

5545897  Toplarna Hrastnik, javno podjetje za 
proizvodnjo, distribucijo in prodajo toplotne 
energije, d.o.o. 

1430  Hrastnik 

5615402  Spitt d.o.o. Zreče  3214  Zreče 
5678170  Energetika Nazarje d.o.o. 3331  Nazarje 
5967678  Javno podjetje Dom Nazarje, podjetje za 

oskrbo z energijo in vodo ter upravljanje z 
mestnimi napravami d.o.o. 

3331  Nazarje 
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Mat. št. Naziv Poštna št. Kraj 
5075556  Loška komunala, oskrba z vodo in plinom, 

d.d. Škofja Loka  
4220  Škofja Loka 

5222109  Komunalno podjetje Velenje d.o.o. izvajanje 
komunalnih dejavnosti d.o.o. 

3320 Velenje 

5072107  Javno komunalno podjetje Slovenj Gradec 
d.o.o. 

2380  Slovenj 
Gradec 

5073162  Komunala Slovenska Bistrica, podjetje za 
komunalne in druge storitve, d.o.o. 

2310  Slovenska 
Bistrica 

 

Slovakia 

 

– Entities providing for or operating, on basis of permission, production, distribution, transport, 

storage and supply of gas to the public pursuant to Act No 656/2004 Coll.  

– Entities providing for or operating, on basis of permission, production, distribution and supply 

of heat to the public pursuant to Act No 657/2004 Coll. 

 

For example: 

– Slovenský plynárenský priemysel, a.s. 

 

Finland 

 

Public or other entities operating a gas network transport system and transporting or distributing gas 

under a licence pursuant to Chapter 3(1) or Chapter 6(1) of the 

maakaasumarkkinalaki/naturgasmarknadslagen (508/2000); and municipal entities or public 

enterprises producing, transporting or distributing heat or providing heat to networks. 
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Sweden 

 

– Entities transporting or distributing gas or heat on the basis of a concession pursuant to lagen 

(1978:160) om visa rörledningar. 

 

United Kingdom 

 

– A public gas transporter as defined in section 7(1) of the Gas Act 1986 

– A person declared to be an undertaker for the supply of gas under Article 8 of the Gas 

(Northern Ireland) Order 1996 

– A local authority which provides or operates a fixed network which provides or will provide a 

service to the public in connection with the production, transport or distribution of heat 

– A person licensed under section 6(1)(a) of the Electricity Act 1989 whose licence includes the 

provisions referred to in section 10(3) of that Act  

 

VII. RAIL SERVICES 

 

Belgium 

 

– SNCB Holding/NMBS Holding 

– Société nationale des Chemins de fer belges//Nationale Maatschappij der Belgische –

Spoorwegen 

– Infrabel 
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Bulgaria 

 

– Национална компания ‘Железопътна инфраструктура' 

– 'Български държавни железници' ЕАД 

– 'БДЖ — Пътнически превози' ЕООД 

– 'БДЖ — Тягов подвижен състав (Локомотиви)' ЕООД 

– 'БДЖ — Товарни превози' ЕООД 

– 'Българска Железопътна Компания' АД 

– 'Булмаркет — ДМ' ООД 

 

Czech Republic 

 

All contracting entities in the sectors which supply services in the field of rail services defined in 

section 4 paragraph 1 letter f) of Act No 137/2006 Coll. on Public Contracts, as amended. 

Examples of contracting entities: 

– ČD Cargo, a.s. 

– České dráhy, a.s 

– Správa železniční dopravní cesty, státní organizace 

 

Denmark 

 

– DSB 

– DSB S-tog A/S 

– Metroselskabet I/S 
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Germany 

 

– Deutsche Bahn AG 

– Other undertakings providing railway services to the public pursuant to Article 2(1) of the –

Allgemeines Eisenbahngesetz of 27 December 1993, as last amended on 26 February 2008 

 

Estonia 

 

– Entities operating pursuant to Article 10(3) of the Public Procurement Act (RT I 21.2.2007, 

15, 76) and Article 14 of the Competition Act (RT I 2001, 56 332) 

– AS Eesti Raudtee 

– AS Elektriraudtee 

 

Ireland 

 

– Iarnród Éireann [/Irish Rail] 

– Railway Procurement Agency 

 

Greece 

 

– 'Oργανισμός Σιδηροδρόμων Ελλάδος Α.Ε.' ('Ο.Σ.Ε. Α.Ε.'), pursuant to Law No 2671/98 

– 'ΕΡΓΟΣΕ Α.Ε.' pursuant to Law No 2366/95 
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Spain 

 

– Ente público Administración de Infraestructuras Ferroviarias (ADIF) 

– Red Nacional de los Ferrocarriles Españoles (RENFE) 

– Ferrocarriles de Vía Estrecha (FEVE) 

– Ferrocarrils de la Generalitat de Catalunya (FGC) 

– Eusko Trenbideak (Bilbao) 

– Ferrocarrils de la Generalitat Valenciana. (FGV) 

– Serveis Ferroviaris de Mallorca (Ferrocarriles de Mallorca) 

– Ferrocarril de Soller 

– Funicular de Bulnes 

 

France 

 

– Société nationale des chemins de fer français and other rail networks open to the public, 

referred to in Loi d'orientation des transports intérieurs no 82-1153 of 30 December 1982, 

Title II, Chapter 1 

– Réseau ferré de France, State-owned company set up by Law no 97-135 of 13 February 1997 

 

Italy 

 

– Ferrovie dello Stato S. p. A. including le Società partecipate 
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– Entities, companies and undertakings providing railway services on the basis of a concession 

pursuant to Article 10 of Royal Decree No 1447 of 9 May 1912, approving the consolidated 

text of the laws on le ferrovie concesse all'industria privata, le tramvie a trazione meccanica e 

gli automobili 

– Entities, companies and undertakings providing railway services on the basis of a concession 

pursuant to Article 4 of Law No410 of 4 June 1949 — Concorso dello Stato per la 

riattivazione dei pubblici servizi di trasporto in concessione 

– Entities, companies and undertakings or local authorities providing railway services on the 

basis of a concession pursuant to Article 14 of Law 1221 of 2 August 1952 — Provvedimenti 

per l'esercizio ed il potenziamento di ferrovie e di altre linee di trasporto in regime di 

concessione 

– Entities, companies and undertakings providing public transport services, pursuant to 

articles 8 and 9 of the decreto legislativo No422 of 19 November 1997 — Conferimento alle 

regioni ed agli enti locali di funzioni e compiti in materia di trasporto pubblico locale, a 

norma dell'articolo 4, comma 4, della L. 15 marzo 1997, n. 9 — as modified by decreto 

legislativo No400 of 20 September 1999, and by article 45 of the Legge No166 

of 1 August 2002 
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Cyprus 

 

Latvia 

 

– Valsts akciju sabiedrība "Latvijas dzelzceļš" 

– Valsts akciju sabiedrība "Vaiņodes dzelzceļš" 

 

Lithuania 

 

– Akcinė bendrovė 'Lietuvos geležinkeliai' 

– Other entities in compliance with the requirements of Article 70 (1, 2) of the Law on Public 

Procurement of the Republic of Lithuania (Official Gazette, No 84-2000, 1996; No 4-102, 

2006) and operating in the field of railway services in accordance with the Code of Railway 

Transport of the Republic of Lithuania (Official Gazette, No 72-2489, 2004) 

 

Luxembourg 

 

– Chemins de fer luxembourgeois (CFL) 
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Hungary 

 

– Entities providing rail transport services to the public pursuant to Articles 162-163 of 2003. 

évi CXXIX. törvény a közbeszerzésekről and 2005. évi CLXXXIII. törvény a vasúti 

közlekedésről and on the basis of an authorisation pursuant to 45/2006. (VII. 11.) GKM 

rendelet a vasúti társaságok működésének engedélyezéséről 

 

For example: 

– Magyar Államvasutak (MÁV) 

 

Malta 

 

Netherlands 

 

Procuring entities in the field of railway services. For instance: 

– Nederlandse Spoorwegen 

– ProRail 

 

Austria 

 

– Österreichische Bundesbahn. 

– Schieneninfrastrukturfinanzierungs-Gesellschaft mbH sowie 

– Entities authorised to provide rail transport services pursuant to Eisenbahngesetz, BGBl. 

No 60/1957, as amended 
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Poland 

 

Entities providing rail transport services, operating on the basis of ustawa o komercjalizacji, 

restrukturyzacji i prywatyzacji przedsiębiorstwa państwowego ‘Polskie Koleje Państwowe' 

z dnia 8 września 2000 r.; including among others: 

– PKP Intercity Sp. z o.o. 

– PKP Przewozy Regionalne Sp. z o.o. 

– PKP Polskie Linie Kolejowe S.A. 

– "Koleje Mazowieckie — KM" Sp. z o.o. 

– PKP Szybka Kolej Miejska w Trójmieście Sp. z ο.ο. 

– PKP Warszawska Kolej Dojazdowa Sp. z o.o. 

 

Portugal 

 

– CP - Caminhos de Ferro de Portugal, E.P., pursuant to Decreto-Lei nº109/77 

de 23 de Março 1977 

– REFER, E.P., pursuant to Decreto-Lei nº104/97 de 29 de Abril 1997 

– RAVE, S.A., pursuant to Decreto-Lei nº323-H/2000 de 19 de Dezembro 2000 

– Fertagus, S.A., pursuant to Decreto-Lei nº78/2005, de 13 de Abril 2005 

– Public authorities and public undertakings providing railway services pursuant to Lei nº10/90 

de 17 de Março 1990 

– Private undertakings providing railway services pursuant to Lei nº10/90 de 17 de Março 1990, 

where they hold special or exclusive rights 
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Romania 

 

– Compania Naţională Căi Ferate — CFR 

– Societatea Naţională de Transport Feroviar de Marfă 'CFR — Marfă' 

– Societatea Naţională de Transport Feroviar de Călători 'CFR — Călători' 

 

Slovenia  

 

Mat. št. Naziv Poštna št. Kraj 
5142733 Slovenske 

železnice, d. o. o. 
1000 Ljubljana 

 

Slovakia 

 

– Entities operating railways and cable ways and facilities related thereto pursuant to Act 

No. 258/1993 Coll. in wording of Acts No. 152/1997 Coll. and No. 259/2001 Coll. 

– Entities, which are carriers providing for railway transport to the public under Act 

No. 164/1996 Coll. in wording of Acts No. 58/1997 Coll., No. 260/2001 Coll., No. 416/2001 

Coll. and No. 114/2004 Coll. and on the basis of governmental decree No. 662 of 7. July 2004 

 

For example: 

– Železnice Slovenskej republiky, a.s. 

– Železničná spoločnosť Slovensko, a.s. 
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Finland 

 

– VR Osakeyhtiö//VR Aktiebolag 

 

Sweden 

 

– Public entities operating railway services in accordance with järnvägslagen (2004:519) and 

järnvägsförordningen (2004:526) 

– Regional and local public entities operating regional or local railway communications 

pursuant to lagen (1997:734) om ansvar för viss kollektiv persontrafik 

– Private entities operating railway services pursuant to an authorisation granted under 

förordningen (1996:734) om statens spåranläggningar, where such permission complies with 

Article 2(3) of the European Union Utilities Directive. 

 

United Kingdom 

 

– Network Rail plc 

– Eurotunnel plc 

– Northern Ireland Transport Holding Company 

– Northern Ireland Railways Company Limited 

– Providers of rail services which operate on the basis of special or exclusive rights granted by 

the Department of Transport or any other competent authority 
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SUBSECTION 4 

 

GOODS 

 

All goods are covered by TitleVI of this Agreement. 

 

 

SUBSECTION 5 

 

SERVICES 

 

In the Universal List of Services, as contained in document MTN.GNS/W/120, the following 

services are included *: 

 

Subject CPC Reference No. 
Maintenance and repair services 6112, 6122, 633, 886 
Land transport services, including armoured car services, and 
courier services, except transport of mail 

712 (except 71235), 7512, 87304 

Air transport services of passengers and freight, except 
transport of mail 

73 (except 7321) 

Transport of mail by land, except rail, and by air 71235, 7321 
Telecommunications services  752**  
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Subject CPC Reference No. 
Financial services ex 81 
 (a) Insurance services 812, 814 
 (b) Banking and investments services*** 
 

 

Computer and related services 84 
Accounting, auditing and bookkeeping services 862 
Market research and public opinion polling services 864 
Management consulting services and related services 865, 866**** 
Architectural services; engineering services and integrated 
engineering services, urban planning and landscape 
architectural services; related scientific and technical 
consulting services; technical testing and analysis services 

867 

Advertising services 871 
Building-cleaning services and property management services 874, 82201 to 82206 
Publishing and printing services on a fee or contract basis 88442 
Cleaning services of exhaust gases 9404 

Noise abatement services 9405 
Nature and landscape protection services 9406 

Other environmental protection services n.e.c. 9409 
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Notes to this Subsection 

 

1. * Except for public service concessions and services which entities have to procure from 

another entity pursuant to an exclusive right established by a published law, regulation or 

administrative provision. 

 

2. ** Except voice telephony, telex, radiotelephony, paging and satellite services.  

 

3. *** 

– Except for the procurement or acquisition of fiscal agency or depository services, 

liquidation and management services for regulated financial institutions or services 

related to the sale, redemption and distribution of public debt, including loans and 

government bonds, notes and other securities.  

– In Sweden, payments to and from governmental agencies shall be transacted through the 

Swedish Postal Giro System (Postgiro). 

 

4. **** Except arbitration and conciliation services.  
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SUBSECTION 6 

 

CONSTRUCTION SERVICES 

 

A/ Construction services: 

 

Definition:  

A construction services contract is a contract which has as its objective the realization by whatever 

means of civil or building works, in the sense of Division 51 of the Central Product Classification 

(hereinafter referred to as "Division 51, CPC"). 

 

List of Division 51, CPC: 

All services listed in Division 51. 

 

B/ Works concessions: 

 

Works concessions contracts, when awarded by entities listed in subsections 1 and 2, and provided 

their value equals or exceeds 5 000 000 SDR, are covered by the national treatment principle 

established in Article 175, paragraphs 1 and 2 and by Articles 173, 174, 179, 190 and 294 of 

this Agreement.  
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List of Division 51, CPC: 

Group Class Subclass Title Corresponding 
ISCI 

SECTION 5  CONSTRUCTION WORK AND 
CONSTRUCTIONS: LAND 

 

DIVISION 51  CONSTRUCTION WORK  

511   Pre-erection work at construction sites  

 5111 51110 Site investigation work 4510 

 5112 51120 Demolition work 4510 

 5113 51130 Site formation and clearance work 4510 

 5114 51140 Excavating and earthmoving work 4510 

 5115 51150 Site preparation work for mining 4510 

 5116 51160 Scaffolding work 4520 

512   Construction work for buildings  

 5121 51210 For one- and two-dwelling buildings 4520 

 5122 51220 For multi-dwelling buildings 4520 

 5123 51230 For warehouses and industrial buildings 4520 

 5124 51240 For commercial buildings 4520 

 5125 51250 For public entertainment buildings 4520 

 5126 51260 For hotel, restaurant and similar buildings 4520 

 5127 51270 For educational buildings 4520 

 5128 51280 For health buildings 4520 

 5129 51290 For other buildings 4520 

513   Construction work for civil engineering  
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Group Class Subclass Title Corresponding 
ISCI 

 5131 51310 For highways (except elevated highways), 
street, roads, railways and airfield runways 

4520 

 5132 51320 For bridges, elevated highways, tunnels and 
subways 

4520 

 5133 51330 For waterways, harbours, dams and other 
water works 

4520 

 5134 51340 For long distance pipelines, communication 
and power lines (cables) 

4520 

 5135 51350 For local pipelines and cables; ancillary 
works 

4520 

 5136 51360 For constructions for mining and 
manufacturing 

4520 

 5137  For constructions for sport and recreation  

  51371 For stadia and sports grounds 4520 

  51372 For other sport and recreation installations 
(e.g. swimming pools, tennis courts, golf 
courses) 

4520 

 5139 51390 For engineering works n.e.c. 4520 

514 5140 51400 Assembly and erection of prefabricated 
constructions 

4520 

515   Special trade construction work  

 5151 51510 Foundation work, including pile driving 4520 

 5152 51520 Water well drilling 4520 
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Group Class Subclass Title Corresponding 
ISCI 

 5153 51530 Roofing and water proofing 4520 

 5154 51540 Concrete work 4520 

 5155 51550 Steel bending and erection (including 
welding) 

4520 

 5156 51560 Masonry work 4520 

 5159 51590 Other special trade construction work 4520 

516   Installation work  

 5161 51610 Heating, ventilation and air conditioning 
work 

4530 

 5162 51620 Water plumbing and drain laying work 4530 

 5163 51630 Gas fitting construction work 4530 

 5164  Electrical work  

  51641 Electrical wiring and fitting work 4530 

  51642 Fire alarm construction work 4530 

  51643 Burglar alarm system construction work 4530 

  51644 Residential antenna construction work 4530 

  51649 Other electrical construction work 4530 

 5165 51650 Insulation work (electrical wiring, water, 
heat, sound) 

4530 

 5166 51660 Fencing and railing construction work 4530 
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Group Class Subclass Title Corresponding 
ISCI 

 5169  Other installation work  

  51691 Lift and escalator construction work 4530 

  51699 Other installation work n.e.c. 4530 

517   Building completion and finishing work  

 5171 51710 Glazing work and window glass installation 
work 

4540 

 5172 51720 Plastering work 4540 

 5173 51730 Painting work 4540 

 5174 51740 Floor and wall tiling work 4540 

 5175 51750 Other floor laying, wall covering and wall 
papering work 

4540 

 5176 51760 Wood and metal joinery and carpentry 
work 

4540 

 5177 51770 Interior fitting decoration work 4540 

 5178 51780 Ornamentation fitting work 4540 

 5179 51790 Other building completion and finishing 
work 

4540 

518 5180 51800 Renting services related to equipment for 
construction or demolition of buildings or 
civil engineering works, with operator 

4550 
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SUBSECTION 7 

 

GENERAL NOTES AND EXTENSIONS/DEROGATIONS 

 

1. General Notes: 

 

(a) Title VI of this Agreement shall not apply to: procurement of agricultural products 

made in furtherance of agricultural support programmes and human feeding 

programmes (e.g. food aid including urgent relief aid). However, it shall apply to 

procurements in the framework of the Programme of Food Aid to the most deprived 

persons in the European Union insofar as the procurement is carried out by, or on behalf 

of, a contracting authority/entity covered by Title VI of this Agreement. 

 

(b) Title VI of this Agreement shall not apply to procurement for the acquisition, 

development, production or co-production of programme material by broadcasters and 

contracts for broadcasting time. 

 

(c) The Title VI of this Agreement shall not apply to public service concessions. 

 

(d) Contracts awarded by procuring entities covered under Subsections 1 and 2 in 

connection with activities in the fields of drinking water, electricity, gas distribution and 

transport, railways, urban transport, ports and airports are covered under Subsection 3 

and subject to the value thresholds applying thereto. 
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(e) Finland reserves its position with regard to the application of Title VI of this Agreement 

to the Åland Islands (Ahvenanmaa). 

 

2. Extensions: 

 

For suppliers of Peru: in Subsection 5, coverage includes the entire CPC Division 94 (Sewage 

and refuse disposal, sanitation, and other environmental protection services). 

 

3. Threshold calculation formula: 

 

(a) The threshold shall be adjusted at two- year intervals with each adjustment taking effect 

on January 1, beginning on January 1, 2014. 

 

(b) the calculation of the values of thresholds shall be based on the average of the daily 

values of the SDR to Euro exchange rate over the 24 months terminating on the last day 

of August preceding the revision with effect from 1 January. The value of the thresholds 

thus revised shall, where necessary, be rounded down to the nearest thousand Euros. 

This methodology can be modified by the EU Party and Colombia or the EU Party and 

Peru, as appropriate, within the Trade Committee meeting as described in Article 12, 

paragraph 4 of this Agreement.  
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SECTION C 

 

PERU 

 

 

SUBSECTION 1 

 

CENTRAL GOVERNMENT ENTITIES 

 

Title VI of this Agreement shall apply to the central government entities referred to in this 

Subsection as regards the procurement of goods, services and constructions services indicated 

below, when the value of the procurement has been estimated, in accordance with Article 173, 

paragraphs 6 to 8, of this Agreement, as equal to or higher than the corresponding thresholds below: 

 

Goods:  

Threshold: 130 000 SDR 

 

Services: 

Threshold: 130 000 SDR 

 

Construction Services:  

Threshold: 5 000 000 SDR 
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Procuring Entities: 

 

Unless otherwise specified herein, Title VI of this Agreement covers all agencies subordinate to the 

entities listed below.  

 

1. Asamblea Nacional de Rectores  

2. Banco Central de Reserva del Perú  

3. Congreso de la República del Perú 

4. Consejo Nacional de la Magistratura  

5. Contraloría General de la República  

6. Defensoría del Pueblo  

7. Jurado Nacional de Elecciones  

8. Ministerio del Ambiente 

9. Ministerio de Agricultura  

10. Ministerio de Comercio Exterior y Turismo  

11. Ministerio de Defensa (see Note 1 below)  

12. Ministerio de Economía y Finanzas (see Note 2 below)  

13. Ministerio de Educación  

14. Ministerio de Energía y Minas  

15. Ministerio de Justicia  

16. Ministerio de la Mujer y Desarrollo Social  

17. Ministerio de la Producción  

18. Ministerio de Relaciones Exteriores  
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19. Ministerio de Salud  

20. Ministerio de Trabajo y Promoción del Empleo  

21. Ministerio de Transportes y Comunicaciones  

22. Ministerio de Vivienda, Construcción y Saneamiento (see Note 3 below) 

23. Ministerio del Interior (see Note 1 below) 24. Ministerio Público  

25. Oficina Nacional de Procesos Electorales  

26. Poder Judicial  

27. Presidencia del Consejo de Ministros  

28. Registro Nacional de Identificación y Estado Civil  

29. Seguro Social de Salud (ESSALUD) (see Note 4 below) 

30. Superintendencia de Banca, Seguros y Administradora Privada de Fondos de Pensiones  

31. Tribunal Constitucional  

32. Universidad Nacional del Altiplano  

33. Universidad del Centro del Perú  

34. Universidad Mayor de San Marcos  

35. Universidad Nacional Agraria de la Molina  

36. Universidad Nacional Agraria de la Selva  

37. Universidad Nacional Amazónica de Madre de Dios  

38. Universidad Nacional Daniel Alcides Carrión  

39. Universidad Nacional de Cajamarca  

40. Universidad Nacional de Educación Enrique Guzman Valle  

41. Universidad Nacional de Huancavelica  

42. Universidad Nacional de Ingeniería  
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43. Universidad Nacional de la Amazonía Peruana  

44. Universidad Nacional de Piura  

45. Universidad Nacional de San Agustín  

46. Universidad Nacional de Trujillo  

47. Universidad Nacional de Tumbes  

48. Universidad Nacional de Ucayali  

49. Universidad Nacional del Callao 

50. Universidad Nacional del Santa  

51. Universidad Nacional Federico Villareal  

52. Universidad Nacional Hermilio Valdizán  

53. Universidad Nacional Jorge Basadre Grohmann  

54. Universidad Nacional José F. Sanchez Carrión  

55. Universidad Nacional Micaela Bastidas de Apurimac  

56. Universidad Nacional San Antonio de Abad del Cusco  

57. Universidad Nacional San Cristobal de Huamanga  

58. Universidad Nacional San Martín  

59. Universidad Nacional San Luis Gonzaga de Ica  

60. Universidad Nacional Santiago Antúnez de Mayolo  

61. Universidad Nacional Toribio Rodriguez de Mendoza  

62. Universidad Pedro Ruiz Gallo  
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Notes to this Subsection  

 

1. Ministerio de Defensa and Ministerio del Interior: Title VI of this Agreement does not cover 

the procurement of clothing/apparel (HS 6205) and footwear (HS 64011000) by the Army, 

Navy, Air Force or National Police of Peru.  

 

2. Ministerio de Economía y Finanzas: Title VI of this Agreement does not cover procurement 

by the Agencia de Promoción de la Inversión Privada (PROINVERSION) of technical, legal, 

financial, economic, or similar consulting services, which are necessary to promote private 

investment through the granting of concessions or other means such as capital increase, joint 

ventures, service, leasing and management contracts.  

 

3. Ministerio de Vivienda, Construcción y Saneamiento: Title VI of this Agreement does not 

cover procurement by the Comisión de Formalización de la Propiedad Informal (COFOPRI).  

 

4. Seguro Social de Salud (ESSALUD): Title VI of this Agreement does not cover the 

procurement of sheets (HS 6301) and blankets (HS 6302).  
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SUBSECTION 2 

 

SUB-CENTRAL GOVERNMENT ENTITIES 

 

Title VI of this Agreement shall apply to the sub-central government entities referred to in this 

Subsection as regards the procurement of goods, services and construction services indicated below, 

when the value of the procurement has been estimated, in accordance with Article 173, 

paragraphs 6 to 8, of this Agreement, as equal to or higher than the corresponding thresholds below: 

 

Goods:  

Threshold: 200 000 SDR 

 

Services: 

Threshold: 200 000 SDR 

 

Construction Services:  

Threshold: 5 000 000 SDR 

 

Procuring Entities: 

 

I. Regional Level of Government  

 

1. Gobierno Regional de Amazonas  

2. Gobierno Regional de Ancash  

3. Gobierno Regional de Arequipa  

4. Gobierno Regional de Ayacucho  

5. Gobierno Regional de Apurimac  

6. Gobierno Regional de Cajamarca  
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7. Gobierno Regional del Callao  

8. Gobierno Regional de Cusco  

9. Gobierno Regional de Ica  

10. Gobierno Regional de Huancavelica  

11. Gobierno Regional de Huánuco  

12. Gobierno Regional de Junín  

13. Gobierno Regional de la Libertad  

14. Gobierno Regional de Lambayeque  

15. Gobierno Regional de Lima  

16. Gobierno Regional de Loreto  

17. Gobierno Regional de Madre de Dios  

18. Gobierno Regional de Moquegua  

19. Gobierno Regional de Pasco  

20. Gobierno Regional de Piura  

21. Gobierno Regional de Puno  

22. Gobierno Regional de San Martín  

23. Gobierno Regional de Tacna  

24. Gobierno Regional de Tumbes  

25. Gobierno Regional de Ucayali  

 

II. Local Level of Government  

 

All provincial and district municipalities are covered. 
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SUBSECTION 3 

 

OTHER COVERED ENTITIES 

 

Title VI of this Agreement shall apply to the entities referred to in this Subsection as regards the 

procurement of goods, services and construction services, indicated below when the value of the 

procurement has been estimated, according to Article 173 paragraphs 6 to 8 of this Agreement, as 

equal to or higher than the corresponding thresholds below: 

 

Goods: 

Threshold: 400 000 SDR 

 

Services: 

Threshold: 400 000 SDR  

 

Construction Services:  

Threshold: 5 000 000 SDR 

 

Procurement Entities: 

 

1. Agro Banco  

2. Banco de la Nación 

3. Banco de Materiales  
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4. Compañía de Negociaciones Mobiliarias e Inmobiliarias S.A.  

5. Corporación Financiera de Desarrollo S.A.  

6. Corporación Peruana de Aeropuertos y Aviación Civil S.A. (CORPAC)  

7. Electricidad del Perú S.A. (ELECTROPERU)  

8. Empresa Eléctrica del Sur S.A.  

9. Empresa de Administración de Infraestructura Eléctrica S.A.  

10. Empresa de Generación Eléctrica de Machupicchu  

11. Empresa Nacional de la Coca S.A. (ENACO)  

12. Empresa Nacional de Puertos S.A. (ENAPU)  

13. Empresa Peruana de Servicios Editoriales  

14. Empresa Regional de Servicios Públicos de Electricidad del Oriente  

15. Empresa Regional de Servicios Públicos de Electricidad del Sur Este S.A 

16. Inmobiliaria Milenia S.A. (INMISA)  

17. PERUPETRO  

18. Petróleos del Perú (PETROPERU) (see Note below) 

19. Servicio de Agua Potable y Alcantarillado de Lima (SEDAPAL)  

20. Servicio Industrial de la Marina (SIMA)  

21. Servicios Postales del Perú S.A  

22. Sociedad Eléctrica del Sur Oeste  
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Note to this Subsection  

 

Petróleos del Perú (PETROPERU): Title VI of this Agreement does not cover the procurement of 

the following goods:  

 

(a) Crude Petroleum  

(b) Gasoline  

(c) Propane  

(d) Diesel oil 

(e) Butane  

(f) Low sulfur medium distillation or gasoil  

(g) Natural gas  

(h) Bio-diesel 

(i) Saturated acyclic hydrocarbons 

(j) Catalyzers  

(k) Ethanol  

(l) Additives  
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SUBSECTION 4 

 

GOODS 

 

Title VI of this Agreement shall apply to all goods procured by the entities listed in Subsections 1 

through 3, subject to the respective Notes to Subsections 1 through 3, and to the General Notes in 

Subsection 7.  

 

 

SUBSECTION 5 

 

SERVICES 

 

Title VI of this Agreement shall apply to all services procured by the entities listed in Subsections 1 

through 3, subject to the respective Notes to Subsections 1 through 3, and to the General Notes in 

Subsection 7.  

 

Title VI of this Agreement does not cover the procurement of the following services, as elaborated 

in the Central Product Classification Version 1.l. 

(http://unstats.un.org/unsd/cr/registry/regcst.asp?Cl=16):  

 

CPC 8221 Accounting and auditing services  
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CPC 8321 Architectural services  

 

CPC 8334 Engineering and design services  

 

CPC 8335 Engineering services during construction and installation phase  

 

CPC 82191 Arbitration and Conciliating Services  

 

In the case of CPC codes 8321, 8334 and 8335, Title VI of this Agreement shall apply after 5 years 

following the date of entry into force of this Agreement. 

 

 

SUBSECTION 6 

 

CONSTRUCTION SERVICES 

 

A. Construction Services 

 

Title VI of this Agreement applies to all construction services procured by the entities listed in 

Subsections 1 through 3, subject to the respective Notes to Subsections 1 through 3, and to the 

General Notes in Subsection 7.  
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B. Public Works Concession Contracts 

 

Public works concession contracts, when awarded by Subsection 1 and 2 entities, and provided their 

value equals or exceeds 5 000 000 SDR, are subject to the national treatment principle established 

in Article 175,paragraphs 1 and 2 of this Agreement, and to Articles 173, 174, 179, 190 and 294 of 

this Agreement. 

 

 

SUBSECTION 7 

 

GENERAL NOTES AND EXTENSIONS/DEROGATIONS 

 

Unless otherwise specified herein, the following General Notes apply without exception to Title VI 

of this Agreement, including to all Subsections of this Section.  

 

1. Title VI of this Agreement does not apply to procurement programmes on behalf of small and 

micro-sized companies.  

 

2. Title VI of this Agreement does not apply to the procurement of goods for food assistance 

programmes.  

 

3. Title VI of this Agreement does not apply to procurement by one Peruvian entity from another 

Peruvian entity.  
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4. Title VI of this Agreement does not apply to the acquisition of weavings and clothing made 

with alpaca and llama fibers.  

 

5. Title VI of this Agreement does not apply to procurement by the Embassies, Consulates and 

other missions of the foreign service of Peru, exclusively for their operation and management.  

 

For the purposes of Title VI of this Agreement, open tendering procedures include framework 

agreements and reverse auction. 

 

6. Threshold calculation formula 

 

(a) The threshold shall be adjusted at two- year intervals with each adjustment taking effect 

on January 1, beginning on January 1, 2014. 

 

(b) the calculation of the values of thresholds shall be based on the average of the daily 

values of the SDR to Nuevo Sol exchange rate over the 24 months terminating on the 

last day of August preceding the revision with effect from 1 January. The value of the 

thresholds thus revised shall, where necessary, be rounded down to the nearest thousand 

Nuevos Soles. This methodology can be modified by the EU Party and Peru within the 

Trade Committee meeting as described in Article 12, paragraph 4 of this Agreement. 
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APPENDIX 2 

 

MEDIA FOR PUBLICATION OF PROCUREMENT INFORMATION 

 

1. European Union 

Official Journal of the European Union 

http://simap.europa.eu 

 

Belgium  

 

Laws, royal regulations, ministerial regulations, ministerial circulars - le Moniteur Belge 

Jurisprudence – Pasicrisie 

 

Bulgaria 

 

Laws and Regulations – Държавен вестник (State Gazette) 

Judicial decisions - www.sac.government.bg 

Administrative rulings of general application and any procedure - www.aop.bg and www.cpc.bg 
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Czech Republic 

 

Laws and Regulations – Sbírka zákonů České republiky (Collection of Laws of the Czech Republic) 

Rulings of the Office for the Protection of Competition – Collection of Rulings of the Office for the 

Protection of Competition 

 

Denmark 

 

Laws and regulations - Lovtidende 

Judicial decisions - Ugeskrift for Retsvaesen 

Administrative rulings and procedures - Ministerialtidende 

Rulings by the Appeal Board for Public Procurement – Konkurrencerådets Dokumentation 

 

Germany  

 

Legislation and regulations - Bundesanzeiger 

Judicial Decisions: Entscheidungsammlungen des 

Bundesverfassungsgerichts, Bundesgerichtshofs, Bundesverwaltungsgerichts, Bundesfinanzhofs 

sowie der Oberlandesgerichte 
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Estonia 

 

Laws, regulations and administrative rulings of general application: Riigi Teataja 

Judicial decisions of the Supreme Court of Estonia: Riigi Teataja (part 3) 

 

Greece 

 

Official Journal of the Hellenic Republic - Εφημερίδα της Κυβερνήσεως της Ελληνικής 

Δημοκρατίας 

 

Spain 

 

Legislation - Boletín Oficial del Estado 

Judicial rulings - no official publication 

 

France 

 

Legislation - Journal Officiel de la République française 

Jurisprudence - Recueil des arrêts du Conseil d'Etat 

Revue des marchés publics 
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Ireland  

 

Legislation and regulations - Iris Oifigiúil (Official Gazette of the Irish Government) 

 

Italy 

 

Legislation - Gazzetta Ufficiale 

Jurisprudence - no official publication 

 

Cyprus  

 

Legislation - Official Gazette of the Republic (Επίσημη Εφημερίδα της Δημοκρατίας) 

Judicial decisions: Decisions of the Supreme High Court – Printing Office (Αποφάσεις Ανωτάτου 

Δικαστηρίου 1999 – Τυπογραφείο της Δημοκρατίας) 

 

Luxembourg 

 

Legislation – Memorial 

Jurisprudence – Pasicrisie 
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Hungary  

 

Legislation - Magyar Közlöny (Official Journal of the Republic of Hungary) 

Jurisprudence - Közbeszerzési Értesítő - a Közbeszerzések Tanácsa 

Hivatalos Lapja (Public Procurement Bulletin - Official Journal of the Public Procurement Council)  

 

Latvia 

 

Legislation - "Latvijas Vēstnesis" (Official Newspaper) 

 

Lithuania 

 

Laws, regulations and administrative provisions - Official Gazette ("Valstybės Žinios") of the 

Republic of Lithuania 

Judicial decisions, jurisprudence – Bulletin of the Supreme Court of Lithuania "Teismų praktika"; 

Bulletin of the Supreme Court of Administrative Court of Lithuania "Administracinių teismų 

praktika" 

 

Malta 

 

Legislation – Government Gazette 
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Netherlands  

 

Legislation - Nederlandse Staatscourant and/or Staatsblad 

Jurisprudence - no official publication  

 

Austria  

 

Legislation - Österreichisches Bundesgesetzblatt Amtsblatt zur Wiener Zeitung 

Judicial decisions, jurisprudence - Sammlung von Entscheidungen des Verfassungsgerichtshofes 

Sammlung der Entscheidungen des Verwaltungsgerichtshofes –administrativrechtlicher und 

finanzrechtlicher Teil  

Amtliche Sammlung der Entscheidungen des OGH in Zivilsachen 

 

Poland 

 

Legislation - Dziennik Ustaw Rzeczypospolitej Polskiej (Journal of Laws – Republic of Poland) 

Judicial decisions, jurisprudence - "Zamówienia publiczne w orzecznictwie. Wybrane orzeczenia 

zespołu arbitrów i Sądu Okręgowego w Warszawie" (Selection of judgments of arbitration panels 

and Regional Court in Warsaw) 
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Portugal 

 

Legislation - Diário da República Portuguesa 1a Série A e 2a série 

Judicial Publications - Boletim do Ministério da Justiça 

Colectânea de Acordos do SupremoTribunal Administrativo; 

Colectânea de Jurisprudencia das Relações 

 

Romania  

 

Laws and Regulations – Monitorul Oficial al României (Official Journal of Romania) 

Judicial decisions, administrative rulings of general application and any procedure – www.anrmap.ro 

 

Slovenia 

 

Legislation - Official Gazette of the Republic of Slovenia 

Judicial decisions – no official publication  

 

Slovakia  

 

Legislation - Zbierka zákonov (Collection of Laws)  

Judicial decisions – no official publication  
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Finland  

 

Suomen Säädöskokoelma - Finlands Författningssamling (The Collection of the Statutes of Finland) 

 

Sweden 

 

Svensk Författningssamling (Swedish Code of Statutes) 

 

United Kingdom 

 

Legislation - HM Stationery Office 

Jurisprudence - Law Reports 

"Public Bodies" - HM Stationery Office 

 

2. Colombia 

 

Procurement portal of the Republic of Colombia: 

http://www.contratos.gov.co 

 

3. Peru 

 

Legislation and jurisprudence: www.osce.gob.pe 

Opportunities for the procurement of goods and services: www.seace.gob.pe 

Opportunities in public work concessions: www.proinversion.gob.pe 

 

 

http://www.osce.gob.pe/
http://www.seace.gob.pe/
http://www.proinversion.gob.pe/
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APPENDIX 3 

 

MEDIA FOR PUBLICATION OF NOTICES 

 

1. European Union 

Official Journal of the European Union 

http://simap.europa.eu  

 

2. Colombia 

Procurement portal of the Republic of Colombia: 

http://www.contratos.gov.co 

 

3. Peru 

Opportunities for the procurement of goods and services: www.seace.gob.pe 

Opportunities in public work concessions: www.proinversion.gob.pe 
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APPENDIX 4 

 

NOTICE OF INTENDED PROCUREMENT 

 

Each notice of intended procurement shall include: 

 

(a) the name and address of the procuring entity and other information necessary to contact the 

procuring entity and obtain all relevant documents relating to the procurement, and their cost 

and terms of payment, if any; 

 

(b) a description of the procurement, including the nature and quantity of the goods or services to 

be procured or, where the quantity is not known, the estimated quantity; 

 

(c) the time-frame for delivery of goods or services or the duration of the contract; 

 

(d) the procurement method that will be used and whether it will involve negotiation or electronic 

auction; 

 

(e) where applicable, the address and any final date for the submission of requests for 

participation in the procurement; 

 

(f) the address and final date for the submission of tenders; 
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(g) the language or languages in which tenders or requests for participation may be submitted, if 

other than an official language of the Party of the procuring entity; 

 

(h) a list and a brief description of any conditions for participation of suppliers, including any 

requirements for specific documents or certifications to be provided by suppliers in 

connection therewith, unless such requirements are included in tender documentation that is 

made available to all interested suppliers at the same time as the notice of intended 

procurement; and 

 

(i) where, pursuant to Article 179 of this Agreement, a procuring entity intends to select a limited 

number of qualified suppliers to be invited to tender, the criteria that will be used to select 

them and, where applicable, any limitation on the number of suppliers that will be permitted 

to tender. 
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APPENDIX 5 

 

NOTICE INVITING INTERESTED SUPPLIERS 

TO APPLY FOR INCLUSION IN A MULTI-USE LIST 

 

Each notice inviting interested suppliers to apply for inclusion in a multi-use list of intended 

procurement shall include: 

 

(a) a description of the goods or services, or categories thereof, for which the list may be used; 

 

(b) the conditions for participation to be satisfied by suppliers and the methods that the procuring 

entity will use to verify a supplier's satisfaction of the conditions; 

 

(c) the name and address of the procuring entity and other information necessary to contact the 

entity and obtain all relevant documents relating to the list; and 

 

(d) the period of validity of the list and the means for its renewal or termination, or where the 

period of validity is not provided, an indication of the method by which notice will be given 

of the termination of use of the list. 
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APPENDIX 6 

 

TIME PERIODS 

 

1. A procuring entity that uses selective tendering shall establish that the final date for the 

submission of requests for participation shall not, in principle, be less than 25 days from the 

date of publication of the notice of intended procurement. Where a state of urgency duly 

substantiated by the procuring entity renders this time-period impracticable, the time-period 

may be reduced to not less than 10 days. 

 

2. Except as provided for in paragraph 3, a procuring entity shall establish that the final date for 

the submission of tenders shall not be less than 40 days from the date on which: 

 

(a) in the case of open tendering, the notice of intended procurement is published; or 

 

(b) in the case of selective tendering, the entity notifies the suppliers that they will be 

invited to submit tenders, whether or not it uses a multi-use list. 
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3. A procuring entity may reduce the time-period for tendering set out in paragraph 2 to not less 

than 10 days where: 

 

(a) the procuring entity published a notice of planned procurement under Article 177 

paragraph 2 of this Agreement at least 40 days and not more than 12 months in advance 

of the publication of the notice of intended procurement, and the notice of planned 

procurement contains: 

 

(i) a description of the procurement; 

 

(ii) the approximate final dates for the submission of tenders or requests for 

participation; 

 

(iii) the address from which documents relating to the procurement may be obtained; 

and 

 

(iv) as much of the information that is required for the notice of intended procurement 

under Appendix 4, as is available. 

 

(b) the procuring entity, for procurements of a recurring nature, indicates in an initial notice 

of intended procurement that subsequent notices will provide time periods for tendering 

based on this paragraph;  
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(c) a state of urgency duly substantiated by the procuring entity renders such time-period 

impracticable; or 

 

(d) the procuring entity procures commercial goods or services, provided that the single 

award criterion is the price. 

 

4. A procuring entity may reduce the time-period for tendering set out in paragraph 2 by five 

days for each one of the following circumstances: 

 

(a) the notice of intended procurement is published by electronic means; 

 

(b) all the tender documentation is made available by electronic means from the date of the 

publication of the notice of intended procurement; and 

 

(c) the tenders can be received by electronic means by the procuring entity. 

 

5. The use of paragraph 4, in conjunction with paragraph 3, shall in no case result in the 

reduction of the time-periods for tendering set out in paragraph 2 to less than 10 days from the 

date on which the notice of intended procurement is published. 
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6. Notwithstanding any other time-period in this Appendix, where a procuring entity purchases 

commercial goods or services, where the awarding criteria is not only the price, it may reduce 

the time-period for tendering set out in paragraph 2 to not less than 15 days, provided that the 

procuring entity: 

 

(a) publishes by electronic means, at the same time, both the notice of intended 

procurement and the complete tender documentation; and 

 

(b) accepts tenders by electronic means. 

 

 

APPENDIX 7 

 

AWARD NOTICES 

 

The notice referred to in Article 188 paragraph 2 of this Agreement shall at least contain the 

following information: 

 

(a) a description of the goods or services procured; 

 

(b) the name and address of the procuring entity; 
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(c) the name and address of the successful supplier; 

 

(d) the value of the successful tender or the highest and lowest offers taken into account in the 

award of the contract; 

 

(e) the date of the award; and 

 

(f) the type of procurement method used, and in cases where limited tendering was used, a 

description of the circumstances justifying the use of limited tendering. 

 

 

APPENDIX 8 

 

TENDER DOCUMENTATION 

 

As referred to in Article 182 paragraph 1 of this Agreement, unless already provided in the notice of 

intended procurement, tender documentation shall include a complete description of: 

 

(a) the procurement, including the nature and quantity of the goods or services to be procured or, 

where the quantity is not known, the estimated quantity and any requirements to be fulfilled, 

including any technical specification, conformity assessment certification, plans, drawings or 

instructional materials; 

 



 

 
EU/CO/PE/Annex XII/en 356 

(b) any conditions for participation of suppliers, including a list of information and documents 

that suppliers are required to submit in connection therewith; 

 

(c) all evaluation criteria to be considered by the procuring entity in the awarding of the contract, 

and, except where the price is the sole criterion, the relative importance of such criteria; 

 

(d) where the procuring entity will conduct the procurement by electronic means, any 

authentication and encryption requirements or other equipments related to the receipt of 

information by electronic means; 

 

(e) where the procuring entity will hold an electronic auction, the rules, including identification 

of the elements of the tender related to the evaluation criteria, on which the auction will be 

conducted; 

 

(f) where there will be a public opening of tenders, the date, time and place for the opening and, 

where appropriate, the persons authorised to be present; 

 

(g) any other terms of conditions, including terms of payment and any limitation on the means by 

which tenders may be submitted, e.g., paper or electronic means; and 

 

(h) any dates for the delivery of goods or the supply of the services. 

 

 

________________ 
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